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Ta Daničićeva kojiga nije još izgabila velike svoje vrijed- 
nosti, premda ima već preko 40 godina, kako je prvi pat štampana; 
a jamaCno će ona i od sada biti pouzdana vodilja svakomu, tko 
hoće da nauči, kako treba, oblike književnoga nam jezika. Budući 
da se posljednje izdanje (iz god. 1874.) rasprodalo, za to je knji- 
njižara - nakladnica odlučila izdati ovo djelo u novom (osmom) iz- 
danju, i to latinskijem slovima, kojima je štampao i sam Daničić 
četvrto izdanje god. 1864. Knjižara je mene zamolila, da priredim 
djelo za štampu i sš,mo štampanje da nadzirem. 

Ja sam se prihvatio toga posla s uvjerenjem, da se Đaniči- 
ćevi „Oblici'' ne mogu danas izdati bez ikakve promjene, jer se 
gđjekoja Daničićeva misao i tvrdnja ne slaže s današnjim napretkom 
u nauci. Osim toga sam mislio, da mi treba ukloniti gdjekoju tvr- 
dinu u Daničićevu tumačenju, da bi ovu knjigu mogli lako i oni 
čitati, koji se n^esu navikli Daničićevu stilu. Ovdje nije mjesto, da 
opravdavam promjene, dodatke, izostavke, kojima se ovo izdanje raz- 
ikuje od pregjašnjih. Ako mi tko razboritom kritikom da povod, da 
se Oglasim, ja ću rado dati račun za sve promjene, koje se nalaze 
u ovom izdanju. Moglo bi se još i više koješta promijeniti, ali ja 
sam se stegnuo samo na najnužnije, jer sam se bojao, ako budem 
previše mijenjao, da se onda ova knjiga ne bi više mogla zvati 
Daničićeva. 

Koje su bilješke štampane pod znakom * Hi '*''*', one polječu 
od mene, a gdje mi je trebalo kojoj Daničićevoj bilješci što dodati 
ili je ispraviti, učinio sam to megju znakovima ( ). 



Velika ml je briga bila, da djelo bude Sto ispravnlje štam- 
pano, ali pored sve pažnje potkralo se i^jekoliko pogrješaka, koje 
sa na sreda gotoTo sve vrlo neznatne. Evo ove sa nigznatn^e: na 
str. 2. a 3. retka ozdo mjesto ■ treba da stoji ■; — na str. 7. n 
retka 7. i 11. mjesto dobivaju ima biti dob^aju; — na str. 16. 
a po51jedqem retka sismirova ima se prom^eniti a aimsirova ; — 
na str. 18. u 4. retkn ozdo ngesto kako treba da stoji kaka; — 
na str. 19. u 14. retka ozgo ndgama ima se prom^eniti a ndgama; 
— na str. 38. a 6. retka ozdo samjenjo ima biti zamijenio; — 
na str. 31. a 3. retko ozdo ngesto o od treba da stoji a od; — 
na str. 93. n 1. retkn megja bilješkama nedajući promijeni n da- 
jući — n prvom tabaka na tri je mjesta štampano đj mjesto gj 
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D A N I Č I Ć. 



OBLICI 



PRISTUP. 

Oblik se u riječi zove stanje, u koje ona dolazi, da bi se po- 
kazala sveza izmegju nje i dragoga čega a misli. 

Oblici postaju od osnova nastavcima. Taki su nastavci gla- 
sovi, koji se nastavljaju na ostalo u riječi, da bi riječ dobila oblik; 
a ono u riječi, na što se nastavljaju ti nastavci, zove se osnova. 
Tako je n. p. žerta oblik, a tom je obliku osnova žen, a nastavak a ; 
oblik se/fe ima osnovu selj, a nastavak e; oblika immu osnova je 
imen, a nastavak u; obliku g-osti nastavak je t, a osnova g-osi."^ — 
I same osnove mnoge postaju nastavcima, n. p. oblik jelo ima na- 
stavak o, kojim je postao, ali i u osno^ njegovoj j'el glas je / na- 
stavak, kojim je ona postala ; tako u oblika bjelina osnova je bjelin 
postala nastavkom in. 

Osim priloga (adveraba), prijedloga, saveza (veznika) i usklika 
(uzvika) sve druge riječi mijenjaju oblike.** 

U svijeh rijeci osim glagola oblici se zovu padeži; a u gla- 
gola se jedni oblici zovu vremena, u kojima su opet oblici lica, 
drugi se zovu načini; a oblici su u glagola i pridjevi gla- 
golski (participi) i prilozi glagolski (gerundiji). 

Oblika ima za jedninu i za množinu; taki su oblici pa- 
deži i lica. Izmegju glagolskih oblika pridjevi glagolski imaju i pa- 
deže, a po tom i jedninu i množinu. Bilo je oblika i za dvojinu, 
ali sada imamo od njih samo neke padeže. 

Oblici su različni i prema tri roda: muškom, ženskom i 
srednjem. Koja riječ može biti u sva tri roda, ona i prema rodovima 
mijenja oblik. 

* Poregjenje sa arođnijem jezicima dokazuje, da n^esn osnove, kako Teli 
Đaniiić, žen, zelj, gost, već žena, zelje, gosti. To je i Đaničić dobro znao, ali je 
Taljada s praktičnijeh razloga volio u ovoj kigizi onako reći. 

** Ne mijenjaju ni brojevi, koji su veći od 4, a manji od 100. 
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Padeža ima sedam u jednini i toliko n množini. 

Lica imaju tri a jednini i toliko n množim. 

Vremena imaju tri kao osobita oblika: sadaSnje (present), 
pregjašnje (aorist) i drugo pregjašnje (imperfekat) ; a vremena slo- 
ženih od drugih glagolskih oblika ima više: buduće (futur), složeno 
pregjašnje prvo (složeni perfekat), složeno pregjašnje drugo (složeni 
pluskvamperfekat) i pogodbeno (kondicional). 

NaSina imaju dva kao osobita oblika : neodregjeni (infinithr) i 
zapovjedni (imperativ) ; naSin odregjeni zovu se sva vremena igedno. 



IMENICE (SUPSTANTIVI) MUŠKOGA RODA. 

Ima ih: 

1. koje sada za prvi padež (nominativ) jednine (singulara) 
nemaju nastavka, n. pr. grad, prah, 

2. koje i sada imaju za taj padež nastavak, i to: 

a) jedne o, n. p. Mirko, gatalo. 

b) druge e, n. p. Miloje, Dositije, tale, Jole. 

I. 

Bez nastavka u prvom padežu jednine. 

Ove riječi imaju u jednini nastavak za drugi padež (genitiv) 
a, za tre(!i (dativ) u, za fietviti (akusativ) jedne nemaju nikakoga 
nastavka, nego im je taj padež kao prvi, a druge se mjesto toga 
padeža služe drugim, za peti (vokativ) imaju jedne nastavak e, a 
druge u, za šesti (instrumental) jedne om, a druge em, a za sedmi 
(lokal ili lokativ) sada imaju nastavak trećega; — u množini 
(pluralu) imaju za prvi padež nastavak i, za drugi sada nemaju 
nastavka, nego im je na kraju prionuo glas a*, za treći padež 



' Onako kao Što je i u prvom pad. jed. prionuo u riječima t-a-j, ov-a-j, 
on-a-j, gdje je iza a jošte prionnlo i j, i kao što je prionulo n trećem pad. mn. 
i a drugim prilikama. (0 glasovima a i j a navedenijem riječima treba drugo mi- 
sliti nego što veli Danicić: taj je = ti + ii, t. j. zamjenici Tk dodana je za- 
mjenica N pojačen|a radi; isto tako treba tumačiti i oblike ovaj, onaj. Iz no- 
minativa je j prodrli) i u druge padeže, n. pr. togaj, tomuj itd., kako se u 
starije doba govorilo i pisalo). 
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imaju sada nastavak ima,^ za četvrti e, za peti i, za šesti i za 
sedmi imajn sada kao i za treći. N. pr. 



J. 


1. jžlen 


orač 




2. j61en-a 


ordč-a 




3. jelen-u 


orAč-u 




4. j61en-a 


orAČ-a 




5. jđen-e 


ftrac-u 




6. j6Iea-om 


orAč-em 




7. jelen-u 


orač-u 



Mn. 1. jfelen-i 


or&S-i 


2. jžlgn-a 


• or4č-& 


3. jšlen-ima 


or&&-ima 


4, j61en-e 


or4č^ 


5. jšlen-i 


&ra&-i 


6. j61eni-ma 


or&S-ima 


7. j61eni-ma 


or&č-ima 



1. Kojima se riječima osnova svršuje na dva suglasna druga 
osim M, št, zd, St, (n. p. dažd, prišt, gi*ozd, list), u iyih u prvom 
pad. jed. dolaze na kraju dva suglasna, koja ne mogu zajedno sta^ 
jati na kraju, nego se medju njih umeće a; za to riječ, koja n. p. 
u drugom pad. glasi vepra, u trećem vepru, kojoj je dakle osnova 
vepr, ima u prvom pad. ied. vepar. Tako je n. p. Birač, v&sak, 
jAram, j^čam, kašalj, konac, lakat, nakovanj, uAsap, nOkat, 6van, 
dvas, oganj, papak, pApar, parožak, pijesak, r&žanj, ugalj, čvčrak, 
pas, san, šav itd. * 

Po ovom je zakonu i u riječi, koja u prvom pad. jed. glasi 
hrbat, umetnuto a\ za to u ostalijem padežima nema toga a, nego 
(po što se još i b došavši pred / pretvori u p) glase hrpta, hrptu 
itd. ; ali ono a u prvom pad. po zakonu umetnuto prodire i u ostale^ 
pa glase i hrbata, hrbatu itd. — Isto tako i riječ, koja u prvom 

' U staro je vrijeme mjesto ima bilo om i em; ali se ovaj padež pomiješa 
s istijem padežem zamjenica (im) i odregjen^eh pridjeva (dobrim), te mu njihoro 
zakonito i istidte njegovo o i e, kao što ga istište u neodregjenijeh pridjeva; a na 
krajo iza m prionn mu a, kao što prionu i samijem zamjenioama (igima, iiami) 
i pridjevima (dobrima) i kao Što prionu u drugom pad. mn. i n dmgim {tfilikama. 
(Ovo je a za cijelo prevalilo iz staroga dativa i instrumentala dnala, koji si 
se svagda svrsivali na ma). 

' Tako: Gjnragj, )Iarat (vidi u mojem rječnika), Marai (Kad Velja«^ ne 
đaždi, Marač dobra ne misli. Nar. pošlo v.), raporat (P. Petrovid NjegaS« Idep. mak 
II), testamenat (vidi n mojem rječnika), doknmenat (P. Petrovid Njegol, šdep. 
mal. I), talenat (A. Kačič, korab. 199), giganat (A. Kačić, korab. 161), porat (P. 
Posilovič, nasl. 67, 76), veraš (P. Posilovid, nasl. 144. Dobretić, bogosl. 407^ 
pnnat (italijanski panto, latinski panctam, M. Dobretić, bogosl. 148), kontrobanat 
itd. (Ovo se jezično pravilo dosta često u tngjim riječima ukida; tako je Vnk 
pisao korespondent, recenzent, agent Mii. Obr. 127, akt HiL Obr. 168 itd., A 
u njegova rječnika nalazimo rebelijant). 



pad. jed. s ovako umettratim a glasi dan, ima i u ostalim padežima 
ovo a : dana^ danu^ danij danima itd. ; ali u množini jodte joj se 
sačuvala osnova i bes a, te ima i dni, dnima. (Kako ova riječ ima 
jo9 drukčije oblike, vidi malo dalje). A ima riječi, u kojih je ovako 
i n prvom pad. jed. umetnuto a sa svijem uzelo mah i u ostalijem 
padežima te se bez njega ne govori ni jedan, i po tom im se 
osnova sad več ne svi*šuje na dva suglasna ; take su r^ečl n. p. lav, 
lan, mač.^ 

2. Kojima se osnova svrdnje na I, u njih u prvom pad. jed. 
dolazi / na kraju, a / se na kraju riječi ili sloga pretvara u ^; za 
to n. p. od riječi, koja u drugom pad. jed. glasi pepela, kojoj je 
dakle osnova pepel, ima u prvom pad. jed. pepeo^ 

Ead pred ovakim / bude u osnovi ^, pa se u prvom pad. jed. 
/ na krs\ju pretvori u ^, onda dodju dva o jedno do drugoga, te 
se oba sl^n n jedno dugo ; za to r^eč, koja u drugom pad. jed. 
glasi sokola^ kpjoj je dakle osnova sokol^ glasi u prvom pad. jed. 
soko. Tako: vo, do, raso itd. 

3. Ead je / jedno od dva suglasna, na koja se svršuje osnova, 
i to krajnje, onda u prvom pad. jed. dolaze dva suglasna na kraju, 
za to se megju njih umeče a, ali onda opet ono / bude na kraju. 



* Može ae osnova svršivati i na tri suglasna; ako sa od njih prva dva 
taka, da ne bi mogla stajati sama ni na kraju, onda se umeće a ili megju prvo i 
drugo i megju drugo i treće u prvom pad. jed., a u ostalima, koji imaju nastavke, 
samo megju prva dva, a tada se osnova izjednačuje s onijema, koje imaju na kraju 
samo dva suglasna, n. p. blizilknak: bliz&nka, blizanac: blizanca, svetščac: sve- 
t&čca, starieae: staritcca; tako je nud^rac (I. Gjorgjić, uzdasi Mand. 1851. VII): 
mud&rca (Dositije Obradović, bas. 145. J. Bajić, pouo. II. 30. m. 48.), mudarci 
(J. Rajić. pou$. m. 28. M. Đivković 154.), muđarcem (J. Rsgić, pouč. I. 8. M. 
Divković 158.), tako kozalac, kotalac, poslilak, posalac; — Hi može u prvom pad. 
jed. uzeti a samo megju dva posljednja, a u ostalim padežima, koji imaju nastavke, 
ostati onako, kako je spomenuto; tako ima izmegju spomenutih riječi: kozlae, 
kotlac i mudrac (J. Bajič, pouč. m. 28.); — ili može uzevši tako u prv. pad. 
jed. a samo me^u dva poSljedi^'a zadržati ga i u ostalima padežima, koji imaju 
nastavke, a tada se izjednačuje s osnovama, koje imaju na kraju samo jedno su- 
glasno, tako je : vedrac, loznae, Ijupčae, mrtvac, prijesnae, svjetlac, tjesnac, tako 
i izmedju gornjgeh riječi ima: kozlae, kotlac, tako i mudraci (A. Kačič, korab 
58. 61. 280). 

* Tako konsuo (P. Petrovič Njeguš, 5dep. mal. 40). — Vrlo rijetko može 
1 ostali nepromijenjeno, pa i kad može ostati, opet se svagda može i promijeniti, 
n. p. govori se po južnom govoru dijel, ali se mjesto toga govori i dio. 



za to se još i ono pretvara vl o; za to rijeS, koja u drogom pad. 
jed. glasi kotla^ kojoj je dakle osnova kotl^ glasi u prvom pad. jeđ. 
kotao. Tako vitao, posao, svrdao, ugao, Pavao itd. 

Ead je / prvo od dva suglasna, na koja se svrSuje osnova, 
ono u kojim god padežima dolazi na kraju sloga, u njima se pre- 
tvara u ^. a u kojima ne dolazi na kraju sloga, u njima se ne može 
ni pretvoriti u ^, nego se izmegju njega i drugoga suglasnoga umeće 
^ ; za to n. p. riječ, kojoj je osnova ietelc^ glasi u drugom pad. jed. 
žeteocuj u trećem zeteocu^ u prvom pad. mn. Seteoci^ u četvrtom 
zeteoce itd.; u prvom pad. jed., gdje dva suglasna ostaju na kraju, 
glasi zetelac. Tako komilac, m^stilac, n6silac, pratilac, pr6silac, talac, 
{istalac, p6čelak, z^elak itd. 

Ead se ovako / pred drugim suglasnim pretvori u ^, a pred 
njim ima u osnovi još jedno o^ onda se oba o sliju u jedno dugo; 
za to je od osnove kolc prvi padež jednine kolac^ a drugi koca. 
Tako t6bolac, v61ak itd. 

U nekoliko samo riječi, koje se regje govore u oblicima, u 
kojima bi se ovako pretvorilo I \y o pred suglasnim, ostaje / nepre- 
tvoreno, n. p. dillac: dfilca; tako ubllac, krvopflac, žalac, zš.lac, 
palac; ali i izmegju tijeh riječi nije neobično n. p. krvopioci^ a 
palac u množini, kad se misle oni u točka, i ne glasi drukčije nego 
paoci. 

4. Ako je osnova taka, da joj se krajnja suglasna stojeći 
jedno do drugoga mijenjaju ili otpadaju jedno drugoga radi, onda 
u prvom pad. jed., gdje taki glasovi ne dolaze jedan do drugoga, 
nego ih rastavlja a, koje se umeće megju suglasna, taki se glasovi 
ne mogu ni mijenjati ni otpadati; za to n. p. riječ, kojoj je osnova 
drik, glasi u drugom pad. jed. drika, u trećem driku^ a u prvom 
drsak \ tako riječi, koje u drugom pad. jed. glase golupka, napretka, 
a kojima su osnove golubk^ napredk, u prvom pad. jed. glase go- 
lubak, napredak \ tako ryeč, kojoj prvi pad. jed. glasi proitac, a 
kojoj je osnova /r^//r, glasi u drugom pad. proica\ tako riječ, koja 
n. pr. u trećem pad jed. glasi ocu, a kojoj je osnova ote, glasi u 
prvom pad. jed. otac, 

Biječ, koja u prvom pad. jeđ. glasi mozak^ gdje je a umetnuto. 



^ Zlikovci sa i krvopioci. P. Petrović Njeg^fi, sćep. mal. 168. 
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da ne bi bila na kraju dva suglasna, u padežima, u kojima se nema 
za Sto umetati to a, ima g mjesto k: mozga,^ 

6. Koje se riječi govore za Sovjeka ili za kaku životinju, one 
u jednini uzimaju drugi padež i za četvrti, a ostalima je četvrti 
jednak s prv^em. 

6. Kojima se osnova svršuje na j, Ij, nj, gj\ ^, i, ^, i, one u 
petom pad. jed. imaju nastavak u, a ostale imaju ^, n. p. zmaju, 
prijatelju, kra^u, konju, smugju, Kraljeviću, nožu, mužu, kovaču, 
maču, Milošu itd. Negda je u nastavku ar^ kojim postaju riječi, 
bflo / uz r, za to je i sada u takih riječi, ako već i nema u njih 
/uz r, opet u ovom pad. u\ gospodaru, pisaru; negda je tako r 
bilo i u riječi car, ali je sada u nje ^ u ovom padežu: care; tako 
i pisar ako i ima pisaru, opet se govori i pisare. * 

Pred nastavkom e u tom padežu pretvara se u osnovi krajnje 
>t i ^ u <^, a ^ u i, a ^ u i, n. p. junak: junače, stric: striče, bog: 
bože, gr^eh: griješe, siromah: siromade; ovako se i ^ u riječima 
knea i vitez pretvara u s: kneže, viteže. Bgeč konjic ima nastavak 
u mjesto e^ pa se onda ni c ne pretvara u č: konjicu. 

S nastavkom u mjesto e govori se strana riječ Francuz: Fran- 
cuzu; a po pravilu ugursuz ima: ugursuze. * 

7. Kojima se osnova svršuje na j, Ij, nj, gj, ć, z, ^, i, c, u 
njih u š^tom pad. jed. do tijeh glasova dolazi u nastavku e mjesto 
o: krajem, kraljem, konjem, smugjem, broćem, nožem, oračem, Mi- 
lošem, stricem, ocem itd. Kako je negda u nastavku ar bilo / uz r, 
za to i sada take riječi, ako je i nestalo onoga j uz r, opet imaju 
u ovom pad. e u nastavku: gospodarem, pisarem, tako i carem; 
ali prve dvije imaju već i om : gospodarom, pisarom. Tako i mjesec 
ima i mjesecem i mjesecom, a zec i jež : zecom, ježom. 

8. Sedmi pad. jed. ako je i uzeo nastavak trećega (a pregje 



* U staro je vrijeme u prvom pad. bilo dvojako uo%rL ii iioa^iKi. 
' U pjesmama ima i zmaje i kralj e. 

* Tako i mraz, obraz imaju u istom pad. mraze, obraze. — Vrijedno je za- 
pamtiti, što Vuk piše u rječo. 1818. str. XXXVin: Imena, koja se svršcgu na 
đak, tak i iak i gube a, a njetko se govore a zvateljnom jed., kod onih bi se 
prije kasalo ka, nego bi se promijenilo k na č, n. pr. pitak — patka (ngesto 
paie) m&isik — mačka (mjesto mače) itd. Ali koja se često govore, ona imaju 
kao što treba, n. pr. Utak — teie. 



je imao %), opet se sačuvao toliko, što često ima akcenat drukčiji 
nego što je u trećem padežu.* 

9. U množini se pred nastavcima, koji se počinju glasom /, 
mijenja u osnovi krajnjeg, k i A u s, c is, n. p. rog: rozi, rozima; 
junak: junaci, junacima; orah: orasi, orasima itd. 

10. Mnoge riječi, osobito od jednoga sloga, u množini u svijem 
padežima do osnove dobi|aju ov ili ^, i to: 

a) ov dobijaju, kojima^e osnova taka, da im u šestom pad. jed. 
ostaje nastavak om, n. p. gradovi, kotlovi, sokolovi, golubovi, ga- 
vranovi, jastrebovi; 

b) ev dobjjfaju, kojima je je osnova taka, da u šestom pad. jed. 
mjesto nastavka om imaju em: krajevi, kraljevi, noževi, mačevi, 
carevi, očevi itd. 

Ali se sve ovake riječi govore i bez ov ili ev, n. p. nozi i noževi, 
gavrani i gavranovi, gromi i gromovi, sni i snovi, miši i miševi. 
— Riječ pas nikako ne uzima ovoga umetka, nego se govori samo 
psi, psima itd. — Riječ stric uzevši ev mijenja pred njim u osnovi 
krajnje c u c: stričevi; — riječ £fec uzima i ov i ev, pred ev mu 
se mijenja c n ^: zecovi i zečevi; tako i knejs uzima oboje, pa mu 
se pred ev mijenja -sr u i: knezovi i kneževi. 

U. Riječi, koje postaju od drugih riječi nastavkom in ili 
jam'n i znače, kojega je tko naroda ili odakle je ili megju kake 
ljude pripada, izbacuju U množini krajnje svoje in. Tako Srbin : Srbi, 
Srbima; gragjanin: gragjani; seljanin: seljani; dvoranin: dvorani; 
čobanin (mjesto kojega ima i čoban) : čobani. Tako Turčin^ gdje je 
pred ovijem in pretvoreno kvič^ kad odbaci in^ onda mu se i ^ povraća 
mjesto ^, pa se onda to h kao i drugih riječi pretvara u množini 
pred i Vi c\ Turci, Turcima ; i za to u ostalim padežima, kojima se 
nastavak ne počinje glasom ;', ne pretvara se ni to >Er u c: Turke. 

12. Kako se u prvom pad. jed. umeće a megju krajnje gla- 
sove u osnovi, onako se umeće isto a i u drugom pad. mn. : taj je 
padež kao i prvi pad. jed. izgubio svoj nastavak, pa mu dolaze 
dva suglasna na kraju kao i prvom, i toga se radi umetnulo ^, 
a to se umetnuto a utvrdilo tako, da ga ne može istisnuti ono 



« 



Tako je n. pr. treći padež: gr&đu, bfko, k^una, govoru, kamenu, n^'ft- 
sšcu, p5rogj&jn, a sedmi im padež /^lasi: gr&đu, brku, kljunu, gov6ru, kamenu, 
mjesćcu, porogjšja itd. 



krajnje a^ koje je tom padežu na kraja prionnlo, po što je sam padež 
na rečeni način več bio gotov. Po tom taj padež glasi n. p. konaca, 
lakata, papaka, čvoraka, dana, pasa, posala, žetelaca, prosUaca, ko- 
laca, otaca, proštaca itd. 

Ead ovakim osnovama s dva saglasna na kraju dogje u mno- 
žini av ili evj onda se u ovom pad. ne nagja na kraju dva saglasna, 
za to «e onda i ne umeće megju i^ih a^ n. p. veprova, poslova itd. 

R^eč, koja sada u prvom pad. jed. glasi mrav, u staro je 
vrijeme glasila fnravtj\ pa joj je taki bio i drugi pad. mn. ; za to 
ona i sada u drugom pad. mn. glasi mr&vi. 

13. Treći je pad. mn. u staro vrijeme imao nastavak om i em \ 
za to se gdjegdje i sada gđjekoja riječ govori u tom padeža s 
tijem nastavkom, n. p. prijateljem, volovom, Turkom. * Ali se i 
onuda, gdje se još tako govori, iste riječi govore i s nastavkom 
ima mjesto om ili em, 

U ovom padežu i u oba, koja su sada s njim jednaka, nema 
u nastavku glasa i u riječi konj, nego glasi konjma; a Ijtuii i zub 
ima Ijudma i ljudima, zubma i zubima. 

14. Šesti je pad. mn. u staro vrijeme imao nastavak u (i u) ; 
za to se i sada gdjegdje govori gđjekoja riječ u tom padežu sa i 
mjesto ima (premda se i onuda iste riječi govore i sa sadaši\jim 
nastavkom ima), n. p. pred volovi, s prijatelji-, pred tim i u tom 
padežu pretvaraju se glasovi kao u prvom pad. mn. pred njegovijem 
/, n. p. s Turci, s Vlasi.* 

15. Sedmi je padež mn. u staro vrijeme imao nastavak vf% 
(i h;v!l); za to se i sada gdjegdje s tijem nastavkom govore gdje- 
koje riječi (premda se i onuda govore i sa sadašnjim imoL), samo 
što \ sada po južnom govoru glasi ije, a po zapadnom i i što se 
h gdjegdje ne govori, n. p. po gradovijeh, na volovijeh, po hajduci. ■ 

16. U staro je vrijeme bila osobita vrsta imenica muškoga 
roda, koja je imala osobite nastavke za svoje oblike. Od toga sad 



* Teško Tnrkom trgujući s Markom. Nar. Pjes. n. 348. 

* Inače se grleni glasovi ne mijeigaju pred onijem i, koje je postalo od 
starijega ii ; n. pr. kititi, hitar, ginuti. 

^ Kaka tebe oćera nevolja 
Vrat lomiti, po gori hoditi 
Po hajdaci po lošu zanatu. Nar. pjes. m. 1. 
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ima samo gdjekoji oblik n gđjekoje riječi, a u ostalom su se take rijefii 
izjednačile s drugima. Taka je riječ bila put (nofn) i glasila je u 
šestom pad. jed. putem (novTeuih), pa tako glasi i sada n tom pa- 
deža, ali izjednačivši se i n tom padeža s dragim riječima glasi i 
putom. Take sa riječi imale a dragom pad. mn. nastavak ij (ifi), 
za to i sada ista riječ (kad se njom broji) ima a tom pad. i patT, 
ali i ptit& prema dragim riječima, s kojima se pomiješala a osta- 
lijem padežima. Take sa r^eči bile Ijtidij gost^ nokat^ crv ; za to te 
riječi i sada imaja u dragom pad. mn. IjMt, gdstT, n6kti, cf'vT; od 
ove četiri riječi di-nga i treča azima a tom padeža i nastavak, kojim 
je a i\jih postajao dragi padež dvojine, a to je iju^ pa glase i go* 
stija, noktya; ova posljednja jošte se i izmiješala a tom padeža 
s dragim imenicama maškoga roda, kao što se izmiješala a ostalijem 
padežima, pa glasi u tom padeža i nok&ta. Take sa riječi a četvrtom 
pad. mn. imale nastavak i\ za to sada gost glasi a tom pad. i 
gosti, * a govori se i goste, — Kao što sa se ove riječi izmiješale s 
dragima pa azele njihove nastavke, tako opet drage azimaja njihove 
nastavke ; po tom mjesec, prst^ sakat, hvat ima a dragom pad. mn. 
ne samo mjesćca, pfsta, sahita, hv&ta, nego i mjesćcT, prsti i prstija, 
sahžti, hv&t?; tako dinar ima dinžra i dinirt. 

I riječ je dan bila megju riječima osobite vrste; za to osim 
oblika jednakih s oblicima ostalih imenica maškoga roda ima jošte 
osobite, i to 2. pad. : dne i dnevi, ^ 3. i 7. isto tako, ' 6. danja, 
ali samo kad je bez i kakve drage riječi i znači preko dan (in- 
terdia), pa i tada može pred nastavak Ju azeti ev : dnevlja ; ^ ostala 
ma je od starine i dvojina a prvom i četvrtom pad. dni, koja 
se sada govori az brojeve do pet : dvž dnT, tri dnT, četiri dnT ; ostao 
ma je i stari četvrti pad. mn. dni,'' pa i ta ima ametnnto ev: 

* Za opake gosti P. Petrović NjegaS, fićep. mal. 32. 

* Od Mitrova diie. Ovoga dne. M. Divković 397. Od dne do dne. Posiiović, 
nasl. 85. 86. Do Gjorgjeva dnevi. Vladika crnogorski Danilo a S. Milutinovima 
istor. cm. gor. I do dnevi toga strašna. P. Petrović N^egni, slobod. 212. Toga 
svega dnevi. S. Milutinovići ist srb. 274. Bijeloga se dnevi nagledali. A. Marković 
n I. Gandnl. osm. m. 85. 

* Nadam se Gjargjevu dne ili dnevi. V. S. Karadžić, iječn. kod riječi dan. 
Ojargjevn dne ili dnevi. V. S. Earadžić, iječn. kod rijeci dan. Taj je oblik i n 
OBomadne. 

^ Noćn dnevljn neprestano. P. Petrović Njegnš, slobod. 68. 

* Ove dni. Divkovi(5 100. Ostale dni. Isti, 362. 
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đnevi; ' anetnnto ma je ev teko uzelo mah, da ga može imati i 
pred nastevcima, kakye imaju osUle imenice muškoga roda u svijem 
padežima i a jed. i u mn. (osim prroga i fietvrtoga jed.), teko u 
jed. 2. dneva, 6. dnevom, 7. dnefu, u mn. 1. dnevi, 2. dneva, 4, 
dneve. ' 

17. U množini nema sad oblika od rijeci čovjek^ nego se za- 
mjenjuje riječju ljudi. Tako se i gospodin i vlastelin sada zamjenjuje 
u množini rijeSma gospoda^ vlastela. ^ I brat se zamjenjuje u mno- 
žini riječju braća^ ali ima i u množini oblike. ^ 

18. Kami samo je u prvom i četvrtom pad. jed., ostali su 
mu oblici jednaki s oblicima riječi kamen. 

19. Riječ, koja sada glasi u piTom pad. jed. vede^ oštetila se 
u tom padežu i u četvrtom izgubivši s kraja r ; da ide ovamo, t. j. 
da je muškoga roda, svjedoči ne samo staro vrijeme, nego što se 
i sada govori : dobar veče ; ^ u drugom pad. ima kao i ostele r^eči 
ovoga reda : večera, * teko i u trećem : večeru, ^ i u šestom : ve- 
čerom. ^ Onako je okrnjeno sada i srednjega roda, n. p. lijepo veče; 

* Izgabio sam tolike đneTi. V. S. Karađžić. iječn. 100. Bez samnje je t%) 
padež i ovdje: pobrzi dne vi noći k svojema Marajo. S. Milutinović, ist srb. 318. 
Ta čamajn i dnevi i noćL P. Petrović Njegnš, gor. vijen. 58. 

' Dragi pad. jed. : za dneva. Divković 303. do đaeva. Kačić, korab. 377. 
onoga istoga dneva. Đobretić, bogosl. 81. do spasova dneva. A. Miletić, naredb. 
61. dneva. Zoričić, uprava 63. — šesti jed. : dnevom. Kačić, korab. 479. Dobretić, 
bogosL 256. — sedmi jed.: n dnevn. Posilović, naal. 84. Kačić, korab 166. 276. 
A. Miletić, naredbe 17. Ni po dnevn ni po noći. Đivković 39. — prvi mn.: dne vi, 
Kačić, korab. 174. U nj rataju dne vi sa noćima. P. Petrović NjegnS, gor. vijen. 
103. — dragi mn.: ne znam broja dneva mojih. P. Knežević 95. — četvrti mn. 
dneve. Eačić, korab. 407. J. Bajić, ponć. IL 5. ni. 31. Reljković, sat. 23. a one 
dneve. J. Rajić, ponč, II. 73. u prošaste dneve. Đobretić, bogosl. 92. da dovršim 
dneve moje. P. Knežević 99. 

* Od posljedice rijeci još se nalazi i množina i to onda, kad se mnogi 
misle pojedince (kao n. p. cvjetovi) a ne skupa (kao n. p. cvijeće), n. p. 12 vla- 
stela, V. S. Karadžić, kovć. 37. 

^ Imam doma milih devet brata. Nar. pjes. 

Ti imadeš devet milih brata. Nar. pjes. 
^ Pa n drasto dobar veće kaže. Nar. pjes. III. 191. 
^ Od večera do sveta. Nar. pjes. 1. 124. Starije je jutro od večera. N. posl. 
' K većem. Nar. pripov. 149. S. Milntinović, ist srb. 361. Đ. Milaković, 
ist era. 262. 

" Dosadi mi jutrom i veeerom. Nar. pjes. 
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ali je sada i ženskoga roda, i u tom se nalazi cijela i u ietvrtom 
pad.: jednu večer, ^ prvu večer ;^ za to u dragom pad. mn. ima 
večeri. ^ 

n. 

S nastavkom u prvom padeža Jednine. 

Razliknja se od onijeh riječi naprijed samo tijem, što imaju na- 
stavak u prvom padežu jednine, i to jedne Oj a druge ^, i što im 
je peti padež jednak s prvim n. p. 



1. Mfrk-0 


Mlloj-e 


3. Mirk-a 


Mlloj-a 


3. Mfrk-u 


Miloj-u 


4. Mlrk-a 


M!loj-a 


6. Mlrk-o 


Miloj-e 


6, Mfrk-om 


Miloj-em 


7. Mfrk-u 


M!loj-Q 



Take su riječi najviše imena ljudska ili se pridijevaju poznatu 
čovjeku ili živinčetu kao imena, za to teško može doći prilika, da 
se govore u množini, ali opet n. p. riječ, koja je u prvom pad. jed. 
zelenko, u množini se može čuti zelenci, po tom su u množini ove 
riječi jednake s onijem naprijed. 

Nastavak e u prvom pad. imaju one, u kojih je osnova onaka, 
kakva je u onijeh naprijed bez nastavka u prvom pad., koje u 
šestom imaju u nastavku e mjesto o, n. p. Blagoj e, Bogoje, Miloje, 
Vasilije, Gjorgje itd. a ostale imaju ^, n. p. Boško, Živko, Ljubinko, 
babajko, sinko, plačko, starojko, Ijeljenko, Marko, Gavrilo, Manojlo, 
Mihailo, gatalo, jabučilo, davalo, pamtilo, priklapalo, zadirkivalo itd. 
— Ali bila osnova kaka mu drago, imaju o jošte riječi od dva sloga, 
koje se govore od mila skraćene od drugih tako, da imaju prvi 
slog dug s akcentom ', ili koje su prema takima na isti način nači- 
iyene, ako i ne bi bilo riječi, od kojih su skraćene, n. p. babo, 
pobro, Vujo, Grujo, Gajo, ujo, žujo, goljo, željo, kušljo, Bošnjo, 
krnjo, manjo, crnjo, vogjo, rigjo, rogjo, Mićo, zloćo. Bozo, Kočo, 
MiSo, mršo, Joco itd. ^ Takoga značenja riječi ima i s nastavkom ^, 



* P. Petrović, Njegud, gor. vyen. 60. 
' Dalm. Magazin 1861. 85. 

* Za sedam večeri. Nar. pripov. 106. 

^ Te su rijeci po dragim krajevima ženskoga roda s nastavkom a. 
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ako je i taki glas a osnovi na krajn, da bi se s njim inače slagalo 
o^ n. p. Vide, Jure, Tade, Pavle, pobre, brale, Vule, De, Jole, 
Krile itd. 

Koje god imaju u prvom pad. o, one imaju i u šestom pad. 
om^ n. p. s Vujom; tako i one najposlije spomenute s nastavkom e 
u prvom pad., n. p. s Vidom itd., ostale imaju em\ Ljubojem. 



IMENICE SREDNJEGA RODA. 

Ima ih: 

1. Koje imaju nastavak u prvom pad. jed., i to: 

a) jedne o, n. p. selo, 

b) druge e^ n. p. polje; 

2. koje nemsgu u tom padežu nastavka, n. p. ime, tele, nebo. 

I. 
S nastavkom u prvom padežu jednine. 

Osim što imaju u prvom pad. jed. nastavak jedne ^, a druge 
^, razlikuju se u oblicima samo tijem od imenica muškoga roda, 
što u pi*yom pad. mn. imaju nastavak a i što im je u jednini i 
u množini četvrti i peti padež jednak s prvijem. N. p. 



Jed. 1. s61-o 


p61j-e 


Mn. 


1. s61-a 


p61j-a 


2. s61-a 


p61j-a 




2. s§l-a 


p61j-a 


3. sfel-u 


p61j-u 




3. sel-ima 


pdlj-ima 


4. sfel-o 


pfilj-e 




4. sel-a 


pdlj-a 


6. sfel-o 


p61j-e 




5. sel-a 


p61j-a 


6» s61-om 


p61j-em 




6. sel-ima 


pdlj-ima 


7. s61-u 


p61j.u 




7. sSl-ima 


p6Ij-ima. 



1. Nastavak e u prvom pad. jed. imaju, kojima je osnova 
onaka, kaka je u riječi muškoga roda bez nastavka u prvom pad., 
koje u šestom pad. jed. imaju nastavak em mjesto om^ n. p. oje, 
oružje, inje, gvožgje, cvijeće, lišće, lice itd. i more, gdje je iza r 
biloy, i koje ispred nastavka imaju glasove iU (gdje it stoji mjesto 
i^): godište, ognjište, i Goražde (gdje M stoji mjesto Sgj). Ostale 
imaju o. 
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3. U dragom pad. mn. što god biva u imenica muškoga roda, 
ono biya i a ovijeh, kad se osnova svrštge na dva suglasna i kad 
se koje od i^ih dolazeći jedno do dragoga m\jenja ili otpada; po 
tom iman. p. gnijezdo: gnijezda, mjSsto: mjSsta, dgnjtšte: 6gnjlšta 
itd. tako i gvdžgja: gv6žgja; a vtolo: ves&la, k61j§nce: kdljenaca, 
k6plje: kopilja, pasmo: p&sama, r6bro: rebara, sMlo: sedžla, st&blo: 
stab&la itd. tako kridce: krilaca, g^oce: grlacS; tako: kl&pko: 
klabdka; tako p&ce: pfttaca; po tom i stce: sMaca, ali se u toj 
rijeSi već zaboravlja, da je a osnovi pred c otpalo d^ pa se uzima, 
da se osnova svršige na jedno suglasno, na c^ te se govori i srca. 

Mnoge se radi značenja svojega slabo govore u množini, za 
to bi se n. p. druitvo učinilo neobično u ovom pad. druitavuj ali 
kad bi često bilo prilike, da se govori, ne bi moglo biti drukčije 
nego tako."*" 

3. Treči, šesti i sedmi pad. mn. još se gdjegdje govore i 
onako, kako se gdjegdje govore u imenica muškoga roda (t. j. s 
nastavcima om, i, ijeh): selom, za vrati, po selijeh, po brdijeh, u 
ustijeh. ^ 

4. Riječi oko i uho imaju u jednini oblike kao i druge riječi 
ovoga reda, a mjesto množine imaju staru dvojinu, i to pad. 1. 
oči, uši, 2. očiju, ušiju, 3. očima, ušima, 4. oči, uši, 6. oči, uši, 
6. i 7. očima, ušima. Ali kad .se ne misli pravo oko, nego se tom 
riječi zove drugo što (n. p. u jezeru, u žitnice, u mosta), onda je 
i u njega množina kao i u ostalijeh, n. p. ovakovijeh oka. '^ 

n. 

Bez nastavka u prvom padežu jednine. 

Razlikuju se od ostalijeh imenica srednjega roda samo t\jem, 
što u prvom pad. jed. i u padežima, koji su s njim jednaki, a to 

* U svojem pnjjevođa staroga zavjeta (1. Sam. 10. 18.) ima Đaničić dragi 
padež množ. earstava. 

* I sa i po zapadnom govora mjesto ije i bez h: Ijabi cara po njedri svi- 
leni. Nar. pjes. IL 163. 

' y. S. Earadžić, iječn. 454. — Trećem, šestom i sedmom pad. u ovakoj 
množini nema potvrde. — Kako se te dvije riječi govore, kad se az njih osobitom 
rijedja kaže da se misli dvoje, gledaj dalje kod brojeva. 
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je četvrti i peti, nemaju nastavka, nego im se ]oi i sama. osnova 
kri\ji ne imajući uza se nastavaka. 

Izmegju ovijah riječi jednima se osnova svrSuje na en, dru- 
gima na et^ trećima na es. 

1. Osi^ova na en. 

U oblicima, koji nemaju nastavka, krnji se osnova tako, da 
se krajnje n sa e, koje je pred i\jim, slijeva u jedan glas, koji je u 
staro vrijeme glasio a, a danas je čisto ^, po čemu se čini, da 
samo otpada krajnje n od osnove. N. p. 



Jed. 1. pleme 

2. plemen-a 

3. plemen-u 

4. pleme 

5. pleme 

6. plemen-om 

7. plemen-u 



Mn. 1. plemen-a 

2. plemćn-a 

3. plemen-ima 

4. plem6n-a 

5. plemen a 

6. plemen-ima 

7. plemen-ima 



Take su riječi n. p. breme, vime, vrijšme, ime, rame, sjšme, 
tjeme, sljeme itd. Megju njima nema nijedne, da znači čeljade ili 
kako živinče. — U riječi rame, kad je e na kraju, onda se mjesto 
njega govori i o: ramo. 

2. Osnova na et. 

Ova se osnova krnji u oblicima, koji nemaju nastavka tako, 
da samo otpada krajnje /. Najviše takih rijfeči znači mlado čeljade 
ili živinče i nema oblika za množinu; druge su ponajviše tugje, i 
znače kaku stvar, i rijetko se koja izmegju njih govori u mno- 
žini. N. p. 



A. 1. tele 


tane 


Mn. 


1. — 


tan6t-a 


2. tšlet-a 


tanet-a 




2. 


tanet-a 


3. telet-u 


tanet-u 




3. 


tanet-ima 


4. tele 


tane 




4. 


tanet-a 


5. tele 


tane 




5. — 


tanet-a 


6. telet-om 


tanet-om 




6. 


tanet-ima 


7. telet-u 


tanet-u 




7. — 


taneti-ma 



Take su riječi n. p. 1) blTzne, dijete, ždrijebe, jagnje, jare, 
mlade, pile, prase, imuče, čeljade itd. — 2. biire, gondže, grne, debe, 
dugme, ise, japundže, klempe, kliipče, parče, polovžče, silembe, tekne, 
ćebe, cimane, ćoše, siše, škembe. 
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Bijefi u£e pripada i megja one rijeci, koje nemaju u prrom 
pad. nastavka, i megju one, koje imaju nastavak n tom pad., pa 
ima dvojako : uža i užeta, užem i uzetom itđ. ; ^ — tako i jaje ima 
dvojako, ali samo u jednini : jajeta i jaja, u jajetu i jaju, ' a u 
množini ne ide ovamo, nego ima samo jaja, jajima itd. ; veslo u 
množini osim redovnoga vesla ima i prema ovijem riječima, ali samo 
u pjesmama: vesleta.^ 

Ima jedna riječ, kojoj se drukčije krnji osnova, kad stoji bez 
nastavka : mjesto ^, koje tada dobijaju druge riječi, ona ima Oj tako 
je u drugom padežu drveta^ u trećem drvetu itd. a u prvom drvo; 
ta riječ u množini kad znači posječeno drvo za vatru ili za gragju 
(lignum), onda ne ide megju ove riječi, nego megju druge srednjega 
roda, pa ima drva, drva itd., a kad ne znači to, onda i u množini 
ide megju ove riječi, pa ima: drvćta (arbores), drvćta itd. 

Jedna je riječ ovoga reda k svojoj osnovi uzela u prvi pad. 
jed. još i nastavak o, koji imaju druge riječi srednjega roda, pa se 
3 njima izjednačila; taka je riječ, koja n. p. u drugom pad. jed. 
glasi pseta^ u trećem psetu^ pa joj je prvi pad. pseto. Ta riječ u 
svijem padežima osim prvoga i onijeh, koji su jednaki s prvijem, 
uzima i dva puta krajnje et u osnovi, kao da bi prešavši prvijem 
padežem megju druge riječi na novo pokazala, da pripada megju 
ove: po tome n. p. u drugom padežu glasi ne samo ^seta, nego i 
pseteta. 

Koje nemaju množine, one se u množini zamjenjuju drugim 

riječima, kao: teoci (telaca), jaganjci, jarići, gaščići, telad, bliznad, 
čeljad, djeca itd. 

3. Osnova na es. 

Ova se osnova u oblicima, koji nemaju nastavaka, krnji tako, 
da krajnje s otpada, pa se onda za naknadu glas e ostavši na kraju 
pretvara u o. Tako je n. p. riječ, koja u prvom pad. mn. glasi 
nebesa^ a u prvom pad. jed. neho. Ali su te riječi samo u množini 
sačuvale taku osnovu, a u jednini dobivši na rečeni način u osnovi 
na kraju glas o pomiješaše se medju riječi srednjega roda, koje 

* Da se aža jednoga držimo. P. Petrović Njeguš, š6ep. mal. 13. 
' Nijednoga jiga. D.obretić bogosl. 567. 

* Daj ti meni orahovu lađju 

I ye sleta drva šj^mirova. Nar. pjes. 
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imaju za prvi pad. jeđ. nastavak o, kao da je i njihovo o taki na- 

stavak, a osnova kao da im je samo ono. Sto pred o stoji* N. p. 

Jed. 1. nšbo Mn. 1. neb6s-a 

2. nšb-a 3. neb^a 

3. neb-a 3. neb6s-ima 

4. nSbo 4. neb6s-a 
6. nebo 5. neb6s-a 

6. nšb-om 6. neb^-ima 

8. nSb-u 7. nebes-ima. 

Take su riječi jošte samo (itido i Ujelo. Posljednja se rijeć i 
u množini izjeđnačaje s riječima srednjega roda, koje imaju u prvom 
padežu jed. nastavak, kao što su se u jednini s njima izjednačile 
sve, pa joj množina glasi ne samo : Igelesa, tjelesima, nego i tijela, 
tijelima. 

U staro je vrijeme bilo vise ovakijeh riječi; ali kao Sto su 
ove prešle u jednini megju riječi, koje imaju u prvom pad. jed. 
nastavak, tako su one sve prešle i u množini, n. p. djelo, slovo, 
kolo, oko, uho, Uce itd. 

IMENICE ŽENSKOGA RODA. 

Ima ih: 

1. koji za prvi pad. jed. imaju nastavak, n. p. žena. 

2. koje sada nemaju nastavka za taj padež, n. p. kost 

L 

S nastavkom u prvom padeža jednine. 

Imaju u jednini nastavak za prvi padež a^ za drugi ^, za treći 
i, za četvrti u, za peti jedne o, a druge e, a treće imaju ovaj padež 
kao prvi, za šesti om, za sedmi i\ — u množini za prvi padež e, 
za drugi nemaju nastavka, nego im je na kraju prionulo a kao i 
u riječi muškoga roda, za treći imaju nastavak ama^ * za četvrti ^, 
za peti e. za šesti i sedmi imaju sada ama, N. p. 



* Mjesto kojega je u staro vrijeme bilo am, pa mu na kraja prionulo a kao 
i n riječi mndkoga roda. (I ovdje je a prodrlo iz staroga daala, koji je a trećes 
i šestom padeža izlazio na ama). 
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Jed. 1. ž6a-a Mn. 1. ž6ne 

2. ž^n-g 2. ića-a 

3. ž6n-i 2. žča-ama ' 

4. ž6n-a 4. ž6ii-e 

5. žSn-o 6. ž^n-e 

6. žen-Sm 6. ž6n-ama 

7. žćn-i 7. ž6n-ama 

1. Magjn ov^em riječima ima ih mnogo, koje su u prirodi 
muškoga roda, a u gramatici ženskoga, n. p. vojvoda, vladika, sluga, 
sadija, Grbica, Ilija, Luka itd. ' 

2. U trećem i u sedmom pad. jed. pred nastavkom i m\jenja 
se u osnovi krajine k Vi c, g Vl z, h Vi s^ n. p. r6ka: rSci, riici; 
ndga: n6zi; snaha: snjtsi.* 

> Uf ]^ druge rgeii, kad im se prid^vaja a jednini, stoje u muškom 

rodo, n. p. w^ stoga, ali n pjesmama stoje i u ženikom, a. p. 

SOitgo meja, Oblafida Bade. — 
Da ti bog da. sibligska vojvodo. 

a a množini stoje svagda n ženskom i osim pjesama, n. p. srpske vojvode, seje 

slnge, nafte vladike. 

' Tako n. p. Anka: Anci (n spomenicima, vidi n mojem ijednikn), Afrika: 

Airiei (Dobretić, bogosl. 408), dika: dicl (I. Gundolić, osm. IX. 27. pjes. rasi. 96. 

A. Marković u I. GondolitSa osm. III. 217), Lnka: Lnci (Dobretić, bogosl. 243), 

maska: nasei (A. Marković n L Ghindnlića osm. m. 251.), iaka: žaci (I. Gon- 

dnlid. osm. XVIIL 149), kuga: knzi (S. Milutinovi^, ist. srb. 283), sluga: slnii 

(A. Kačid, korab. 406.^Divković 359. Posilovid, nasl. 144), tuga: tuzi (A. Eačić, 

korab. 264), Volga: Velzi (Solarić, rimi. 95,); — muhai musi (P. Petrović Njeguš, 

šćep. maL 57. 108), soha: sosi (Divković 67), juha: jnsi (Solarić rimi. 87), Svi- 

leuha : Svilensi (Memoari prote M. Nenadovića, 71, 75) itd. — Ovgem je padežima 

nastavak negda bio t, za to i sada ima po istočnim kng'evima: ka Udbine, ka 

krivine, po drnžlne, u planine, u zelene trave, u Udbine bele (Nar. pjes. m. 

pjes. 26), pa se pred ovakim e sada ne pretvara k u e n. p. 

Njega gleda, pnSke oganj dava. — 

Al junaku ođolela žegjca. 

Kako svakom u bitke junaku. — (sve u istoj pjesmi) ; a i sam sam 
čuo u Biogradu od jednoga gospodina s istočnijeh krajeva, gdje a razgovoru reče : 
po vojske. To je e u istočnom govoru prodrlo i do onakijeh glasova, do kojih ni 
it nije moglo stajati, nego se pretvaralo u i, k zemlje, na alče (u istoj nar. pjes.). 
^ (Riječi na -zga, -cka ostavlji^n grleni glas bez promjene; n. pr. mazgi, pa- 
lacki, ali i riječ daska može imati ne samo dasci, već i daski; vidi n akade- 
mičkom iječn. Vuk a rječn. 1818. XL. veli, da se govori mački i mačci, patki 
i paei t. j. patci, motki i moći t. j. motci. Ispor. pečki Vuk-rječn., zagonetki 1 
kor. 13. 12., bitki Danica 1826. str. 79.). 

2 
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3. Sedmi pad. jed. ako i ima jednak nastavak s tredim (kao 
što je i tt staro vrgeme bio jednak, % n oba padeža), opet se sa- 
čuvao sa svijem onoliko koliko i treći ^održavši i razlika izmegju 
sebe i trećega u akcenta a riječima, kojima se akcenat tako m^ei^ja, 
da može biti ta razlika, n. p. gUva, d&sa, r^a, treći pad. glavi, 
dtiši, rftci, a sedmi gUvi, duSi, ruci; v6da, zemlja, treći pad. v&di, 
zemlji, sedmi v6di, zemlji itd. ^ 

4. U petom pad. jed. mjesto nastavka o im^ju e riječi, kojima 
se osnova svršige na r, a u prvom pad. imaju vide od dva sloga, 
n. p. banice, bogorodice, vodice, Jelice, Milice, Ružice, Todice itd.* 
Gđjekoje se izmegju njih nalaze i s nastavkom o (dakle dvojako), 
n. p. zaručnico, kukavico, nesretnjico, pijanico, poglavico, poturico, 
sirotico. 

Ni o ni e, nego prvi pad. jed. mjesto petoga imaju ti^a imena 
sva i mudka i ženska (nomina propria), koja imaju dva sloga, a na 
prvom slogu u prvom padežu jed. nemaju akcenta ', nego drugi 
kakav, i koja imaju više od dva sloga, n. p. u prvom je i u petom 
pad. R&ža, M&ra, Sava, Milka, LQka, Stanica, Milija, Nikola, Tkdija, 
Jelena, Zlatija, Mkrija, SSkula, tako ako se osnova . i na r svrSuje : 
Anica, Milica, Kiižica. * 

5. U drugom pad. mn. Sto god biva u imenica muškoga roda, 
ono biva i u ovijeh, kad se osnova svršuje na dva suglasna i kad 
se koje od njih dolazeći jedno do drugoga mijenja ili otpada; po 
tom ima: zvijezda: zvijezda, iizda: uzda, krasta: krasta, kliješte: 
kliješta, a 6vca: ov&ca; trešnja: trešanja itd.^ tako vlasteoka: vla- 



* Vidi tom članak moj o F. MikloSića Slav. Bibliothek I. 

* Tako aginice, banovlee, be^onee, ^odiiiic(f, gospogjice, ^olnbičlce, da«- 
gabice, danice, 4jevojčice, dobrodošlice, drn^ariee, drnžinice, dušice, zaoviee, 
jediniee, jetrvice, keceljice, košatiee, kraljice, krčmarice, kukavice, ljubičice, 
■aglice, mljezimice, narandžice, nevjernice, nevjestice, nećaćice, otpadnice, otrov- 
nice, iNinnice, pašinice, prehođnice, punice, robinjice, ružice, svekrvice, sestrice, 
snašice, starice, tamburice, tmjinice, trojice, udovice, udovičice, carice careviće, 
šenice, šeničice, šestoredice. 

* Ovake sa riječi upravo iz^bile peti pad. pa ga zamjeDji]ya prvim, ali se 
opet još nalazi: Marijo (nar. pjes. I. 202.). Rožalijo (Kanižlić, rožal. 53). 

* Tako ako če biti suglasna kako^mu drago, na koja se svršuje osnova 
(osim žd, St, zd, st), n. pr. kad su blj: sabalja; vd: pravada (u spomenicima, 
vidi a mojem iječniku kod riječi KO^ilikCO^iiik), nepravada (Gundalič, osm. XVIL 
162. gdje je stiha radi izostavljeno krajnje a): vk: plovaka, psovaka (Zoričić, 
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stelaka ; u rijeci usna sa svijem se zaboravilo, da je u osnovi ia- 
megja s i n otpalo t, pa se / ne povraća ni n drugom pad. mn., 
kad pred ;/ dogje a, nego ima : nsana ; ^ — u rijefii breskva u ovom 
padežu otpada v, pa glasi : bresaka, 

Biječ) koja sada u pi*vom padežu jed. glasi lagja, u staro je 
vrigeme glasila lacUja, i drugi joj je padež mn. glasio po pravila 
ladij\ otuda je došlo, te i sada ima ta riječ u drugom pad. mn. i 
bez a\ lagjT, ali se govori i lagja; uz take je riječi došlo, te i 
mlada ima u tom pad. mladt, a vrsta ima i vrst! i vrsta; tako 
aspre: aspri,^ 

6. U riječi ruka i noga još se sačuvao drugi i sedmi padež 
dvojine: rukfi, nogfi, ($ n&gfi n^ nogQ); ali se ti oblici ne govore 
samo za dvije ruke ili noge, nego se sad već govore i mjesto istijeh 
oblika množinei koji se takogje drže : roka, nćga, rukama, nogama. 
— Prema tijem riječima i sluga ima drugi pad. mn. i slugfl i sluga. 
. 7. Za sedmi je padež mn. u staro vriieme bio nastavak w^ ; 



nprava 71. tri puta), 6avaka (Ganđnlić osm. XTTT. 84), heroegovaka; y]i : giivana: 
vnj: glavaDJa; vt: pavata (i na njoj je trideset pavata. Nar. pjes. IH. 68.); re: 
ovaca; gl: igala; ^r: igara (Đalm. magaz. 1851. 111. Zoričić, nprava 138). dv: 
brada va; dnj: kladanja; jk: djevojaka dojaka, majaka (P. Petrović Njegni, slobod. 
54), sojaka; kv: bukava, Ponikava, smokava, tikava, criiava (Eaei6, korab. 407. 
410. Đobretić, bogosl. 326. 396. A. Miletić, nared. 74. A. Markovih a L Gnndnl. 
osm. I. 47, Magaz. dalm. 1651. 37. 48. 1861. 62. S. Dnevnik 1860. br 83. a koreap. 
iz Risna); Ijk: žotovoljaka, Školjaka (Branko Badičević I. 4.5); mk: trmaka; mlj: 
zemalja; nk: banaka, maslinaka, oelenaka; nt: vlinata, Elimenata; ni: naranača: 
(Kovčež. 96.) ; njk : evenjaka ; pl : dipala (P. Petrović Njegaš, šćep. mal. 26) : plj : 
kapalJA, konopalja: rb: toraba (S. Milatinović, ist srb. 340.); rđ: labarada: rk: 
biraka, žiraka, pečnraka, ćoraka, Cmogoraka; rl: perala (u spomenicima, vidi a 
mojem ijecnikn); rm: ječerama (A. Kačid, korab. 199); rt: karata; sk:. gosaka, 
dasaka, Ijnsaka, masaka (silno blago, puno pet masaka. Nar. pjes. IIL 44.): si: 
jasala; 8m: pjesama; tv: kletava, letava, molitava (J. Rajić, ponč. I. 45. 46. IL 
23. A. Kačić, korab. 278. Đivković 337. 355), ostava; tk: bitaka, pritaka; ti: 
metala; tr: vatara, litara, natara, sestara; ćv: naćava; ćv: bačava; fm: sačama; 
šv : ošava : ik : kokošaka, pogiješaka, pnSaka ; dnj : višanja, krošanja, trešaqja itd. 
(Ovake se imenice govore kadto sa samoglasnim i na kraja, ali bfi imetna^ 
toga a: smetnji Vak- Mil. Obr. predgov., svedodžbi 179, crkvi nar. pjes. IL (1845) 
211, dojki 179, pripovijetki Vak-iječn. 1818, IX, čavki, vatri XL., 6m6i Vnk-ijecn., 
tnžbi Vuk Danica 1828. str. 152. Vrlo je rijetko % dodaiijen a, ali bfi nmet- 
BUtoga a: rii8p& Vnk-rječn., šaraglja Vnkiječn., tajna Vak, 1 kor. 4. 1.). 

' Jevr. Xin. 15 u V. S. Karadžida. 

' Ali opet ima aspara A. Marković n I. Gnndnli^i osm. IIL 88. 



2a to se i sada gdjegdje taj padež govori i s tijem nastavkom, 
samo Sto se glas h gdjegdje izgubio (kao i a dragim rijječimal n. p. 
po livada, na kuda. ^ 

8, Gdjekoje rijefii po nekim krajevima kad se govore od mila, 
moga imati n prvom pad. e mjesto nkstavka a, pa im je taki i peti 
pad. jed., n. p. Stane, sele, neve. Jele, Mare, Fate itd. 

Bes nastavka u prvom padeža jednine. 

U jednini imaju za sve padeže osim prvoga, četvrtoga i 
šestoga nastavak i, a prvi im je i četrti jednak, a za šesti imaju 
nastavak /R^; u množini imaju za prvi, četvrti i peti i, za treei i 
šesti i sedmi ima. N. p. 

Jed. 1. stvar Mn. 1. stvar-i 

2. stvar-i 2. stv4r-T 

3. stvar-i 3. stvar-ima 

4. stvar 4 stvftr-i 

5. stvar-i 5. stv&r-i 

6. stvar-ju 6. stv4r-ima 

7. stv4r-i 7. stvar-ima 

1. Kojima se osnova svršuje na dva suglasna, u njih u pa- 
dežima, koji nemaju nastavaka, biva isto, što biva u imenica muš- 
koga roda s takim osnovama. Po tom riječ, koja n. p. u drugom 
pad, jed. glasi ravni, u prvom je pad. ravan; tako je n. p. drugi 
pad. misli, smrzli, prčgTbli, p5gTbli, nazSbli, iznTkli, a prvi je : misao, 
smfzao, pr^gTbao, p&gibao, nazSbao, iznikao; po istijem zakonima 
riječ, koja n. p. u drugom pad. jed. glasi krašli, i ima osnovu iz- 
rasti, u prvom je pad. jed. izrastao; tako koja u drugom pad. jed. 
glasi s&li, kojoj je dakle osnova sol, glasi u prvom pad. jed. s6. 

2. Kad se osnova svršuje na d, i, I, n, onda se u šestom pa- 
dežu jed. s prvijem glasom/ od nastavka slijevaju ti krajnji glasovi 



* Da ištemo svilu po veziljah 
I ibrišim konce po terzijah. Nar. pjes. I. 397. 
Kada ćeš «e povlačiti 
Po brdina, po dolina 
Po slepadki torbetina. Nar. pjes. I. 133. 
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dvigj, tvtć, lvilj\ nvinf, n. p. glSd: glagjo, smH: smtća, z616n: 
is^ISi^ti, «S: 85Ija» Ako pred oyqem krajnjim glasovima n osnovi 
ima još ^> onda se i to j pred glasovima onako pretvorenim pi*e- 
tvara u i, n. p. mast : masću, pRjesan : pnješnja, mTsao : miSIjo. —^ 
Kad se osnova svrS^je na b, v, p, onda se n tom padežn isma^gja 
tqdi glasova i glasa j od nastavka nmede I, pa se onda s tgem / 
sijeva j n ^; n. p. z3b: z8blju> krv: krvlju, kap: kaplja. " — Kad 
se osnova svršige na gj, č, Ij, onda u ovom pad. iza tgeh glasova 
glas y o4 nastavka otpada, n. p« čagj: čagja, pAmSć: pftmoćo, 
khnelj: khnSljo.^ 

Nastavak je toga padeža n staro vrijeme glasio iju^ pa od 
njega ima sada ju; ali se govori i prva polovina toga staroga na* 
stavka bez druge; taj daUe padež glasi n. p. stvirju i stviri, 
krvlju i Khvi. 

3. B^'eči kost, kokoi, val, (ili nS) imaju stari drugi padež dvojine : 
kostiju, kokošju, vašiju; ali se ti oblici i sada govore i n^jesto 
drugoga pad. mn., te tsj padež ima dvojak: k&stt i k6styftj kok6§T 
i kok6šijQ itd. ; — tako i prsT i prs^fi ; ali je ta rqe£ i sredigega 
roda) i to od onijeb, koje u prvom pad. jed. imaju nastavak, za to 
glasi u prvom pad. mn. i prsa (a jednine nema) ; tako i plSći ide 
ovamo, pa ima u drugom pad. mn. pl^ćl, ali je i srednjega roda, i 
onda ima u jednini: pleć^, a po tom i u drugom pad. mn. plććS. 

Megju ove riječi idu i g&sli i jasli ; ' ali nemaju dragoga pad. 
mn. prema ov^em riječima, nego kako pripađigu i megju riječi žen- 
skoga roda s nastavkom u prvom pad., pa n. p. u prvom pad. nm. 
glase i g&sle i jasle (a jednine i nemaju), u običi^u im je diugi 
pad. mn. samo prema tgem riječima dakle: g&sala, j&sala. , 

Ovamo ide i rgeč niti, ali je u drugom pad. mn. prešla megju 
druge r^eči, te glasi ntta. 

4. U trećem, šestom i sedmom pad. mn. može se od nastavka 
ima odbaciti, i kad je pred njim glas r u osnovi, n. p. stvar: 
stvarma. 

6. Riječi, kojima osnova postaje nastavkom od i znače mnoštvo 



' Isto bi bilo, kad bi se osnova svriivala na ■. 
* Isto bi bilo, kad bi se osnova svršivala na nj. 

' G^je je nebo Jasll osredtalo. P. Petrović NjegnS, gor. v^en. 93. Natežite 
žice na gnslina. Isti, š^. wd. 100. 



eega (koIekti?iie), n. p. momčad, telad itd , iouijn istaiA sve oblike 
od jednnie, n. p mom&iđ, momčadi, momčadi, momčad, momčadi, 
momčagjii, momčadi; ' ali treči, šerti i sedmi pad. iizimqa i od 
mnofioe izbaagnči n nastavka pnri g^ i, n. p. tel&dma.* 

6. Biječi mati i kći, kojima sd osnov.e maUr, kćer, ne samo 
nemaja nastavka n prvom pad. jeđ., nego im se još i osnova kruji 
tako, da r od osnove otpada pa se onda krajnje e pretvara n i; 
n čeStvrtom sa pad. jed. negda imale nastavak, koji je poslije otpao, 
sa to se i sada a tom padeža sačavala cijela osnova ; * ostale padeže 
i a jednini i n množini ima kći kao i ostale rgeei ovoga reda, a 
mati a petom pad. jed. nema nastavka kao ni a prvom, te sn joj 
ta dva padeža jednaka, a ostalim je padežima svijema preSIa megjn 
rijeci ženskoga roda, koje imaja nastavak n prvom pad. jed. Po 
tom sa oblici ovijem dvjema riječima ovaki: 



J. 1. kčT 


mati 


M. 1. kder-i 


mater-e 


2. kćdr-i 


mater-e 


2. kćer-T 


matgr-a 


3. kd^r-i 


mater-i 


3. kćer-ima 


mater-ama 


4. kćgr 


mater 


4. k<5er-i 


mater-e 


6. kč£r-i 


mati 


5. k<5er-i 


mater-e 


6. kd§r-ja 


mater-om 


6. kćer-ima 


mater-ama 


7. kćfir-i 


mater-i 


7. k(5er-ima 


mater-ama 



U šestom pad. jeđ. mjesto kćeijn ima i kćeri kao i u ostalijeb 
riječi ovoga reda> 

Po nekijem se krajevima govori i a prvom pad. jed. kćer 
i matSr. 

7. Riječ Ijlibi ne mijenja oblika, nego tako ostaje a prvom, ^ 
n četvrtom * i u dragom pad. ^ 



jn. P. Petrovid, Nje^raš, šćep. mal. 98. nnnćagja. Isti, gor. Tijen. 
101. MJagJB S. MilatmoTi(<, ist ftrb. 226. Beljkovič, sat. 79. 89. Dobretić, bogosl. 
106. 221. 415. a tom pad. ima i toljadi. V. S. Karadžić, Lak. XIL 42. 

' Zvjeradma. Nar. prip. 117. ^Ijadma. Reljković, sat 77. S. Hilatinović, 
ist srb. 236. 298. taradna. Beljkorić, sat 16. 

* Nastavak je bio e : matere ; fito danas imamo u tom padežu mater, kćer, 
to je i^jednaieDJe s ostalgem riječima ovoga reda. 

* Al dotrča IJabl nevjerna. V. S. Karadžić, rječn. 838. 
^ Iifede Uabi pred dvore. Kovč. 87. 
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* Ne ljepše Uabl od moje. Kovč. 87. 



88 



ZAMJENICE. 



U leđnijeh zamjenica nema Foda, nego sa im obliei jednaki 
za svaki rod, a druge imiga sva tri roda, te su im oblici i prema 
rodu različni. 

I. 

Zamjenice bez roda. 

Take su zamjenice ja i ti, za prvo i za drugo lice, i zamje- 
nica za svako lice, koja nema prvoga pad. a u drugom glasi sebe. 
Dvjema su prvima oblici ovaki: 



J. 1. ja 


ti 


M. 


1. ml 




v! . 


2. m^ne, me 


tebe, te 




2. nas 




vas 


3. m^ni, mi 


t^bi, ti 




3. n&ma, 


nam 


vama, vam 


4. m^ne, me 


tebe, te 


t 


4. nas 




vas 


5. — 


t! 




5. — 




vi 


6. mnSm 


t6bom 


• 


6. nama 




vama 


7. mćni 


tžbi 




7. nama 




vama. 



Zamjenica svakoga lica, koja jiema prvoga padeža ni množine, 
nego joj je jednina i za množinu, ima ovake oblike : 2. sebe, 3. sebi, 
•4. sebe, se, 6. s5b5m5 7. sžbi. ^ 

Koji su oblici dvojaki, kao mene i me, od njih se govori onaj 
veći: 1) kad je na zamjenici sila u govoru, n. p. tebe su zvali, a 
ne mene, dao je i tebi\ meni; 2) uz prijedloge, n. p. od mene, od 
tehe, od sebe, k meni, k tebi, k nama; samo se četvrti pad. govori 
i mai\ji poslije prijedloga, n. p. u me, u te, u s6, za me, ža te, za 
se, preda me, preda te, preda se ; taj manji oblik i jest pravi Če- 
tvrti pad., a onaj veći nije četvrti, nego drugi, pa je kao i u drugih 
riječi mnogih uzeo mah te se govori i mjesto četvrtoga. Inače se 
svagda govore manji oblici, ali ne mogu stiyati u početku, nego 
ih u početku zamjenjigu oni veči, n. p. boji me se, bojim te se, 
dogji mi, daj nam^ molio sam te. 



' Pregje je bilo u trećem pad. i si, ali je sada vrlo rgetko, i gc^e se joS 
goTori, goTori se u taklm prilikama, a kojima se i bea njega sve kaže Sto treba, 
n. p. nsmi si to. (Kada treba ueti treći padež, boije je sebi nego si; u. pr. 
ne moga sebi pomoći, naćlnio je sebi kaca). 
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Treći je i sedmi pad. jed. imao a staro vrijeme na kraju t 
mjesto sadašnjega i; za to se i sada govori i mene, tebe, sebe, i to 
ne samo po istoSnom govora, nego i po južnom. 

U četvrtom pad. mn. mjesto nas, vas^ koje je upravo drugi 
padež pa došao i mjesto četvrtoga (kao i u mnogih drugih riječi), 
govori se i ne, ve, i to je pravi četvrti pad. mn. (u starom slovenskom 
■II, i»). ^ 

U trećem pad. mn. mjesto nam, vam, govori.se i ni^ vi; a 
tako je dvojako bilo i u staro vrijeme (u starom slovenskom iii, bu). * 

U šestom je padežu mn. bilo u staro vrijeme na kraju i mjesto 
sadašnjega <7/ za to se i sada gdjegdje govori tako u tom padežu : 
s nami, s vami. ' 

IT šestom pad. jed. prvoga lica dodaje se kad kad e na kraju : 
mnome. * 

Zamjenice s rodom. 

One imaju nastavke za svoje oblike : 

u muškom rodu za prvi pad. jed. nemaju nastavka, za drugi 
imaju nastavak oga, za treći omu, četvrti je padež ili jednak s 
prvijem ili se zamjenjuje drugim onako kao u imenica muškoga 
roda, i peti je padež kao i prvi, za šesti imaju nastavak jem (po 
južnom govoru, gdje po zakonu toga govora glasi ijem^ staro i^uk), 
za sedmi om ; — u množini za prvi pad. i, za dragi jeh, (po južnom 
govora, gdje po zakonu toga govora glasi ijeh, staro ik,\%), za treći 
jem (po južnom govora, gdje po zakonu toga govora glasi ijem, 
staro i^Mi), za četvrti e, peti imaju kao prvi, za šesti kao za treći, 
a tako sada inugu i za sedmi ; 

u ženskom rodu za prvi pad. jed. imaju nastavak a^ za drugi 

^ Silni koi\ji da ne sav^ajn. Nar. pjes. Što ve hranim trideset godina. 
Nar. pjes. 

' Tamo sa ni naii gospodari. Nar. pjes. Nek vi slava ide po svijetn P. 
Petrović Njegod, šćep. mal. 93. (U istom padežu treba svagda da je nama, vama, 
kad god bi se a jednini reklo meni, tebi, ne valja n. pr. dao je i nam i vam; 
k vam, k nam, jer je to iz kajkavskoga govora, već treba da bnde: dao je i 
i nama i vama; k vama, k nama). 

' U trećem ni u sedmom ne može biti tako, kad je to šesti. U sedmom je 
negda bilo nas, vas, ali se od davna ne govori. 

* Pilib. 1. 26. u V. S. Karadžića. 
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e, za treći oj, za četvrti u, peti padež imaju ^o prvi, za šesti 
inugn nastavak om, za sedmi oj ; — a a množini za prvi pad. e, 
tako i za četvrti i peti, a za ostale padeže kao u muSkom rođn ; 
n srednjem rodu sa prvi, četvrti i peti pad. imaju nastavak 
£?, a u množini za iste padeže a, a za sve ostale padeže i u jednini 
i u množini imaju nastavke kao u muškom rodu. N.^. 



muik. 


Bensk. 


srednj. 


Jed. 1. 


sam 


s&m-a 


s&m-o 


S. 

3. 


s&m-oga 
s&m-omu 


s4m-g 
84m-6j 


s4m-oga 
' s4m-omu 


4. 


sam ^ 


s4m-u 


s4m-o 


5. 


sam 


s4m-a 


84m-o 


6. 
7. 


s4m-i|]em 
s4m-om 


s4m-dm 
s&m-6j 


sam-\jem 
s4m-om 


Mn. 1. 


s&m-i 


s4m-e 


s&m-a 


2. 
3. 
4. 
6. 


s4m-ijeb 1 
s&m-ijem j 
sAm-e 
s4m-i 


sa sva tri roda, 

s&m-e 
sAm-e 


• 
s&m-a 

* 

s4m-a 


6. 

7. 


s4m-ijem 
s4m-]jem 


. za sva tri roda. 

• 


• 


Ima osnova, koje 
i na i (n. p. naš, vaš), 
od nastavka m^enja 
ženskom osta je o^ a je 


se svršnju na / (n. p. moj, tvoj, svoj itd.), 

ina ^ (n. p. što);* radi tijeh glasova glas 

se u ^ u muškom i u sre^jem rodu, a u 

u nastavku (ili, kad je dugo, ije^ staro t) 


mijenja se u ;. N. p. 
muik. 


iensk. 


srednj. 


Jed. 1. 


nlš 


. naš-a 


naš-e 


2. 
3. 


n&š-ega 
naS-emu 


n^-g 
n9S-6j 


naš-ega 
naš-emu 


4. 


naš' 


naš-u 


naš-e 


5. 


naš 


naš-a 


naš-e 


6. 


n&š-im 


n&š-8m 


naš-im 


7. 


n&š-em 


naš-8j 


naš-em 



* ili kao a dragom pad. 

* ito je postalo od ^to, g4je Je k temeljna Kaiijeilica, a to je dodatak po- 
jaoeiga radi. 



sa sva tri roda. 



za sva tri roda. 
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Mn. 1. naš*i naS-e naS-a 

4. naš-^e naš-e naš«a 

5. Đad-i naš-e nas-a 

6. n&š-im 

7. naš-im 

Koji se nastavci pofiiign glasovima ije, oni, kao što je napo- 
menuto, imajn te glasove samo u jnžnom govora ; ali kako su se 
taki glasovi (postali od staroga t) zamjenili glasom i i u dragim 
rijećima a nastavku, za to se i n ovijem nastavcima mjesto njih 
govori i /, te padeži s ovakim nastavkom i u južnom i u istočnom 
i u zapadnom govoru glase n. p. samim, samih. — Kao što tu 
južni govor može odstupiti od svoje osobine, tako je opet utiskuje 
i u one oblike, u kojima se po zakonu njegovo ije (kap i u staro 
vrijeme samo n) n^jenja na /, * pa taki oblici glase u južnom govoru 
i mojijem,' mofijehj naiijem^ naiijeh itd. 

U sedmom pad. jed. muSkoga i srednjega roda kad se nastavak 
, om ne pretvara u em^ može mu se dodati na kraju e^ n. p. samome. 
Isto se tako može dodati a u trećem, šestom i sedmom pad. mn., 
pa može biti i samijema ili samima^ naiima ili naiijema. 

U drugom pad. jed. muškoga i srednjega roda može krajnje. 
a otpasti, pa se govori i samog, naieg. Tako i trećem pad. kraji\}e 
u može otpasti: samom, naiem; tako biva treći pad. jednak sa 
sedmim. 

Iste nastavke ima i lifina zamjenica trećega lica poznatoga; 
igojzi je osnova/ iza kojega bivaju pomenute prongene u nastavku; 
ali se ona jako pon^jerila koje u samoj osnovi, koje što je izgubila 
neke padeže. U i\je nema prvog pad. ni za jedan rod ni u jednini 
ni u množini, nego se mjesto toga oblika njezina uzima prvi pad. 
zamjenice, koja sada glasi onaj, ona, ono, a koja je pregje glasila 
on, ona, ono, pa tako i danas glasi u tom poslu, kad zamjenjuje 
lifinu zamjenicu trećega lica u prvom pad. jed. Njojzi je za prvi 
pad. jed. muškoga roda bio nastavak m (kao i u ostalim rgečima 



* U staro je doba "K po eakonu prelazilo n i ica mekih saglasnika: bilo je 
iL pr. a trećem padeža jednine Ae^MI pored »€■«, a prv. padeža dvojine noJii 
(t, j. polji) pored ^tit. 
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maškoga roda), pa se to m s osnovom / slgevalo u /, i tako je 
glasio t^^ padež i ; za ženski je rod bio nastaviJc a (kao i u dragih 
rijeCi ženskoga roda), pa je taj padež s tyem nastavkom i s osnovom 
j glasio ja ; za srednji je rod bio nastavak Oy koje se iza / pretvara 
u e, pa je bilo^V prvi pad. jed« srednjega roda. Sam prvi padež 
n^e nikad bio n obifiaja u te zangenice, nego se upotrebljavao n 
zamjenici, koja je složena od te zamjenice i od riječce ie^ te je glasila 
n prvom pad. jed. iie, jaže, jeze; dalje se upotrebljavao, a i sad 
se još upotrebljava u pridjevima, kad od neodregjenih postaju od- 
regjeni ; n. p. lijep čovjek da bi bilo odregjeno, uzima k sebi pome- 
nutu zangenicu, te u prvom padežu muškoga roda glasi lijepi čovjek. 
— Kad se prvi glas od nastavka došavši do osnove / po zakonu 
naprijed pomenutome pretvori u /, onda ispred i odpada ono j; 
tako je n. p. ih, im. -^ Ova je zamjenica u staro vnjeme, kad bi 
god imala pred sobom prijedlog, svagda uzimala izmegju sebe i 
prijedloga glas n^ koji se s glasom j od osnove slijeva u nj; tako 
n. p. u trećem pad. jed. muškoga roda imajući osnovu j i nastavak 
emu, glasila je jemu^ damo kad nije stajala s prijedlogom, a kad 
je imala pred sobom prijedlog, n. p. k, glasila je s njim : k njemu 
(mi aicuo^). Ako se padež počinje glasom /, pred kojim je otpalo j, 
pa preda nj dogje prijedlog, onda se povraća ono // po tom je 
drugi pad. mn. ih s prijedlogom n. p. bez glasio i glasi: bez njih 
{jkvip, mfm). Što je negda u te zamjenice bivalo samo uz prqedloge, 
to je uzelo mah, te sad biva i osim prijedloga, n. p. u šestom pad. 
jed. muškoga roda mjesto staroga im sada je samo njim^ stajalo 
s prijedlogom ili bez prijedloga. Ali opet ima još nekoliko oblika, 
u kojih se sačuvala ona stara osobina, kad su bez prijedloga; taki 
su oblici drugi i treći padež mn. u sva tri. roda {ih, im) i drugi i 
ti'eći pad. jed. ženskoga roda (je, joj) ; ali su ti padeži oslabili u 
toj osobini svojoj toliko, da se sada govore samo onda, kad se go- 
vore manji oblici lične zamjenice prvoga i dragoga lica {jne, te^ 
nam, vam). — Četvrti se padež sada zamjenjuje dragim u jednini 
u muškom i u srednjem rodu, a u množini u sva tri roda. Za muški 
je rod u jednini bio nastavak u tom padežu kao i u prvom, te je 
glasio / ; iza prijedloga je otpadao tom oblika nastavak, te je osta- 
jala samo osnova / a to se/ s on^'em n, koje dolazi megju prijed- 
loge i ovu zamjenica, slijevalo u nj; u tom se obličja sačuvao taj 
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padež muSkoga roda i danas, za to n. p. s prijedlozima na, u, po 
itd. glasi na nj (na u), u nj (n Mk), po nj (no nk) itd. Za ženski 
je rod bio u fietvrtom pad. jed. nastavak u, te je s osnovom / glasia 
taj padež ju (lo); sada ga imamo samo s pomenatim n^ te glasi 
nju^ a tako se govori nz prijedloge i onda, kad se govore veći 
oblici u zan\jenice prvoga i dragoga lica {mene^ tebe) ; a kad se go^ 
vore maiqi oblici tQ0h zamjenica bez prijedloga {me^ te\ onda se 
ovaj četvrti pad. jed. ženskoga roda , zanqeiynje drugim (je). ^ — 
Ni sedmoga pad. jed. u muškom i srednjem rodu sada nema, nego 
ga je zamijenio treći, i to njemu, * — Osim cijelijeh oblika ima ova 
zamjenica kao i zamjenica prvoga i dragoga lica i mai^'e oblike; 
taki su osim poioaenutib {ih^ im^ je^ joj) joSte i drugi i treći pad. 
jed. u muškom i srednjem rodu i četvrti, kad se zamjenjuje drugim : 
oni gube na P9četku čitav prvi slog, te glase ga^ muj a govore se 
onda, kad se j|ovore manji oblici prvoga i drugoga lica. — Tre(5 
pad. mh. kad Ima ono n^ koje se umetalo samo prijedloga radi, onda 
ne može biti bez a na kraju; tako i padeži s njim jednaki šesti i 
sedmi. Po (pme ovo su ličnoj zamjenici trećega lica svi oblici, kakve 
sada na pokazani način može imati zajedno s prvijem pad., u kojem 
je zamjenjuje druga: 

muik. ^ensk. srednj. 

Jed. 1. on (5n) dna &no 

2. njega, ga nje, je njega, ga 

3. njemu, mu nj5j, joj njemu, mu 



* Ako bi tada do takoga je došlo tre<Se lice jed. od jesam, koje je takogje 
je, onda g^j^oji pišu joS stazo ja, n. p. Tražio ja je. To se ja jod nalazi i a 
pjesmama : 

Pa ja tari na tame jana5ko. HL pjes. 28. 
ali su a istoj pjesmi oblici jako izmijeSani tako, da isto ja dolazi i mjesto tre- 
ćega pad.: 

Te jH tvrdo zavezao rake. — 

Gde ja jarac rastenge stado. — 
Za četvrti je pad. mn. n»mtiškom rodu bio nastavak e, te je s osnovom j glasio je, 
a iza prijedloga nje; ti^ je oblik istina izišao iz običaja i zaugenio se dragim 
padežem, ali ga još nije nestalo sa svijem, nego a pjesmi ima: 

Polećela dva sokola siva. 

Ma se Stane upoznala a oje. — Eovč. 94. 

* U pjesmama se nalazi i pravi sedmi pad. jed. n. p. a njem, .ali samo 
stiha radi. 
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4, igžga, nj, ga 
6. — 



nje, je 



nj^ ga 



za sva tri roda. 



6. igim njom igtm 

7. i\j^ma nj8j i\jemu 
Mn. 1. ini dne ^na 

2. i^ih, ih 

3. njima, im 

4. np, ih 
6/ — 

6. iglma 

7. iylma 

Kad se uzme drogi pad. jeđ. ngesto četvrtoga u muškom i 
srednjem rodu s prijedlogom, onda može u obliku njega ispasti glas 
e, te biva n. pr. na njga. — U Šestom pad. jed. u sva tri roda 
može se krajnjemu m dodati joi i e: igime, nj<5me. — Ove se za- 
ngenice n^e dohvatio južni govor onijem umetanjem svojega ije i 
onamo, gdje je ije {%) po zakonu postalo /; za to i u južnom go- 
voru glasi samo n. pr. njih, njima, njim. 

Zan^enica trećega lica nepoznatoga, koja sada u prvom pad. 
glasi ko ili tko, imala je do osnove k u tom pad. na kngu još slog 
to,"^ ^%, k \ t promijeniše svoja mjesta, a na kraju osta Oj te posta 
tko ; kako je to bilo samo u prvom pad., ** za to u ostal^jem pad. nije 
moglo biti niti sada ima onoga /. ĐoSuvSi tako naprijed t, najposlije 
otpade, te se govori i ko. Ona je samo muškoga roda. — Tako to 
ima i sada zamjenica trećega lica nepoznatoga za stvari, kojoj je 
osnova ^ pa se to ^ pred glasom / od onoga to pretvara u i, te 
glasi u prvom pad. ho. Kako je ta -zan\jenica srednjega roda, za 
to joj je četvrti pad. jednak s prv^em ; a kako je u i\je pomeniito 
to samo za te padeže, a u njima ono i stoji mjesto č samo za to, 
što je iza njega /, za to joj u ostal\jem padežima ostaje čista osnova 
ž. — Obje ove zamjenice imaju samo jedninu, a u njoj oblike s 
nastavcima kakvi su i u ostalijeh, samo u šestom pad. ona prva 
nema sad ije u nastavku, nego joj taj padež glasi kim, tako i kad 



* Taj je slog apravo poznata riječca to, ona j<t dodana pojaSeiga radi, kao 
i mi danas kad Telimo: tko to dolazi?, jer nam se s&mo tko u tom slnči^ 
čini slabo. 

** t j. samo je u tom padeža dodavana pječca to. 
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je složena: tuko (netko j ili njetka po jnžnom govora), niko (tdtko)^ 
svako (svatko), kojeko;^ a ito ima dragi pad. dvojak: osim čega 
ima i česa^ * a a prvom i četvrtom glasi i ita^ a tyem joj se može 
zamijeniti i dragi pad., n. pr. oda ita ; ona složena s. ne glasi a 
a prvom pad. neito^ s ni samo mita ; sa sve\ svaita; sve je troje 
a ostalom kao i kad nije složeno; svrb toga svaita može mijenjati 
i prva polovina svoja : svega Česa. * U šestom padeža može i ko i 
ito ožeti na krajn e: kime, Sime. — I ryecca čim ostavlja jažni 
govor na mira ne povradajnći ma glasova ije (i^) po zakona pretvo- 
renijeh a i, — Treći se pad. komu može i okmjiti, kao i a dragih 
zamjenica, ali tada azima ^, bez kojega moga biti drage: kome ; 
kad je složena, može biti i bez toga e : nikom. 

Zamjenici, koja sada u prvom pad. jed. maškoga roda glasi 
taj^ osnova je samo /; a padežima, koji nemaja nastavka, ta se 
osnova sama ne može izgovoriti, za to je a tijem padežima po za- 
kona dobila đ:, az koje je jošte prionalo i y, a govori se i bez toga 
y, za to a rečenim padežima glasi ta i taj. Uz nja sa dobile isto 
aj a istijem padežima i zamjenice ovaj^ onaj\ koje glase a tijem 
padežima i ova^ ona^ a osnova im je ov^ on* 

Zamjenica koji a staro je vrijeme glasila i ki^ tako ima sada 
samo složeno neki. — Zamjenice kojiy isti, čiji azele sa a tom 
obliku /, kojim pridjevi postaja odregjeni, s osnove sa im koj^ ist, 
Čij. -— I ovaj i onaj mogu uzeti ovako / u tom oblika odbacivSi 
krajine aj^ te biva i ovi^ oni. — I sam govori se s takim i: sami ; 
ta zan^enica (kad znači: bez ikoga drugoga, solus) može imati 
oblike, kake imaju pridjevi neodregjeni: sama (drugi pad.), samu 
(treći pad.) itd. — Bez toga i ne mogu sada biti: ovaki, taki^ 
onaki^ kaki^ a svaki može biti i bez njega: svak. — Prelazeći u 
pridjeve riječi ovakovi, onakovi, takoin, kakovi ne samo mogu po 
starinski biti bez toga /, nego mogu ostale oblike imati i kao pri- 
djevi neodregjeni, premda su im ti oblici običniji kao u zamjenica, 
a prvi pad. jed. muškoga roda običniji s rečenim /. Osim prvoga 



< S kim si bio; s nekim, ni 8 kim, sa svakim. 

• Će«» nije, može li se dati? P. Petrović NjegnS, šćep. mal. 69. 
' Sve/^a {'esa po zalogaj. Nar. posl. 

* Kako treba razumjeti aj n oblicima taj, ovaj, onig, to je rečeno na str. 
2. n bi^'ešci. 
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pad. jed. mufikoga roda isto je tako i a riječi kakav, koja u rečenom 
pad. nema onoga i^ pa kako joj se osnova svrSuje na dva suglasna 
kv, dob^a megjn njih a, kad ostanu na krajn; tako i složeno m- 
kakav, nikakav. 

ffiječi njegov, njen, njezin, njihov, njihan (njikna) idu megjn 
pridjeve kao Milanov itd. 

Kojima se osnova svrSnje na oj, kao moj, tvoj, svoj, koji, a 
njiU se n nastavku može glas e, ako nije sam na kraju, izjednačiti 
s glasom o, koji je u osnovi pred njim, istisnuvši ispred sebe j, 
koje ga razdvaja od onoga o, pa se onda oba o slijevaju u jedno 
dugo ; za to se umjesto mojega, mojemu, mojem govori i moga, momu 
mom.^ — Kad na taj način ne bude u sedmom pad. jed. e pred 
m nego o, onda može i u takih riječi taj padež dobiti na kraju 
e: tvome. 

Koje se osnove svrSuju na k, u njih se u staro vrijeme taj 
glas pred nastavkom i u prvom padežu mn. i pred nastavcima, koji 
se počinju glasovima ije, po južnom govoru pretvarao u r; ali sada 
nema toga.** 

Kako treći pad. jed. muškoga i srednjega roda može odbaciti 
svoje u na kraju, a tada biva jednak sa sedmim, moglo bi se činiti, 
da sedmi pad. dolazi mjesto trećega; ali da su se oba padeža sa- 
čuvala u svojim osobinama, tomu je potvrda, dto pravi treći pad. 
sa svojim u ne dolazi mjesto sedmoga; može se n. pr. u rečenici 
dao sam tomu čovjeku kazati i tom ili tome čovjeku, ali n. pr. mjesto 
u lom ili u tome selu bilo bi pogrješka u tomu selu ; tako n. pr. 
mjesto na tom, o tom pogrješka bi bilo na tomu, o tomu; tako n. 
pr. po tom (kad se hoće da kaže vrijeme, postea) samo se tako go- 
vori, a to je pravi sedmi padež, isto tako n. pr. kome može biti i 
treći i sedmi padež, ali komu je treći pad. te ne može stajati mjesto 
sedmoga, n. pr. mjesto na kom ili na kome ne može biti na komu; 
tako: na tom doba govori se samo tako, a tu je tom pravi sedmi 
pad.; tako onom lani nije ništa drugo nego sedmi pad., a drukčije 
se ne govori; tako onomadne nije ništa drugo nego sedmi padež 



* Bolje će biti reći, da je noje^^a pretvoreno najprije n raoe^a time, što 
je j ispalo, ocod moega je slijeTa^jem nastalo mega. 

** Od zamjenice KITO (tko) glasio je u staro doba instram. sing. Mtlllb, a od 
samjen. ni A bio je nom. pl. I|IIM. 
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onom dne^ pa a stoji samo radi više suglasnih^ koja su se stekla 
(kao u danas), — Zan^enica je trećega lica poznatoga sa sv^em 
izgubila sedmi padež i zamijenila ga tredim (njemu) \ za to se ovo 
ne može nje ticati. Zamjenica tredega lica nepoznate^ za stvar 
(ito)^ istina, uzima i treći pad. mjesto sedmoga n. pn na lemu 
mjesto na iem; ali je ne samo mnogo obicn^e ovo drugo po zrironu, 
nego n. p. ngesto sedmoga, padeža po čem (kad se hoKfe da kase 
ža vrijeme, postquam) ne može se kazati trećim pad. po čemu (u 
istom značenju);* a kako ova rijefi ne odbacuje u trećem pad. », 
pa se n. p. mjesto h lemu ne može kazati k čem^ otuda se još naj- 
bolje vidi, da je ona dobro sačuvala oba ova padežisu 



PRIDJEVI. 

Pridjevi kad su neodregjeni (t. j. kad samo pokazuju, kaka 
je stvar, kojoj se pridjenu n. p. iiv) imaju za svoje oblike iste na- 
stavke, koje imaju imenice, ali ib n^esn sačuvali u svijem oblicima, 
nego od odregjenih uzimaju nastavke u šestom pad. jeđ. mu&oga 
i srednjega roda, i u trećem i u sedmom padežu jed. ž^iskoga roda, 
i u drugom trećem, šestom i sedmom pad. mn. a sva tri roda; ni 
petoga pad. nema u neodregjenib, nego se u tom padežu govore 
samo odregjeni. ' 

Kad pridjevi treba da su odregjeni (t. j. kad treba da pokain 
ne samo, kaka je stvar, nego i koja upravo), onda u svijem pade- 
žima osim prvoga jedn. muškoga roda imaju nastavke, koje imigu 
zamjenice s rodom; a u prvom pad. jedn. muškoga roda k osnovi, 
kakvu imaju neodregjeni, dolazi s kraja /, koje je negda bilo prvi 
pad. jedn. mnšk. roda lične zamjenice trećega lica poznatoga.* 



' U dragom značei^n, kad se prgedlogom po ne de da kaže vr^eme, nego 
se kaže, da Sto biva držeći se čega, može biti po česa, i to je vrlo dobro, ali je 
ostatak stare osobine toga prgedloga, po kojoj se on n rečenom značenju slagao 
ne sa sedmim padezem, nego s trečim. 

' Što u pjesmama ima n. p. mlad jonače, ta mlad nije peti pad.; tako se 
a pjesmama nalaze i same imenice n. p. Dojčin Petre, iSabac grade« pa ni tn 
Dojein i Šabac nije peti pad., nego se nzimajn po dvije riječi sa jedna pomisao 
pa je samo droga promijenila oblik, a prva ostala n prvom pad. 

* U staro je vrgeme bilo i n droggem padežima onako, kako je danas a 
prvom jedn. mnšk. roda; dragi i treči n. pr. padež jedn. mnSk. i sredig. roda 
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A. osnova: žut. 






a) neodregj.: muik. 


žensk. 


srednj. 


Jed. 1. žQt 


žut-a 


žut-o 


2. žAt-a 


Ž6t-g 


žut-a 


3. ž6t-u 


ždt-3j 


žiit-n 


4. žat ' 

6. 

6. žut-^em 


žtit-u 


žut-o 


žutrSm 


ždt-ijem 


7, žut^u 


ždt-8j 


žut-a 


Md. 1. žiit-i 


žiit-e 


žut-a 


2. žut-ijeh 

3. žut-yem 


za sva trt roda. 




4. žiit-e 


žut-e 


žut-a 


6. 




— 


6. žut-ijem 

7. žut-ijem 


ga sva tri roda. 




b) odregjmo: muik. 


žensk. 


srednj. 


Jed. 1. žQt-T 


žttt-a 


žQt-8 


2. žQt-8ga 


žflt-§ 


žQt-8ga 


3. žtIt-Smn 


žQt-8j 


žQt-8ma 


4. žQt-T* 


žtlt-S 


žttt-8 


6. žflt-T 


žflt-a 


žat-8 


6. žQt-ijem 


žQt-8m 


žftt-ijem 


7. žfit-Sm 


žat-6j 


žtlt-Sm 


Mn. 1. žfit-T 


žtit-g 


ž6t-a 


2. žat-ijeh 

3. žfit-iiem 


za sva tri roda. 




4. žQt-g 


žQt-g 


žfit-a 


5. žQ-ti 


žQt-g 


žftt-a 


6. žQt-ijem 

7. žtlt-ijem , 


za sva tri roda. 





glasio je dobraje^ (t. j. dobra + jego), dobmjema (t. j. dobra + jemn) itd. 
Ti ra se složeni oblici poslije svakojako mgenjali, dok nijesn napokon došli do da- 
našnjega stanja. 

* ili kao n drogom pad. 

8 



34 



B. omoTa: vrnć. 



&) neodregj.: muik. 


iensk. 


srednj. 


Jeđ. 1. vrfić 


vruć-a 


vrud-e 


2. vrtć-a 


vrdd^ 


vruć-a 


3. vrud-a 


vruć-oj 


▼rud-n 


4. vrflć* 


vru6-n 


yrud-e 


5. - 


— 


— 


6. vru6-Tm 


vruć-Sm 


Trad-tm 


7. vruć-u 


vrud-oj 


vruć-tt 


Mn. 1. vrud-i 


vrud-e 


vrud-a 


2. vrud-th 

3. TTud-im 


[ za sva tri roda. 




4. vruć-e 
6. 

6, vrdd-im 

7. vr6<5-Tm , 


vrfid^ 


▼rud-a 


za sva tri roda. 




b) odregjeno, muik. 


iensk. 


srednf. 


JecL 1. viad-T 


vrfid-a 


vrfid-g 


2. vrfić-ega 


vrfid-§ 


vrfid-gga 


3. vrać-gmu 


vrfld-oj 


vrfić^mu 


4. vrSć-i ' 


vrfld-a 


vrfid-g 


6. vrQć-T 


vr8d-a 


vrfid-e 


6. vrQ(5-Tm 


vrQd-om 


vrfid-Tm 


7. vrQ(5-gm 


vrfić-oj 


vrfid-gm 


Mn. 1. vrQć-T 


vrfid-e 


vrfić-a 


2. vrQ(5-Th 

3. vrQć-im 


za sva tri roda. 




4. vrfić-e 


vrflć-e 


vrfid-a 


5. vrQ(5-t 


vrQć-g 


vrfid-a 


6. vrfić-im 

7. vrQć-Tm 


za sva tri roda. 





Po onom, što je 
ijem^ ijeh glase i im^ 
vrućim^ vrućih govori 



kazano kod zamjenica, zna se, da nastavci 
ih i da se Q južnom govoru n. pr. mjesto 
i vrućijem^ vrućijeh^ i da n. p. u drugom i 



* ili kao n dragom pad. 
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trećem pad. jed. mjesto šutoga^ žutomu može biti i zutog^ sutoni^ 
žutome; tako i u sedmom pad. jed. mjesto žutom može biti i žu^ 
tome; a u trećem, šestom i sedmom mn. mjesto žutim može biti i 

žutima. 

Stari sedmi padež mn., koji je u neodregjenijeh pridjeva imao 
kao i u imenica nastavak /M (staro vs%\ a a odregjenijeh ih (iihjci), 
nalazi se i sada gdjegdje, ali onako rijetko kao i u imenica, n. p. 
po južnom govoru: po okolni jek selifeh^ u gradovijeh primorskijeh, 
na seoskijeh volovijeh i u istočnom govoru, a bez h: 

Ljubi cara po nedri svileni. Nar. pjes. II. 163.^ 

Što biva u imenica muškoga roda u prvom pad. jed., kad s€ 
osnova svršige na dva suglasna, ono biva i ovdje u neodregjenib 
pridjeva u istom pad., n. p. dobra: dobar; vesela: veseo: gola: 
go; zla: zao, itd.; u osnovi topi ostaje / nepretvoreno m o: t&pal. 

Akcenat se u pridjeva, kad postaju odregjeni, mijenja ovako: 
1) U kojih je osnova od jednoga sloga i na tom slogu kad su ne- 
odregjeni imaju ' u padežima, koji imaju nastavke, u njih se ' 
mijenja na " u padežima od jednoga sloga, a tako im se mijenja 
akcenat u svijem padežima, kad postaju odregjeni. N. p. neodre- 
gjeno: žfva, u prvom pad. jed. mušk. roda: žTv, odregjeno: žTvT, 
žTv5; tako riječi, u kojih su samo u južnom govoru po zakonima 
toga govora u osnovi dva sloga, pa za to i akcenat samo po zako- 
nima toga govora drukčiji, n. p lijepa (istočno ISpa) : lijep (istočno 
Igp), lijepT (istočno lepi), itd. ; tako pridjev, kojemu se osnova svršuje 
na /, pa u padežima, koji nemaju nastavka, pretvorivši / na kraju 
u o dobija dva sloga i drugi akcenat n. p. neodregjeno : gnjfla, od- 
regjeno: gnjili, gnjTla, gnjilo, u prvom pad. jed. mušk. roda neod- 
regjeno : gnjio ; tako po južnom govoru neodregjeno : bij61a (istočno 
bela), odregjeno: bijeli (istočno bgli); — u kojih pridjeva ovake 
osnove imaju na kraju dva suglasna, pa u padežima, koji nemaju 
nastavka, dobiju a megju dva suglasna i tako postanu u tijem pa- 
dežima od dva sloga, u njih se akcenat na rečeni način mijenja 
samo kad postanu odregjeni, a kad su neodregjeni, ostaje isti 



^ U istočnom govora joŠ se gdješto u pjesmama nalazi i treći i sedmi pad. 
jed. ženskoga roda u neodregjenijeh pridjeva nezamijei^jen istijem padežem odre- 
gjenijeh pridjeva, n. p. 

Da s' ne muči u zelene trave. in. pjes. 26. 
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akcenat i u padežima, koji nemaj a nastavka, n. p. kr&tka (ne- 
ođregjeno), kratki (odregjeno), kr4tak (neodregjeno) ; r&yan, rivna : 
ravnT, ravna; tako i oni, a kojih sa samo u južnom govora po 
zakonima toga govora a osnovi dira sloga, pa za to i akcenat po 
zakonima toga govora imaja drukčiji, n. p. neodregjeno: bijesna 
(istočno b^sna), a odregjeno : bljesnT (istočno b§snT), bUjesna, blijesnS ; 
vrijMan, prijesan, rijedak itd. ; tako i kad je od dva suglasna na 
kraju /, pa megju oba u padežima, koji nemaju za se nastavka, 
đogje a, a / se pretvori vi o, te se u tijem padežima i u neodre- 
gjenoga mijenja ' na ", n. p. neodregjeno : nš^la, odregjeno : nagli, 
nagla, naglS, neodregjeno u prvom pad. mušk. roda: nagao. — 
a) U kojih je osnova od jednoga sloga i na tom slogu kad su ne- 
odregjeni imaju ' u padežima, koji imaju nastavke, u njih se, kad 
postaju odregjeni mijenja ' na % n. p. neodregjeno: g61a, odregjeno: 
gdlT, gdla, g616, a u padežima, u kojima nemaju nastavka, kad su 
neodregjeni, te ostaju od jednoga sloga, mijenjaju ' na ", n. pr. 
bdsa, b8s, gola, go; od neodregjenoga ddbar, d6bra, dobro imamo 
odregjeno: d6bri, dčbra, d6br3; a od neodregjenoga: mrtav, mrtva, 
koje glasi i mrtav, mrtva, odregjeno je mftvT, mrtva. — 3) U kojih 
je osnova od dva sloga, a drugi je slog ili en ili ok ili el ili em, pa 
na tom slogu, kad su neodregjeni, imaju akcenat ' u padežima, koji 
imaju nastavke, u njih taj akcenat prelazi na prvi slog u padežima, 
u kojima nemaju nastavka, kad su neodregjeni, a tako prelazi akcenat 
i onda, kad postaju odregjeni u svijem padežima, n.p. zelena ne- 
odregjeno, zelen neodregjeno, a odregjeno : zelena, zeleno ; tako 
maven, malen, pošten, rumen, svilen, studen, crven, šaren, visok, 
dubok, širok, debeo, golem. — 4) U kojih je osnova od dva sloga, 
ali je drugi slog drukčiji nego što je u pomenutih, pa na tom slogu 
imaju akcenat ', kad su neodregjeni, u njih se, kad postaju odre- 
gjeni, premješta taj akcenat na prvi slog, ali kad su neodregjeni, 
ostaje na drugom slogu u onijem padežima, koji nemajući nastavka 
dobijaju a megju dva suglasna, na koja se svršuju take osnove, 
n. p. plavetna neodregjeno, odregjeno: plavetni, plkvetna, plkvetnS, 
ali plavetan neodregjeno; tako dugačak. — 5) U kojih je osnova 
od dva sloga i na drugom slogu kad su neodregjeni stoji akcenat 
' u svijem padežima, koji imaju nastavke, u njih se taj akcenat u 
tom slogu pretvara u '^, pa onda i na prvi slog dolazi akcenat ' 
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U padežima, u kojima kad sa neodregjeni, nemaju nastavka, a ista 
promjena biva u svijem padežima i onda, kad postaja odregjeni, 
n. p. imuća neodregjeno, imflć neodregjeno, odregjeno imfićt, imSćS, 
imQće; tako mdgQć, vžiljan; ako se taka osnova svrSaje na dva 
suglasna, promjena u akcenta biva ista, kad pridjev postaje odre* 
gjen, ali kad je neodregjen, onda u padežima, koji nemaju nastavka^ 
dobivši megju dva krajnja suglasna još a^ zadržava akcenat, koji 
ima u ostalim padežima, kad je neodregjen, n. p. mogućna neodre* 
regjeno, mogudSan neodregjeno, a odregjeno: m6gaćnT, m6gQdnS) 
mogućno, tako imućan, tanušan ; ako li je / krajnje od dva suglasna^ 
na koja se svršuje osnova, onda se akcenat mijenja na rečeni nafiin 
i u padežima, koji nemaju nastavka pa megju dva krajnja suglasna do- 
biju A, a za njim / pretvaraju u ^, te dobiju četiri sloga n. p« okrugla 
neodregjeno, 6krfigao neodregjeno, odregjeno: okrfiglT, 6krQglS, 
6krfigl6 ; tako podmfikao. — 6) Neodregjeno : star, stara ; včt (vetah), 
veta; zao, zla; čran, drna, postavši odregjeno glasi: star?, stSrS; 
vžtl, veta ; zlT, zla ; omi, 5rna. — 7) U nekih, kad postaju odre* 
gjeni, može biti akcenat dvojak ; oni ponajviše imaja dvojak akcenat 
i kad su neodregjeni; tako u kojih je osnova od jednoga sloga s 
jednijem suglasnim na kraju ili sa dva taka, megju koja ne dolazi 
tf, kad su na kraju: dug: d&gT i dugT; m§k: m^ki i meki; mtk: 
mJkl i mrk!; sv§t: sv^tT i sv§ti; č§st: čžstT i čgstt; sa dva su- 
glasna na kraju, megju koja dolazi a, kad iza njih nema nastavka: 
vitki i vitkT; glatkT i glatkT; žTtkT i žitkT; kratki i kratkT; krfipnl 
i krupnt; mfsnT i mrsni; 6blT i oblT; plitki i plitkT; p6znt i p6znl; 
pdsnT i posni; rijetki (istočno rgtk!) i retkl; sitni i sitni; slatki i 
slatki ; stimi i strvnT ; štraSnT i strasnT ; tankT i tanki ; llskt i iiski ; 
u kojih je osnova od dva sloga: v5dent i vodenT; gv5zđenT i gvoz- 
deni; zemljan! i zemljknl; k&štant i koštkuT; IMenT i ledeni; ma* 
slenl i masleuT ; n6včanl i novčš.nI ; ražanT i raž&uT ; sig^žani i snje- 
žan!; čfihanT i čohknT. — 8) Ostali pridjevi ne mijenjaju akcenta, 
ni kad postaju odregjeni niti kad neodregjeni prelaze iz jednoga 
oblika u drugi, n. p. neodregjeno: n6v, ndva, odregjeno: n5vt, ndva; 
neodregjeno : hitar, hitra, odregjeno : hitri, hitra itd. ^ 

Oblici odregjenih pridjeva dosta se često govore mjesto oblika 



* akcentima u pridjeva vidi više tt Bađn jogosl. akademije, knjiga XIV. 
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neođregjenijeb« ali tada zadržavaju akcaite, kakvi su a neodregje* 
nijeh, il p. mjesto žuta, žutu govori se i žutoga, žutom. 

Pridjevi, koji pokazuju, iije je što, a postaju uastavcima ov 
(ili ev\ tHj y, u. p. Stojanov, carev, majčiu, Ivanj, i zamjenice njegov, 
njen, njezin, njihov, njiban, kao Sto su u prvom pad. samo neodre- 
gjeni, tako i ostale padeže mogu imati samo kao neodregjeni pri- 
djevi ; ali kako u drugijeh pridjeva dolaze oblici odregjeni i mjesto 
neodregjenijeh, tako je i u njih, samo Sto je u njih još mnogo regje, 
n. p. rijetko Stojanovog mjesto Stojanova. — Izmegju pridjeva ovoga 
značenja oni, kojima osnova postaje nastavkom ij i sk^ prestali su 
i u prvom pad. jed. muškoga roda biti neodregjeni, nego su samo 
odregjeni, n. p. riblji, božji (po tom i divlji), srpski, udovički; za 
to ni ostal\jeh padeža nemaju neodregjenijeh ili su im vrlo rijetki. ' 

Pridjev, koji sada u prvom padežu jedn. muškoga roda glasi 
mali, dolazi u tom padežu samo tako odregjen, a u ostalim padežima 
može biti i neodregjen. Tako i mnogi. Tako i ovoliki, toliki, ono- 
liki, koliki; posljednji uz riječ sav ili vas dolazi i bez / : vas kolik. > 

Sada su samo odregjeni svi pridjevi, koji postaju nastavkom 
nj\ n. p. srednji, posljednji, krajnji, današnji, višnji itd. 

Koje se osnove svršuju na g, k, h, u njih su se u staro vrijeme 
ti glasovi pretvarali kao i u imenica ^ z, c, s pred nastavkom i u 
prvom pad. mn. i pred nastavcima, koji se počinju glasovima ije 
(po južnom govoru) ; ali je to sada vrlo rijetko ; govori se kad kad 
n. p. mnozi^^ ali je običnije mnogi; tako i jednaci,^ svi koHci.^ 

POREGJENJE 

Pridjevi u poregjenju dobijaju na svoje osnove nastavak, koji 
pokazuje poregjenje, pa na osnovu kakva tada bude, dolaze nastavci 
za padeže, i to onaki, kaki su u pridjeva odregjenih. Trojak je 
3ada nastavak« kojim postaju osnove za poregjenje: 



■ Mafikft čeda ne rodila. Nar. pjes. I. 226. 

' Te dv^e rijeci kad dolaze tako jedna s drugom, mijenjajn oblike i jedna 
i druga: gva kolika, sve koliko, svi koliki: Da podignu vojsku sva koliku. P. 
Petrović NjegnS, šćep. mal. 35. — oblicima riječi sav gledaj kod brojeva. 

' Na koga su množi na toga i bozi. Nar. posl. 

^ Jao majci! svi ti smo jednaci. Nar. posl. 

* Svi kolici mito prifatiše. Nar. pjes. 
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1. /; taj nastavak đobijaja ovi pridjevi, i to: 

a) nz cijela osnora: bijel (bio), bij^an, blag,, blijed, brz, crn, 
č@st, čvf St, drag, ddg, glfih, gćrak, g^k, gfist, hfid, kriv, krQt, lasan, 
Ifid, Ij&t, mlad, mlSk, mi^k, rTgj, sijed, skfip, sOh, tvrd, tij^an, t!h, 
tflp, žtv, žat, 

b) SZ osnova bez krajnjega glasa, koji joj je nastavak: gl&dak, 
kr&tflk, ml^ak, nizak, plitak, rijedak, sladak, tanak, t6žak, iUak, 
žiđak, žitak. 

c) uz osnova bez dva krajnja glasa, koji sa joj nastavak: 
d^beo, diibok, širok, visok, žestok. 

Oviljem nastavkom uporegjeni pridjevi dobijaja na prvom slogu 
akcenat '^, imali inače akcenat kakav mu drago, a nastavak se/ 
po svojim zakonima slaže s glasovima, iza kojih dogje, i to : s gla- 
sovima: d, i, /, n, 2j s, slijeva se u ^', ć, lj\ nj\ i, i, n. p. mlad: 
mlagjT, mlagja, mlagjg; sladak: slagjT; krQt:krfidT; kr4tak : kra(!T ; 
gflst: giišćl; bijel: bjSljT; crn: c^njl ; tinak : tanji ; tijžjsan: tješnji; 
fizak : JižT ; visok : vlšT ; ako nastavak j dogje iza ^, v^ /, onda se 
izmegju tijeh glasova i nastavka / umeće /, pa se to / slijeva sa j 
u lj\ n. p. dubok : d&blj! ; žTv : življ! ; skfip : skftplj! ; ako nastavak 
/ dogje iza glasova g^ k^ h^ onda se ti glasovi pred / pretvaraju a 
i, ^, iy pa iza njih otpada nastavak /, n. p. drag : dr&žT, dr^ža, 
dr&ž§ ; jak : jaCT ; tih : tlšT ; kad pred nastavkom j bude u osnovi 
^} gj> ^» ^y i onda otpada j\ n. p. t6žak : teži, teža, tSž§ ; rigj : 
rigjT ; vrfld : vrudi ; šii-ok : širi, šira, šlr§. * 

2. i, taj nastavak dobijaju ova tri pridjeva, u kojih takogje 
dolazi akcenat * na prvi slog: lak: lakši; lijep: ljepši; mek: mekšT. 

3. //; taj nastavak dobijaju svi ostali pridjevi, kojima se može 
porediti, i to uz c^elu osnovu, a akcenat imali kakav mu drago, 
dok su neodregjeni, dobijaju u poregjenju ' svi na slogu pred na- 
stavkom, n. p. slSvan: slkvnijT; krupan: kripnijl; star: stkrijl: hitar: 
hitr^t; b6gat: bogatiji; p&metan: pametniji; p6božan: pobožnijT; za- 
dov@\jan: zadov6\jnijT; r&zflman: razumnijT, itd.; ako se pred ovijem 

* draži P. Petrović Njegaš, šćep. mal. 163. draža A. Eačić, korab. 61. 
draže L Ganđnlid, osm. (dubrovačko izdaiye) VIII. 54. Posilović, nasl. 101. Div- 
ković 297. P. Solarid, pređgov. k Mezimca 8. 25. P. Petrović Njegni, šćep. mal. 
121. 122. draia I. Gondolid osm. (dubrovačko izđaige) Xn. 7. mrža Divkovič, 
112. S. HUntinovič, iBt srb. 289. grče P. Petrović Njeguš, gor. vijen. 102. gloži 
L Gondolič, osm. XX. 71. glaže Isti. n. 35. 
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nastavkom desi kj ono se pretvara u ^, il p. krepčiji, Ijupćiji ; ovaj 
nastavak moga nzeti i pridjevi visok, iestok, n kojih je običniji na- 
stavak / n. p. visdftijT, žest6iijT ; * tako pridjevi sdrav, slab^ rgjav^ 
n kojih je obifiniji ovaj nastavak ij^ moga se čati gdjegdje s nastav- 
kom i: zdravšT, siapši, rgjavšT. * 

Pridjevi dobar, zao, velik, tnali imaja poregjenje od dragih 
korijena: bSljT, g6rT, vftdl, manji. 

Mjesto diižT, govori se i duljt, a mjesto lakšT: lagljT; prema 
tome i pr6tio ima pretljt. ' 

Od staroga pridjeva grd^ koji se još gdjegdje govori, ima i 
sada u poregjenja grgji, kojim se zamjenjqe n poregje^jn pridjev 
grdan onuda, gdje grd već nije u običaju. 

Kad se pred ovako uporegjene pridjeve metne naj, onda po- 
stige treći red poregjenja, n. p. mlad, ml&gjT, najmlagjl itd. 



BROJEVI. 

Brojevi prosti veći od četiri sad ne mijenjaju oblika osim 
onqeh, koji su imenice, a to sn stotina, tisuća ili hiljada. 

Broj jedan^ koji ima sva tri roda, mijenja oblike kao zamje- 
nice, koje imaju rod, i to u jednini i u množini : jednoga, jednomu, 
jedni, jednijeh itd. 

Broj je dva, u muškom i u ženskom rodu sačuvao stare oblike, 
samo je izgubio sedmi padež, koji je bio jednak s drugim, a sad 
se mjesto njega uzima treći, a drugi se padež pomjerio ovako : 
u muškom je rodu iz prvoga padeža krajnje a prešlo i u dragi 
padež mjesto staroga o pred nastavkom ju ; isto je tako u ženskom 
rodu iz prvoga padeža krajnje je (po južnom govoru, a po istočnom 
^, po zapadnom i) prešlo u drugi. Sad su dakle oblici tom broju 
ovaki, i to u južnom govoru, u kom u ovijem oblicima po zakonima 
njegovijem stoji ije, i, je mjesto istočnoga ^, a zapadnoga i: 



^ Tisoiijft Narodne prip. 132. žestoiija I. Gondnlić, osm. XIX. 164. 

' r/;jaTše^a Nar. pjes. m. 187. a Biograda sam čao i skapše, a grapAi 

ftfii&PiriiC IftO 



ima iTanišević 169. 

» Nar. prip. 187. 
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muik, iensk, 

1. 4. 6. dva dvije 

2. dvAjfii dvija^ 

3. 6. 7. dvjema* dvjftma. * 

U srednjem rodu, koji se samo prvijem padežem razlikovao 
od muškoga (a s prvijem je pad. jednak četvrti i peti), izgubio se 
baš taj padež, pa mjesto njega dolazi isti padež muškoga roda 
dva, a pregje je mjesto toga a bilo u srednjem rodu je (po južnom 
govoru). Ali još n^e sa svijem nestalo toga pravoga oblika srednjem 
rodu, nego se još drži uz dvojinu riječi srednjega roda sto, te se 
govori dvje sta (po istočnom govoru dve std)\ uz taj pravi padež 
srednjega roda sačuvala se prava dvojina i riječi sto: ta je rijefi 
budući srednjega roda takogje imala u rečenom pad. je (po južnom 
govoru) ; pa to je sada glasi i (kojim se i u drugim prilikama za- 
mijenilo staro t), a otuda i sada ima po južnom govoru dvje sti\^ 
ovako se ovaj pravi oblik srednjega roda broju dva sačuvao jošte 
i uz dvojinu riječi srednjega roda oko : oči^ te se govori (po južnom 
govoru) : dinje oči <^, ali kako se inače ovaj padež izjednačio s istijem 
pad. muškoga roda, govori se mjesto toga i dva oka. Ostali padeži 
broja dva u srednjem rodu kao što su svagda bili jednaki s pade- 
žima muškoga roda, tako su i sada.^ 

6roj dba ima oblike kao i dva u sva tri roda, samo što mu 
u ženskom rodu u prvom pad. i u padežima jednakima s prvijem 



* A za zđrav^e dvaja braće svoje. Nar. pjes. Pomoća druga hriSćanskije 
cara. S. MUntinović, ist. srb. 281. 

' Zapovedi gospod bog 
Dvema trima asgjelom. Nar. pjes. 1. 127. 

* Iz dmgi drija reči, L. MiloTanoTi sličn. 80. dvejii nabija. S. Milntinovid, 
ist srb. 149. 

^ ovima dvjema sapov^estima. Mat. 22. 40. u V. S. Karadžića. Mjesto 
dvjema ima u južnom govora i dvima. 

* P. Petrović Njegas, gor. vijen. 38. 

* Vrlo često u narodnijem pjesmama: megja oii dvije. (Nema pravo Daničić, 
9to veli, da je dvojina oči srednjega roda; premda je riječ oko u jednini i ■ 
množini srednjega roda, ali u dvojini je ženskoga; ta govorimo: moje oči, a ne 
moja oči; isto tako govorimo: oči, koje ne gledaju, a ne: oči, koja ne gledaja. 
Isto vrijedi i za rijei^. uho — uši). 

' Onih dvajn mesta. S. Milutinovič, ist. srb. 282 na dvima mjestima. L. 
Milovanov, sličn. 51. 
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đrngi slog nije dug, i za to glasi 5bje; za dragi padež u maskom 
rodu nema potvrde; ^ treći pad. s ostalima, koji su s njim jednaki, 
da je n maskom rodu objema (istočno obema\ svjedoSe isti padeži 
srednjega roda, jer je jošte yi*lo obifino objema očima ; * uz dvojina 
riječi srednjega roda oko: oči održala se i ovom broja prava dvo- 
jina srednjega roda a prvom i četvrtom pad. obfe : obje oči^ * inače 
sa se ti pad. toga roda izjednačUi s padežima muškoga roda, pa 
se ne samo uz druge riječi srednjega roda govori oba^ nego se g(K 
vori i oba oka. ' 

Brojevi tri i četiri^ koji za svaki rod jednako glase, kako su 
se i u samoj sintaksi izjednačili s brojem dva^ uzeli su i nastavke 
njegove pogubivši svoje, te su im sada oblici ovaki: 

1. 4. 5. trT ččtiri 

2. trljii četirijtl 

3. 6. 7. trima ččtirma. 

Ali se u ovijeh brojeva dva^ oba, tri^ Četiri na^do mijenjaju 
oblici, kao što su se u ostaigeh sa svijem prestali mijenjati ; da tako 
izagju iz običaja, mnogo je učinilo to, što su druge riječi izgubile 
dvojinu, s kojima bi trebalo da se slažu u oblicima. Ovi su brojevi 
u svakom rodu obični u oblicima svojim onda, kad stoje sami bez 
ikakve druge riječi, koja bi trebalo da stoji s njima u istom obliku ; 
tako su u ženskom rodu obični i onda, kad uza se imaju riječ, s 
kojom treba da se slažu u obliku, i taka riječ onda stoji u množini, 
n. p. dvjčma žčnama, tri srpske v5jvode itd. Ali i u tom rodu i u 
oba druga, ako stoje s prijedlogom, onda su više u običaju samo 
u jednom obliku, i to je četvrti pad., bio prijedlog kakav mu drago, 
n. p. za dva, za tri, od dva do tri. Ako tada imaju uza se riječ, 
s kojom bi trebalo da se slažu u obliku, onda i ta riječ stoji u pa- 
dežu, u kom oni stoje, a taj je padež sada u riječi ženskoga roda 
jednak s prvim i četvrtim pad. mn., a u riječi muškoga roda taj 
je padež ostatak od stare dvojine, i to prvi i četvrti, koji su u 



* t. j. ja je D oTaj par nemam. 

* P. Petrovid NjegnS, šćep. mal. 93. 

* Vidi, što je na pregjašnjoj strani n bilješci rečeno o dvije oČi. 

' OTomn se broja nalazi dodan i broj dva, premda je a njemu samom već 
to, što ovaj dragi znaci, te se može čati i oba dva, a tada mijenjaju oblike ili i 
jedan i dragi: obje dvije ili samo dragi, a prvi ostaje oba, n. p. obadvjema. 
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dvojini jednaki i koji postiga nastavkom a ne samo n imenica, nego 
i u pridjeva neođregjenih i odregjenili i a zamjenica svijeh osim 
on^jeh bez roda; a a rijefii srednjega roda taj je pad. sada taki, 
kakav je u riječi muškoga roda. U takom padežn stoje uz te 
brojeve druge rijefii i bez pr^edloga, kad je broj u prvom ili u 
četvrtom pad. N. p. s prijedlozima za ženski rod : tražio sam ga u 
trt k&će, k&d dvije sestre, razdvojiše se na dvije strSne, stoji na 
dvije nfige, preko tri v6de studfene, prSko tri gflre zelfene, — za 
muški i srednji rod: kod ona dva hrasta, vidio sam ga megju ona 
dva brda, bio sam na dva mjesta, bili su se oko dva velika grada 
progjoše kroz tri velika s^la, bio sam u oba ta mjesta, ore na dva 
vola, kod tri konja ide pješice, od dva uha, sa četiri sina ode na 
vojsku ; — bez prijedloga u prvom ili četvi*tom pad. : dva velika 
hrasta, tri visdka brda, ona dva pileta, ova dva lijepa djeteta. 

Ovi brojevi dva, oba, tri, četiri u muškom rodu kad stoje za 
ljude ili za životinju muškoga roda, mogu se zamijeniti imenicama 
dvojica, obojica, trojica, četvorica fčetvericaj, uz koje stoji U drugom 
pad. mn. ono, čemu te riječi pokazuju broj, a one same dolaze u 
oblike, koji trebaju; tako se tijem imenicama i pomaže jezik onda, 
kad bi od onijeh brojeva trebao bez prijedloga koji padež, n. pr. 
dvojice junš^ka, trojici dobrijeh jun&ka, dodaj onoj trojici volova, 
neka ližu soli itd. — Na isti se način i ostali brojevi veći od četiri 
mogu zamijeniti takim imenicama: petorica, šestorica i tako dalje 
do stotine, a u svjema mjesto o pred r može stajati e: sedme- 
rica itd. 

Isti se brojevi u srednjem rodu kad stoje za čeljad srednjega 
roda ili za životinju različnoga roda, mogu zamijeniti brojevima 
srednjega roda dvoje, oboje, troje, četvoro (Četvero), uz koje takogje 
stoji u drugom pad. mn. ono, čemu pokazigu broj, n. p. dvoje djece, 
troje pilića, nas dvoje (kad je jedno muško, a drugo žensko ili 
dijete), nas troje (kad je jedno muško, a ostalo dvoje žensko, ili 
kad je dvoje muško, a jedno žensko, ili kad je koje od njih dijete), 
dvoje konja (kad je jedno muško, drugo žensko) ; tako i za stvari, 
kad im se množina kaže onakom riječju, kakom se u množini za- 
mjenjuju riječi srednjega roda, koje znače čeljade ili živinče, a same 
nemaju množine, n. p. dvoje drvljadi. ' Ovi brojevi srednjega roda 

< tanići dvoje lipovo drvljadi jedno o drugo. V. S. Karadžić, ijefin. 168« 
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imaju oblike kao i zamjenice, koje imaju rodove, ali je drugi padež 
brojevima dvoje, oboje slabo u običaju potpun: dvojega, obojega^ 
premda i tako ima, ^ nego se više govori skradeno dvdga i ob6ga, 
a troje ima sada tako skraćeno: trćga, a ostali nemaju ni o pred 
ga : Četv6rga ; prema potpunom drugom padežu nema se za što sumnjati 
potpunom trećem i sedmom: dvojemu, obojemu, dvojem, obojem\^ 
a skraćen treći onako kao drugi krnji se s kraja pa ima dodano e 
mjesto f^, isto tako i sedmi skraćen dolazi samo s dodanim e : dvome, 
trćme, četvćrme; mjesto oba ta padeža ima još jedan oblik, a on 
je načinjen prema negdašnjem trećem pad. dvojine te oba pomenuta 
padeža glase i dv6ma, tr6ma, četv6rma pa se taj isti oblik uzima 
i za šesti pad., kojega sada nema drukčijega n. p. dv&je djecg, 
dvćga djece, dvćma djfec8 itd. — Ali premda ovi brojevi imaju 
take oblike, opet čim dobiju prijedlog, odmah ostavljaju oblik, u kom 
bi trebalo da su, pa uzimaju četvrti pađ^, n. p. otišao s dvoje djece, 
ostavio kuću na dvoje djece. ' 

Ovi brojevi, koji u jednini dolaze na rečeni način samo u 
srednjem rodu, dolaze i u množini, i to u sva tri roda: dv5ji, dvdje, 
dvčja, čgtvori (četveri) itd., i imigu sve oblike kao zamjenice, koje 
im^ju rodove; a tako se u množini govore uz riječi, koje ili samo 
množinu imaju n. p. dvoje vile, troja vrš.ta, troja k&la, četvoro gaće, 
— ili koje imaju i jedninu, ali što znače, ono se u množini uzima 
da je jedno (u koje idu po dvije ili po više istijeh stvari), n. p. 
dvoji opanci ; troje crevlje ; dvoje čarape ; četvoro rukavice ; dvoje 
puške (jer se po dvije za pašom nose) ; dvoji svatovi (jedni jednoga 
mladoženje, a drugi drugoga); troji jadi; troja rebra, jedna svrh 
drugijeh. * 

* osim toga obojega. S. Milutinović, ist. crn. gor. 58. obojega. V. S. Karadžić, 
rječn. 432. 

' Za njih u ovaj par nemam potvrde. 

' Ovo je sve ovako onda, kad ti brojevi ne stoje ni za Sto drogo, nego 
samo da pokaza broj, ali moga oni stajati i za to, da sobom iz bliže pokaza što 
god kazano već dragom riječja, a tada niti imaja aza se ditigoga pad. mn. niti 
poslije prijedloga ostavljaju redovnoga padeža, nego i sami stoje a onom padeža, 
a kom stoji riječ, kojoj sa na rečeni način dodani, n. p. to dvoje, toga dvoga, 
od toga dvoga, nama droma, k nama dvoma. 

^ Bgeči, koje sa a množini a ovom posla ili ovoga značenja, moga stajati 
i oz brojeve sređi\jega roda dvoje, troje itd., a tada sa az njih a dragom pad., 
n. p. dvoje opanaka, dvoje toka. 
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Brojevi redni (prvi, drugi itd.) imigu oblike kao pridjevi od- 
regjeni. 

Megjtt brojeve se može uzeti i riječ, koja u prvom padežu jed. 
mušk. roda glasi vas i sav ; nastavke za oblike ima kao zamjenice, 
koje imaju rodove; osnova je vs, pa u padežima, koji nemaju na- 
stayka, nego ta dva glasa ostanu sama, ne mogući se izgovoriti, 
dobijajn megju se a, za to u tijem pad. glasi vas ; u padežima, koji 
imaju nastavke, dolazeći ta dva glasa opet jedan do drugoga mije- 
i^aju n\jesta, za to n. p. u prvom pad. jed. ženskoga roda glasi 
sva. Po što su se u tijem padežima slova tako premjestila, dogjoše 
premještena i u one padeže, koji nemaju nastavka, za to u tijem 
padežima glasi i sav. U te je riječi glas s bio taki, da u prvom 
pad. jed. mje mogao iza njega stajati nastavak i, kao što nije mogao 
stajati iza glasa š, nego se pretvarao u b, niti je u padežima, ko- 
jima se nastavci počinju glasom o, mogao iza njega stajati taj 
glas, nego se pretvarao u e, za to i sada ima nastavke onako pro- 
mijenjene, kaki su u zamjenica, kojima se osnova svršnje na J ili 
i; samo se u nastavcima, koji se počinju po južnom govoru glaso- 
vima je (staro u), nijesu ti glasovi pretvarali u i kao iza j ili i, 
za to i sada ti padeži imaju u južnom govoru je, koje biva i tje, 
kad je slog dug, a mjesto toga mogu imati i i onako, kako mogu 
imati u zamjenica, i to u južnom govoru, a u istočnom se i ne go- 
vori drukčije, nego samo tako s t. Oblici su dakle toj riječi ovaki 
po južnom govoru: 



mušk. 


sensk. 


srednj. 


Jed. 1. v^, sav 


sv-a 


sv-e 


2. sv-ega 


sv-g 


sv-ega 


3. sv-emu 


sv-oj 


sv-emu 


4. vas, sav ^ 


sv-ii 


sv-fi 


5. vas, sav 


sv-a 


SV-S 


6. sv-ijem 


sv-om 


sv-ijem 


7. sv-em 


sv-oj 


sv-em 


Mn. 1. sv-i 


sv-e 


sv-a 



Ubilo me troje sindžirlija. Nar. pjes. 

Časne dvoje posta da postite. P. Petrovih Njegud, gor. vijenac 33. 

I dipala dvoje da ma svira. Isti, siSep. mal. 149. 

* ili kao dragi padež. 
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3. ST-ljem 

4. 8v-e 

5. 8V-1 

6. sv-ljem 

7. sv-ljem 

Oblici se ove riječi moga s kraja krnjiti onako kao n zamje- 
nica, i na kraju im se može dodati što kao n 'zamjenica; kad se 
talco n trećem, šestom i sedmom pad. doda a, onda pred iyim može 
biti i kratak slog, za to u južnom govora glase i svj^ma. Dragi se 
padež mn. govori i s nastavkom od dvojine, te glasi i svQQ. 



za sva trt roda. 




SV-^ 


sv-i 


sv-# 


sv-a 


[ za sva tri roda. 





GLAGOLI. 

Način neodregjetd (infinitiv) postaje nastavkom ti, n. p. osnova 
// kad se sastavi s nastavkom ti, postaje neodregjeni način H-ti, 

Sadašnje vrijeme (present) nema nastavka, kojim bi posta- 
jalo ono samo, nego se samijem tijem, što se vrijeme ničim ne 
kaže, pokazuje, da se misli vrijeme, u koje se izreče, a to je sa- 
dašnje. 

Lica postaju ovijem nastavcima: 

Jed. 1. m Mn. 1. mo 

2. si 2. te 

3. t 3. nt. 

Bilo je glagola, u kojih su ovi lični nastavci u sadašnjem vre- 
menu dolazili upravo do same osnove; to je sada samo u glagola, 
koji u prvom licu jed. glase jesam^ dam, ijem (južno, a istočno 7>»f, 
mjesto čega se govori i jedem) ; izmegju njih je onaj prvi jedini, 
u kojega se i nastavak za drugo lice jed. sačuvao cio, a u drugih se 
svijeh pretvorio u i; u njega se sačuvao i nastavak za treče lice 
jed., a u ostalih je otpao; tako je i od nastavka za treće lice mn. 
otpalo krajnje / u njega i u svijeh drugih. 

U svijeh se drugih glagola ovi nastavci u sadašnjem vremenu 
vežu za osnovu umetkom; a umetak je u prvom licu jednine i u 
tredem množine ^, a u ostalim je licima e: n. pr. kad se nastavak 
te umetkom e veže za osnovu piet^ postaje drugo lice množine 
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pUt-e-te.^ U trećem je licu jed. i mn. nastavak imao na kraja ^ 
pa kako je t^j glas poslije otpao, otpalo je za njim \ t\ za to 
sada trede lice jed. kad se n. p. osnovi plet doda umetak e iz- 
gabivdi nastavak glasi plet-e. U trećem licu mn. glas n od nastailca 
nemajući za sobom samoglasnoga slijeva se s glasom, koji preda ig 
dogje, a to je umetak o\ a glas, u koji se nvo slijeva, bio je 
A, a taj glas danas glasi a/; za to kad se n. p. osnovi plet doda 
u ti*ećem licu mn. Oy koje će vezati osnova za nastavak nt^ onda 
će treće lice mn. izgubivši kr^jige / i slivši o \ n m jedan glas 
glasiti plet'U, U prvom je licu jed. nastavak još imao za sobom k, 
ali je još u starom slovenskom jeziku taj glas otpao u najviše gla- 
gola, i tako od nastavka ostajalo samo m^ ^m kad nema za sobom 
samoglasnoga, slijevalo se s glasom, koji je pred njim, onako, kao 
što se u trećem licu mn. slijevalo sa », pa mjesto glasa, koji postaje, 
kad se ta dva sliju, i koji je negda bio a, danas imamo u, tako 
n. p. od osnove mog, kad se umetkom o veže za nastavak m, po- 
staje danas mog-u. Ali se to lice tako starinski sačuvalo samo u 
toga glagola i jošte u hoću, tako da u njih to lice i ne glasi druk- 
čije; neki glagoli još imaju i tako, n. p. vigju, velju; ali je i u njih 
i u svijeh drugih umetak iz drugih lica prodr-o i u prvo, pa istis- 
nuvši iz iijega umetak o učinio, te se nastavak m nema su čim 
pretvoriti u u^ nego ostaje u svojem glasu, tako sada glasi plet-e-m 
mjesto staroga piet-u. *'*' Ima glagola, u kojih se svaki ovaj umetak 
izjednačuje s glasom krajnjim od osnove, koji je pred njim, te po- 
staje i sam onaki, pa se onda ta dva jednaka glasa slijevaju te 
ostaje samo jedan; n. pr. kad se za osnovu moli u drugom licu 

* Samoglasno o ili e, što ga Daničić ovdje zove ametkom, bolje je zvati 
osnovnijem nastavkom sađašnjfga vremena; treba dakle rastavljati ne: plet-e-te, 
već plete-te t. j. osnova je plete i pleto. U svojoj knjizi historija oblika*' prikar 
znje tako stvar i Daničić, ali ovdje poradi praktićnijeh razloga ostaje pri starijoj 
nanci. Po tome treba ispraviti ono, Što naprijed veli, da sadašnje vrijeme nema 
osnovnoga nastavka. 

** Oblik prvoga lica pletem nije mogao nastati onako, kako ovdje veli Da- 
ničić; jer kada je narod govorio pleta, jamačno nije znao ni osjećao, da je igđa 
oa kraja toga oblika stajalo m; kako bi se dakle taj glas mogao opet pokazati, 
kada je e iz ostalijeh lica (n. pr. pletes) prodrlo, kako Daničić veli, i a prvo? 
Za to treba reći, da je u pletem, molim, čuvam itd. preneseno m iz ongeh glagola, 
koji sa ga svagda imali: jesam, dam, ijem. Tako drži i Daničić u svojoj Ist. 
obi. 262. 
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jed. nastavak i veže umetkom ^, od toga e biva i, dakle od moU-e-S 
biva moli-i'i, a od toga opet moli-i ; u takih glagola na rečeni način 
n trećem licu mn. umetak o postaje i, i od dva i, koja tada dogju 
jedno do drugoga, bude samo jedno, pa onda nema oda šta u tom 
licu postati u^ nego se onda n od nastavka s rečenijem i slijeva 
istina opet u jedan glas, ali taj glas već ne može biti drugi, n^o 
stari slovenski glas a, a mjesto toga glasa imamo mi danas e, tako 
biva treće lice mn. n. p. mole, 

Pregjainje vrijeme prvo (aorist) postaje nastavkom h ; iza toga 
nastavka dolaze mu nastavci za lica ; u prvom licu jed. nastavak 
lični veže se za nastavak, kojim postaje vrijeme, umetkom o, kao i 
u sadašnjem vremenu; ali tada glas, koji kao i u sadašnjem vre- 
menu postaje od toga umetka i ličnoga nastavka f» (a to je &, danas 
ti) slabi u pregjašnjem vremenu, te postaje i, koje je već odavno 
otpalo ; po tome prvo lice jed. n. p. od osnove ču glasi Ču^h. Drugo 
je i treće lice jed. još u staro vrijeme izgubilo lične nastavke, a 
za njima je otpao i nastavak, kojim postaje samo vrijeme, tako 
oba lica glase cu. U prvom i u drugom licu mn. sada nema umetka 
izmegju nastavka za vrijeme i nastavaka ličnih, nego se nastavak 
za vrijeme h pretvara pred ličnim nastavcima u j, pa ti oblici glase 
ČU'S-mo, ču'S'te. U trećem licu mn. izmegju nastavka za vrijeme i 
nastavka za lice nije umetak o kao u sadašnjem vremenu, nego e, 
a pred njim se nastavak za vrijeme pretvara u i; od ličnoga na- 
stavka otpada / još u starom slovenskom jeziku, pa ostaje samo 
;i, a s tijem n slije se umetak e u glas a, koji danas glasi e\ tako 
taj oblik glasi ču-^-e. — Kad se osnova svršuje na suglasno, onda 
i izmegju nje i nastavka za vrijeme ima umetak, i to u svijem 
licima o osim drugoga i trećega jed. n. p. plet-o-h^ plet-o-s-mo, 
plet'O'S'te, plet'O'^e ; a u pomenuta je dva lica umetak e, koji ostaje, ako 
je i otpao iza njega nastavak za vrijeme ; tako oba ta lica glase plet-e, 

Pregjainje vrijeme drugo (imperfekat) ima za samo vrijeme isti 
nastavak ^, koji ima i prvo pregjašnje; ali u njega ima izmegju 
toga nastavka i osnove još umetak jea (starinski m), koji u južnom 
govoru po zakonu njegovu glasi i ja, u istočnom eja^ u zapadnom 
ija ; u prvom licu jed. ima nastavak za lice i umetak izmegju njega 
i nastavka za vrijeme kao i prvo pregjašnje vrijeme, a onako mu 
se i gube oba slijevanjem i pretvaranjem i otpadanjem ; u tom dakle 
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oblikn glasi n. p. plet-ija-h. Drago i tre<5e lice jeđ. ima izmegju 
nastavka za vrijeme i nastavaka ličnih umetaka e^ pred kojim se na- 
stavak za vrijeme h pretvara u i, pa taj umetak ostaje, ako je i otpao 
iza njega nastavak za lice; oba dakle oblika glase n. p. plet-ija-h. 
U prvom i dmgom lica mn. nema sada umetka izmegju nastavka za 
vrijeme i nastavaka ličnih, neg9 se kao i u prvom pregjašm'em vre- 
menu liastavak za vrijeme h pred nastavcima ličnim pretvara' u s ; 
glase dakle n. p. plet-ija-s-mo^ pUt-ija-s-te, * U trećem licu mn. ima 
umetak o izmegju nastavka za vrijeme i nastavka ličnoga, i taj 
umetak o s glasom n od nastavka ličnoga prolazi onako kao u tre- 
ćem licu mn. sadašnjega vremena, a ki*aji^e / od nastavka otpada 
isto onako, pa taj oblik glasi n. p. pUt-ija-h-u. U umetku jea, koji 
kad je cio, glasi onako, kako je kazano, može se prva polovina 
izjednačiti s drugom, te od jea postaje aa^ a ta se dva glasa jed- 
dnaka opet slijevaju u jedan dug, te umetak glasi samo a\ to je od 
svagda u glagola, kojima se osnova svršuje na samoglasno, a oni 
izmegju krajnjega samoglasnoga od''^voje osnove i toga a dobijajn 
glas / da ne bi bilo zijevanja; po tomn. p. od osnove /^ glasi ovo 
vrijeme pi-j-a-h, puj-a-he itd. Tako se može i druga polovina 
umetka jea izjednačiti s prvom, te od jea postaje jee^ u čem se opet 
dva jednaka glasa slijevaju u jedan, te ostaje je (južno, istočno e, 
zapadno i) ; to je u staro vrijeme bilo mnogo u običaju, a još i 
prošloga vijeka nalazi se u književnika n. pr. treće lice jed. po za- 
padnom govoru cvaUi'^-e, zov-i-i-e, dad-i-i-e^ znad-i-i-e, imad'i-i'e^ 
treće lice mn. per-i-h-u^ rasUuh-u^ imad-i-h-u\^ sada se to drži 
samo u jednoga glagola, kojemu to vrijeme glasi b-je-h (južno, istočno 
bfih), b-jS-š-e itd. — U istočnom je govoru (koliko se za sada zna) 
cio ifuietak jea u običaju samo u glagola biti^ * a u ostalih je skraćen 
na rečeni u a. 

Glagolski prilog sadahijega vremena (gerund^ presenta) ima 



* I u prvom i u dragom pregjadnjem vremena a prvom lica mn. po nekijem 
krajevima može nastavak za vrijeme h ostati nepretvoren n. p. nnga-h-mo (Div- 
ković 90); a po nekim se krajevima taj glas kao i u dragim prilikama ne či\je; 
po tom se govori i dogjomo, kapljamo, uzćrno (ovo posljednje čuh n Biograda od 
jednoga gospodina s istočnih krajeva), bgamo (Dobretić, bogosl. 842). 

' A. KaMć, korab. 266. 269. 292. 27. 225. 26. 21. 20. tako i hotiše (3. 1. 
jed.) a istoga 77. 131. 168. 260. 

* dakle bdjah, bSjade itd. 
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nastavak nt; nastavak se za osnova veže umetkom o po istijem za- 
konima, po kojima se veže a sadašnjem vremena a trećem licu mn. ; 
ovaj je oblik glagolski negda imao sve padeže i sva tri roda kao 
pridjev, a sada se govori samo u prvom pad., koji je sada za jed- 
ninu i množinu i za sva tri roda jednak. Iza nastavka ///, a ispred 
nastavka za padež dolazi glas j, koji se po svojim zakonima slaže s 
glasom /, koji je pred njim, t. j. oba se slijevaju u d. Tako kad n, 
pr. za prvi pad. mn. dogje nastavak, koji je sada kao i u mnogim 
drugim riječima i mjesto starijega e, pa se pred tijem nastavkom 
rečena dva glasa sliju, a osnova se umetkom o veže za nastavak 
nt onako kao u trećem licu mn. sadašnjega vremena, glasi nam taj 
padež pUt'U'ć'i (od plet-o-nt-j-i, gdje je plei osnova, o do nje umetak, 
koji veže za osnova nastavak, kojim postaje taj oblik glagolski, nt 
je taj nastavak, od koga se » s umetkom o slijeva u glas, koji je 
negda bio a, a danas je u, j ]t dodatak tom nastavku padeža radi, 
i to se j s glasom / slijeva u ^, a krajnje je i nastavak za padež) ; 
tako biva n. p. mol-e-d-i (od moli-o-nt-j-i, gdje se najprije kao u 
trećem licu mn. sadašnjega vremena umetak o izjednačuje s kraj- 
njim glasom osnove, te od io postane », a od ta dva jednaka glasa 
jedan otpada, te ostaje samo jedno i, koje se s glasom n od na- 
stavka nt slijeva u starom slovenskom jeziku u a, koje u nas glasi 
^, a glas / od toga nastavka slijeva se sa j m dj. — Za prvi pad. 
jed. ženskoga roda od starine je bio nastavak /; tako oba pome- 
nuta pad. jednako glase. U prvom padežu jed. muškoga roda ovaj 
oblik glagolski u staro vrijeme nije imao nastavka za padež, za to 
mu je u tom padežu od nastavka nt otpadalo krajnje / ne imajući 
za sobom samoglasnoga, a » od toga nastavka sastavljalo se s 
osnovom u glasove a ili u, mjesto kojih je u nas u davnini bilo e\ 
tako je taj padež bio u našem jeziku n. p. uore, eu^^^e (u starom 
slovenskom Moru, b^iiaij), bhas (u starom slovenskom bhaa). Ali se taj 
padež nije sačuvao taki, nego se pomjerio: glasovi iz ostalijeh pa- 
deža prodriješe i u ovaj, te se on promijeni tako, da u se primi 
sve što je u ostalijem padežima osim njihovijeh nastavaka. Tako 
imamo n. p. vrud, moguć^ dršed kao prvi pad. jed. muškoga roda 
od riječi, koje nijesu ništa drugo nego ovaj glagolski oblik u zna- 
čenju izjednačen s pridjevima; k rečenoj promjeni ovoga padeža 
pristupi jošte /, kojim pridjevi postaju odregjeni i kojim je i ovaj 
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glagolski oblik postajao odregjen. Tako se i prvi padež jed. mud- 
koga roda izjeđnafii s prvijem padežem jed. ženskoga roda i s pr- 
vijem padežem mn. mnškoga roda. A po što se ta tri padeža izjed- 
naiiše i po što ovaj glagolski oblik iziđe iz običaja u svijem pade- 
žime osim prvoga, lako se onaj izjednačeni prvi padež, u kom ve<S 
nije bilo razlike izmegjn jednine i množine u mnškom rodu, ni iz- 
megju muškoga i ženskoga roda u jednini, prenese i na množinu 
ženskoga roda i na jedninu i množinu srednjega roda, te u istom 
obličju osta za prvi padež svakoga roda i jednine i množine. ^ — 
Budući da je ovaj oblik prvi padež, za to se govori samo onda, 
kad riječ, kojoj bi se dodao, stoji u prvom padežu;* a buduči da 
je u tom obliku i jednina i množina za sva tri roda, za to se on 
govori uz riječi svakoga roda, kad su u jednini i kad su u množini. 
Glagolski prilog p^^gj^^j^g^ vremena (gerundij preterita) ima 
nastavak vs (mjesto staroga bic); i taj je oblik kao i glagolski 
prilog sadašnjega vremena negda imao sve padeže i sva tri roda, 
ali se sada i on govori samo u prvom padežu, koji je sada za sva 
tri roda i za jedninu i za množinu jednak, ali se u jednini muškoga 



^ Vidi tom malo više n predgovora k Četvrtom izdanja ove knjige. — (U 
tom predgovora, koji je pisan na početka godine 1864., piše Daničić, kako ga je 
Jagić sa svojom ocjenom njegove knjige u „Književnika*' odvratio od pregjašnjega 
mišljenja o ovom glagolskom priloga. ĐaniČić je na ime prije te Jagićeve ocjene 
mislio, da je n. pr. pletači po svojem oblika sedmi padež (lokal) jednine, a nakon 
ocjene mislio je onako, kako je gore razloženo. Zlo je učinio Đaničič, sto je prvo 
mnijenje zamijenio s dragim, bolje s gorim. Oblici pletači, hvaleći, čavajaći itd. 
apotrebljavaja se več odavno ne kao pridjevi (adjektivi), več kao prilozi (adverbi). 
Kad n. pr. velimo: pletači pjevam, ta je pletači pobliža oznaka glagola isto 
onako kao kad velimo: glasno pjevam itd. Za to ĐaniČić s potpunijem pravom 
zove današnji oblik pletači prilog t. j. adverb. Buduči da ni a jednom jezika ne 
vidimo, da za priloge ili adverbe služi prvi padež (nominativ), več svagda dragi 
koji padež jednine ili množine osim petoga (vokativa), tako ne možemo ni za prilog 
pletači kazati, da je nominativ. Pravo je bilo, kako je Daničič mislio do godine 
1864., na ime, da je pletači lokal jednine; jer imamo dosta potvrda, da adverbi 
stoje n tom padežn; n. pr. još i danas govorimo: zimi, ljeti, gore, dolje, dobre, 
žlje (a nekijem krajevima mjesto : dobro, zlo, koje su akusativi jednine srednjega 
roda) itd. Dok sa naši stari imali deklinaciju participa sadašnjega vremena, glasio 
je doista lokal sing. pletači u neodregjenom oblika za sva tri roda). 

* Nije tako, jer se ovaj oblik nalazi i uz drage padeže. N. pr. govori se: 
sin ugleda majku plačući; teško Turkom trgajači s Markom. Nar. pjes. n. 348., 
kad mu se iduči u Eim razbila lagja. Vuk-iječn. kod riječi Mljet 



52 

t 

T 

roda još i razlikuje. Ead do nastavka vs^ kojim postaje sam taj 
oblik, dogje nastavak za padež, onda nastavak vs kao i u priloga. 
sadaSnjega vr. dobija još glas j, a to se j sa glasom s slijeva u . 
i; po tom u rečenom padeža glasi taj oblik glagolski n.'p. ču^v^4 • 
(od ča-VM-j-i, gdje je ču osnova, b^c nastavak, kojim postaje taj 
glagolski prilog, do njega je / dodatak tom nastavka radi padeža, 
a krajnje je i nastavak za sam padež). Prvi padež jed. muškoga . 
roda nije imao za se nastavka, za to mu je od! nastavka ri^c, kojim 
postaje sam ovaj oblik glagolski, otpadalo^, pa je za njim poslije 
otpalo i %, te ostalo samo v ; tako i sad imamo taj padež n. pr. 
iu-'O ; a budući da je on prvi padež samo muškoga roda jed., za to 
može stajati samo uz riječi muškoga roda, i to kad su u jednini.^ 
Ali uz taki prvi padež jed. muškoga roda imamo i poremećen onako,, 
kako je poremećen taj padež a glagolskom prilogu sadašnjega vre- 
mena: glasovi, koji po zakonu stoje u padežima, koji imaju za se 
nastavke, prodriješe i u ovaj, kao da je i u njega padežni nastavak, 
i još pristupi /, kojim pridjevi postaju odregjeni, te nam sada taj 
padež n. p. od osnove iu glasi i ču-v^-i^ kao napomenuti prvi pad! 
mn. muškoga roda i jednine ženskoga roda. Taj padež u tom obličju, 
a kom je za jedninu muškoga i ženskoga roda i za množ. muškoga 
roda jednak, govori se sada za sva tri roda i jednine i njpožine. * 
— Kojima se glagolima osnova svršuje na suglasno, u njih u ovoin ' 
obliku, kad do osnove dobiju njegov nastavak, dolaze suglasnft ^ 
jedno do drugoga, koja se ne mogu zajedno izgovoriti, za to* s0 
umeće a izmegju osnove i nastavka, n. p. od osnove piet biva plet{r 
a-v, plet-a-v^'i. * 



^ Ne može sie kazati n. p. žena čnv, nego samo za masko, i to jedno n. p. 
eovj^k ČU7. 

^ Govori se n. p. euFdi i za čovjeka i za žena i za dijete i za više Ijadi' 
i žena i dragoga čega srednjega roda. 

* Oblik pletavši, čuvši isto je tako po svojem postanja lokal jednine kao 
i oblici pletući, Čujući; pa tako je Daničić i učio još u četvrtom izdanja ove knjigd. 
Oblici pletav, čnv takogjer nijesu nominativ jednine, već aknsativ jedn., kajso sa 
sa n. pr. i prilozi (adverbi): dobro, žalosno itd. upravo akus. jedn. Što Đanjčjd 
veli, da se čuv upotrebljava samo uz riječi muškoga roda, kada stoje u jednini, 
tomu se protivi veliki broj primjera, što ih je sam sakupio u svojoj Istoriji obUka, 
gtr. 375—376, gdje taki oblik stoji i uz rijeci ženskoga, roda. To je dokaz, da^/teč. 
ni stari hrvatski pisci nijesu oblika čuv osjećali kao prvi padež jedn. muškoga 
roda, već je i njima taj oblik bio ono, što jest, na ime prilog ili adverb. - ' 
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Prvi glagolski pridjev (particip preterita aktivni) ima nastavak 
suglasno /. Ovig oblik glagolski ima sva tri roda i sve padeže kao 
i ostali pridjevi ; za to kad je ono / na kraju, ono se po zakona 
pretvara u o, tako je n. p. u prvom pad. jed. u ženskom rodu 
ču4'a^ a u muškom ču-o. Kad se osnova svršuje na suglasno, onda 
u prvom padežu jedn. muškoga roda dolaze dva suglasna na kraju 
(jedno krajnje od osnove, a drugo nastavak /); za to megju njih 
onda. dolazi a^ pa se iza toga sambglasnoga ono /pretvara u <?; 
tako je n. p. u ženskom rodu rek-l-a^ a u muškom rek-a-o. Ako je 
osnovi na kraju d ili /, a pred njima nema nikakoga drugoga su- 
glasnoga, onda ti krajnji glasovi u osnovi otpadaju, n. p. od osnove 
plet u ženskom je rodu prvi pad. jed. ple-l-a, u muškom ple-o. 

Drugi glagolski pridjev (particip preterita pasivni) ima u jednih 
glagola nastavak en^ u drugih /; taj glagolski oblik ima sva tri 
roda 1 sve padeže kao i drugi pridjevi; tako od osnove plet gla- 
golski je pridjev u prvom pad. jed. muškoga roda piet-eh, a od osnove 

prostr: prostrt. 

Zapovjedni način (imperativ) postaje nastavkom i; on ima 
lica, ali samo drugo jed. i prvo i drugo mn. ; u drugom lićii jed. 
nema nastavka za samo lice, n. ^r. plet-i; a u prvom i drugom licu 
^n. ima i nastavke za lica, i oni dolaze iza nastavka, kojim on 
sam postaje, n. p. plet-i-mo, plet-i-te; nastavak se / iza samoglas- 
noga pretvara u ./ uz jedne osnove, n. p. ču-j, li-f^ a uz druge ot- 
pada, n. p. moli. ^ 
— — 

' T7 ovom načinu još od davnina služi oblik drugoga lica jeđn. i za treće 
lice jedn. n. p. Spasi bog! Pomozi bog! Budi bog s nama! Bog daj gospodinu! 
(Nar. posl.) Mini ga sablja, mini ga puška ! (Nar. posl.) Namjeri se veliki dobri 
čas I (Nar. pjes. I. Xn.) Spasi te Hristos i bogorodical (Kove. 71.) Isti oblik do- 
lazi i u pripovijedanju za svako lice i jedn^ i mn., n. p. a on onda povaeil (Nar. 
prip. 182). Ona skine s ruke svoju pletiva^u, a mi s k6nj& svoje vreće, pa puni 
i iiljeri, dok napunimo vreće. (Nar. prip. 7.) A pani mu perčin niz ramena. (P. 
Petrović Njegus, gor. vijen. 82.) Kako Bnngura vide niz Tnšinu, a oni se satvori 
u onu crkvicu; Bungur kako ne nagje Đed-agu s vojskom, znade, Što je s iymi 
bilo, te 00 na vri da progje niz Tušinu u Drobnjak, ali ga naši do^kaj iz one 
crkvice, nekoliko Turčina ubij i obrani. (P. Petrović Njegnš, kula Gjuriš. 36). 
Kako j^ zapovjedni naćin upravo uzvikivanje, za to i druga uzvikivanja uzimiQil 
k sebi njegov nastavak drugoga lica množ., n. pr. ovamo te braćo! (Nar. prip. 8). 
Kamo te se da vidite! (Nar^ prip. 80). Ne te, sinci, ako boga znate! (Nar. pjes. 
n. 185). — Tako je, ali bez sumnje pretjerani; za mnom te braćo! (S. Milutine- 
vić, ist. srb. 325.) S mirom te ljudi! (V. .VrĆević, nar. prip. 39). 
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Glagoli svršeni (n. p. zapisati) nemaju drugoga pregjašnjeg 
vremena ni glagolskoga priloga sadašnjega vremena. 

Glagoli srednji (kojima ono, što znače, ne prelazi ni na što 
drugo, n. pr. spavati) nemaju drugoga glagolskog pridjeva. 

Po osnovama se dijele glagoli izmegju sebe u šest vrsta: 

I-a vrsta; u njoj su glagoli, u kojih osnova nema nastavka, 
kojim bi postala ona sama ; prema glasovima, na koje im se svršuje 
osnova, dijele se ti glagoli u sedam razdjela : 

u 1-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na đf, // take 
su osnove n. p. Irad, plet; 

u 2-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na ^, s ; take 
su osnove n. p. griz, tres ; 

u 3-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na b^ p, v ; 
take su osnove n. p. zeb, crp, pljev (u južnom govoru, a u istočnom 
plev, u zapadnom 'pliv) ; 

u 4-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na g, k, h ; 
take su osnove n. p. ^eg^ pek, vrh; 

u 5-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na n^ m ; take 
su osnove n. p. po^n, uzm ; 

u 6-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na samoglasno 
osim r; take su osnove n. p. li, ču; 

u 7-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na samoglasno 
r; taka je osnova n. p. mr. 

n-a vrsta; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastav- 
kom nu; taki je n. p. glagol, u kojega neodregjeni način glasi 
ginuti. 

in-a vrsta ; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
je (po južnom govoru, a po istočnom e, po zapadnom i, staro slo- 
vensko %) ; ti se glagoli dijele u dva razdjela : 

u 1-i razdio idu oni, koji imaju istu osnovu za sve oblike; 
taki je n. p. glagol, koji u neodregjenom načinu glasi umjeti, 

u 2-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme nemaju iste 
osnove, nego imaju osnovu s nastakom i; taki je n. p. glagol, ko- 
jemu neodregjeni način glasi vidjeti. 

IV-a vrsta; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
i\ taki je n. p. glagol, u kojega neodregjeni način glasi voditi. 
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V-a vrsta ; n njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
a; oni se dijele a tri razdjela: 

u I-i razdio idu oni, koji za sve oblike imaju istu osnovu; 
taki je n. pr. glagol, u kojega neodregjeni način glasi pitati ; 

u 2-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme nemaju osnoVe 
s nastavkom a^ nego s nastavkom j; taki je n. p. glagol, u kojega 
neodregjeni način glasi glodati. 

u 3-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme imaju osnovu 
bez ikakoga nastavka; taki su n. p. glagoli, koji u neodregjenom 
načinu glase zvati, grijati. 

Vl-a vrsta ; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
ova ili eva ili iva, taki su n. p. glagoli, koji u neodregjenom na- 
činu glase vjerovati, vojevati, kazivati. 

Koji glagoli imaju dvojaku osnovu (kao oni drugoga razdjela 
treče vrste i drugoga i trećega razdjela pete vrste), oni kaku osnovu 
imaju za sadašnje vrijeme, onaka im je i za glagolski prilog sadaš- 
njega vremena i za zapovjedni način. 

PRVA VRSTA. 

Glagoli, u kojih osnova nema nastavka, kojim bi ona sama 
postala. 

Prvi razdio. 

Osnova se svršuje na d, t. Ti se glasovi pred nastavkom ti 
u neodregjenom načinu pretvaraju u s. 
N. p. osnova: plet 

Neodregjeno : plte-ti. 

Sadainfe : Zapovjedno : 

Jed. 1. plet-e-m — 

2. plet-§-S plž-t-i 

3. pl^t-e — 

Mn. 1. plet-6-mo pl6t-i-mo 

2. plet-6-te plet-i-te 

3. plet-ti. — 

/. pregjainje: IL pregjainje: 

Jed. 1. pl6t-o-h plet-ijSrh 
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2. plet-e plet-ija-š-e 

3. plet-e ' plžt-ija-š-e 

Mn. 1. plet-o-s-mo plet-ija-s-irio 

2. plet-o-s-te plet-ija-s-te 

3. plet-o-š-e pl6t-ija-h-u. 

Prilog sad. plet-fi(5-i. 

Prilog pregj. plet-a-vš-i, plet-a-V. 

/. pridjev: ple-0, ple-l-a, ple-l-o. • 

// pridjev: plet-en, plet^en-a, plet-en-o. 

Ovoga su razdjela glagoli s osnovom. 

1. na d: bos-ti, gržs-ti, jes-ti, klas-ti, kras-ti, pas-ti, pres-ti, 
sjes-ti sa svojima složenima (n. p. ubos-ti, nkras-ti itđ.) i od ved 
složeni : doves-ti, zaves-ti i ostali tako složeni ; ^ 

2. na /; gnjes-ti, m6s-ti, m^s-ti, ras-ti, cvas-ti sa svojima slo- 
ženima (n. p. nagnjes-ti, pomes-ti itd.) i od ret složeni : obresti, * 
sr6s-ti i od posljednjega na novo složeni n. p. susres-ti. 

Glagol, kojemu je osnova rast^ pretvorivši u neodregjenom na- 
činu krajnje / od osnove u s dobija dva j jedno do drugoga, pa 
onda jedno izbacuje, po tom je neodregjeni način ras-ti; prvi je 
glagolski pridjev tomu glagolu rastao^ rasla, raslo. 

U drugom pregj. vremenu nyesto umetka ija (starinski *a) 
dolazi i samo druga njegova polovina, to jest a: plet-a-h. — Glagol, 
kojemu je osnova jed, nema sad u tom obliku cijeloga umetka ija^ 
nego ima ili jed-a-h ili jegj-a-h. — U toga je glagola u osnovi je 
mjesto staroga «, za to u prvom glag. prid. kad iza toga je dogje o^ 
pretvara se u južnom govoru to je u i :. i-o, iz-i-p, a žensko je-l-a^ 
izje-l-a. (Kako još ima taj glagol u sadašnjem vremenu i u zapo- 
vjednom načinu, vidi na kraju u dodatku). 

Glagol, kojemu je osnova pad, nema sada po ovoj vrsti sa- 



* Prostom vesti nema sada potvrde u narodnom govoru, premda P. Petrović 
Njegnš piše: 

Bjesnilo je divlje Turke 

Na sve naše kraje velo. Šćep. mal. 107. 

* Što obrete, to omete Nar. poslov. 
Svakog čuda, što reć' ne umijem, 
Tu s' obrete. S. Milutinović, dika 308. | 

Filip se obrete u Azotu. Djel. apost. Vni. 40. u V. S. Earadžića. I 
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dašnjega vremena ni zapovjednoga nafiina ni glagolskog priloga 
pregj. vr., nego. je tim oblicima prešao u drugu vrstu, po kojoj ima 
i ostale oblike: padnem, padtd^ padnuvH, 

Glagoli, kojima je osnova sjed, snt^ imaju sve oblike po ovoj 
vrsti, n. p. sfedem, sretem, sjedite^ svetite^ sjedavH, sretavH, Što 8^ 
govori u sadašnjem vremenu i sjednem, sretnem^ to je po drugoj 
vrsti, po kojoj ima n. p. sjednutu U osnovi sret stoji e mjesto sta- 
roga «, za to se po južnom govoru u I. glag. prid., gdje tako e 
dolazi pred ^, govori i srio, a žensko srela. 

Osnova gred može u sad. vr. osim trećega lica mn. odbaciti 
toajnje d pa joj se onda ^, koje ostane na kraju, s umetkom ^, koji 
do njega dogje, slijeva u jedno e ; po tom se mjesto gred-§-m može 
čuti i gr§-m. * 

Po ovom razdjelu od osnove id (staro ukA) ima L glag. prid. 
i glagolski prilog pr. vr., koji naknagjaju te oblike glagolu ići: u 
I. glag. pridjevu po što pred nastavkom / Otpadne^, dogju dva 
suglasna jedno do drugoga, pa se u prv. pad. jed. muškoga roda 
megju njih umeće ^, a krajnje se / pretvori u o^ kao i u ostalijeh 
glagola; po tom složeno n. p. s ^^ glasi doiao^ doila; u glag. pri- 
logu pr. vr. mimo ostale glagole u ovoga otpada krajige d, pa glasi 
složeno n. p, s do: doiavH, Kad n^e složeno j onda.se ovoj osnovi 
8 prijeda dodaje i (a to je i osnova glagolu ići), i tako se dva 
puta ista stvar kaže, pa ti oblici glase: i^ao, iiavH. 

Drugi razdio. 

Osnova se svršuje na z^ s. U osnovi se z pred nastavkom ii ' 
u neodregjenom načinu pretvara vl s. 
N. p. osnova: vez. 

Neodregjeno: v6s-ti. 

Sadahije: Zapovjedno: 

Jed. 1. v6z-g-m — 

2. v6z-g-š v6z-i 

3. vez-e — 



* U toga glagola nema L glag. pridjeva ni glag. priloga pr. vr., a ni ne- 
odregjenom načinu nema potvrde; n drugom proš. vr. dolasi s cijelim umetkom ija: 
Često glasi gredijaha. Nar. pjes. 
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3. 
/ pregjoinje: IL pngjasnje : 

Jed 1. Vf^zro-h v«B-ija-Ji 

2. F#fZ-e Tć^ija-se 

3. TfeK-€ vez-ija-Se 
Mn« 1« vez-o-s-mo Fćz-ija-s-mo 

2. vez-CHkte vćz-ija-s-te 

3. v«3H>-ft-e. Tez-ija-hn. 

/V/^^ /Oi/. VĆZ-8Ć-L 
Prilog pregj. vez-a-vS-i, vezrirr. 
I. pridjev: vSz-a-o, vez-l-SL^ vez-l-o. 
//. pridjev: vćz-en, vez-en-a, vez-en-o. 

Oroga Hu razdjela glagoli 8 osnovom 

1. na ^/ y^8-ti, gris-ti, mus-ti sa svojim složenima (n. p. na- 
?^ti, z&gris-ti itđ.) i od vez^ Ijez, vrz složeni: naves-ti, nves-ti, 
iiljes-tiy razvfs-tiy nvfs-ti, navfs-ti se; 

2. na /: neg-ti^ pas-ti, trćs-ti sa svojim složenima (n. p. do- 
nes-ti itd). 

U glagola, kojemu je osnova nes^ može se u osnovi krajnje s 
odbaciti, pa se onda osnova širi pretvarajući svoje kratko e u dugi 
glas, koji je sada po južnom govoru ije, po zapadnom i, a po istočnom 
e (staro n) ; a ta proučena može biti u neodregjenom načinu, u I. pregj. 
osim drugoga i trećega Ijca jed«, i u I. i II. glag. prid., koji tada 
dobivši osnovu sa samoglasnim na kraju dobija nastavak /; taj 
glagol dolazi u običnom govoru samo složen s do^ iz i drugim ri- 
ječima, s kojima mogu biti glagoli složeni;^ po tome napomenuti 
oblici mogu n. p. u složenom s do glasiti: donijeti; donijeh^ đoni- 
jesmo j đoni jeste ^ donijele; donio; donijela; donijet; ali i ti oblici 
mogu biti i s cijelom osnovom kao što su i drugi, n. p. donesti, do- 
msoh, donesao, dofiesen. * 

I U pjesmama ima i prosto: Mlada neva voda nela. 

* l^esto donesen ima i a bo^ih književnika, a gdjefito i a narodnim pjes- 
mama i đoneien, ali Je to pogrješka, koja je postala na drage glagole, a kojih je 
po lakoun u tom oblika d mjesto s. 
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I ovdje nmetak ija a n. pregj. vr. može postati a^ te može 
biti i tresah mjesto tresijah. ^ 

Treći razdio. 

Osnova se svršaje na b^ p\ v. Izmegju tijeb glasova i nastavka 
ti u neodregjenom nafiinn umede se s^ n. p. crp-s-ti; ako je u osnovi na 
kraju 6, onda se b pred ovijem s pretvara u A n* p. grep-s-ti. Ovake 
sn se osnove mogle i na drugi način sastavljati s nastavkom H; i 
sada ima taj način, ali samo u dva glagola ; njihove osnove sastav- 
ljajući se s nastavkom ti ne uzimaju izmegju sebe i njega s, nego 
odbacigu krajnje svoje suglasno ; tako od osnove plfev (po južnom 
govoru) glasi neodregjeni način pljMi ; drugi glagol odbacivši krajnje 
suglasno od osnove jošte mijenja i samoglasno, koje mu ostane u 
osnovi na kraju ; tomu je glagolu osnova sp ; ona je pred p imala 
jodte samoglasno, koje je u starom slovenskom i; pred nastavkom 
ti odbacivši suglasno / mijenja samoglasno, koje je bilo pred njim, 
u Uj pa neodregjeni način glasi suti^ a taj glagol dolazi samo složen 
8 prijedlozima, dakle u neodregjenom načinu ima n^Q-ti, tistt-ti.^ 

N. p. osnova: greb. 

Neodregjeno: grep-s-ti. 

Sadainje : Zapovjedno: 

Jed. 1. grfeb-e-m — 

2. gržb-e-š gržb-i 

3. gr^b-e — 

Mn. 1. greb-6-mo greb-i-mo 

2. gi-eb-ć-te gr6b-i-te 

3. greb-a. — 

/. pregfainje: II, pregjainje: 

Jed. 1. greb-o-h gržb-ija-h 

2. gržb-e gi'eb-ija-Se 

3. gršb-e greb-ija-še 
Mn. 1. greb-o-s-mo greb-ija-s-mo 

2. greb-o-s-te greb-ija-s-te 

3. greb-o-Se. greb-ija-h-u. 



' Aii je mDogo običnije s cijelim umetkom, n. p. f^rizijade (P. Knežević 
126), pasijade (A. Eačić, korab. 63). 

' Tako je bilo i ži-ti od osnove živ; pogre-ti od osnove pogreb. 



60 

Prilftg sad, greb-fić-L 
Prilog pregj greb-a-V8-i, greb-a-v. 
/. pridjev: grSb-a-0, greb-l-a, grfeb-1-o. 
JI. pridjev: greb-*en, greb-en-a, greb-en-o. 

Ovoga sn razdjela glagoli s osnovom 

1. na h: grep-8-tiy dnp-s-ti, zep-s-ti, skup-s-ti sa svojima slo- 
ženima, n. p. pogrep-s-ti: 

2. na p: tep-8-ti se, crp-s-ti' sa svoj'mia složenima, i glagol, 
koji po rečenom zakonn glasi n neođregjenom načinn: nsu-ti, na- 
sn-ti itd.; 

3. na 1/; živ-s-ti,^ i glagol, koji po rečenom zakonn glasi n 
neođregjenom načinn : plje-ti sa svojim složenim (opljeti). — Glagol 
iivsti osim neođregjenoga načina i sađašnj^a vremena i glagolskoga 
priloga sad« vremena za ostale oblike po ovoj vrsti nema potvrde 
n sadašnjem jezikn ^ mjesto njega se govori glagol treće vrste i^ 
vjeii n svijem oblicima. 

Kojima se glagolima n neođregjenom načinu osnova kngi, oni 
i n I. pregj. vremena i u glag. priloga pregj. vremena i a I glag. 
pridjeva imajn osnovu onako promijenjena, kakva im je u neođre- 
gjenom načina ; a kako tada imaju osnovu sa samoglasnim na kraju, 
za to u tijem oblicima nemaju onijeh umetaka, koji se umeču, kad 
se osnova svršuje na suglasno, dakle glase: tisuh, usu, ususmo; 
pljeh^ pljesmo; usuo^ opljeo ; usuvii, opljevH; onaj prvi od ta dva 
glagola ima i u IL glag. pridjevu ovako promijenjenu osnovu, pa 
mu je u tom obliku nastavak /, te glasi usut^ a drugi ima u tom 
obliku cijelu osnovu i nastavak en, pa dobivši u tom obliku dug 
akcenat na osnovi glasi u južnom govoru: plijev-en (istočno plćven); 
taki akcenat ima i u sadašnjem vremenu, za to u toin obliku glasi 
plijžv-§-m, plijžv-g-š (istočno plev-^-m, pl6v§-š) itd, 

I u ovom razdjelu u n. pregj. vrem. mjesto cijeloga umetka 
ija može na poznati način biti samo S: greb-a-h. 



' poerpsti J. Rajid, pouč. IL 48. . S. Milntluović, ist. cm. gor. 10. Iserp- 
sti S. Milntinovlć, dika 166. Mudrost dvojn ko iz neba crpe S. MilntinoTić, 
dika 208. 

* žive (3. 1. jed. sad. vr.) Kačić, korab. 208. 249. žiru (3. 1. nm. sad. yr.) 
Dobretić, bogosl. 41. 116. živemo Đivković 380. živući Đobretić. bogosL 75. 

' U Posilovića nasl. 44. ima jošte 2. I. jed. prvoga pregj. vr.: žive. 
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Četvrti razdio. 

Osnova se svršnje na ^g, k^ h. Ti se krajnji glasovi od osnove 
u neodregjenom načinu s glasom / od nastavka ti sl\jevaja u 6^ 
n. p. peći (od osnove p,ek^. * Koje osnove imaju samogksno r, one 
šu se u neodregjenom načinu osim rečene proučene jošte i širile 
tako, da im uz r dogj<e jošte ije (po južnom govoru, po istočnom 
e^ po zapadnom /, staro %), & samoglasno r postane suglasno ; ta 
se osobina sačuvala san^o u jednoga glagola: obnova mu je vrh^ pa 
po kazahom zakonu -glasi u neodregjenom načinu vr^*čći (južno, 
istočno vrćči, zapadno vl^ći.)^ Kad. do osnove dogje< ili i, mijenja 
se krajnji glas od osnove i to^ pred e mijenja se ^ u i, a ^ u <^, 
a A u i^ a pred / m^enja se ^ u ^^ * u ^, a /5 u j. 

N. p. osnova: pek. 



Neodregjeno: peći. 


( 


Sadainje : 


Zapovjedno : 


Jed. 1. peč-e-m 




2. p^č-g-š 


pfec-i 


3. peč-e 




Mn. 1. peč-ć-mo 


pec-i-mo 


2. peč-e-te 


pec-i-te 


3. pek-fi 




/. pregjalnje : 


// pregjainje: 


Jed. 1. pek-o-h 


pec-ija-h 


2. peč-e 


pec-ija-še 


3. pS6-e 


pec-ija-še 


Mn. 1. pek-o-s-mo 


pec-ija-s-mo 


2. pek-o-s-te 


pec-ija-s-te 


3. p^k-o-š-e. 


p6c-ija-h-u. 



' Vidi tom moja raspravu n prvoj knjizi Bada jugosL akademge str 
106—128. 

' Tako je pregje i od osnove vrg mjesto sadašnjega yrći bilo vrijeći 
(b^«iiith) ; to je isto bivalo i s glasom 1, koji sada glasi i|, pa je mjesto sadaš- 
njega vući (gdje n stoji mjesto 1) bilo vlijeći (biiuith) ; a nije se samo u gla- 
gola ovoga nuBfUela tako širila osnova, nego i u onijeh dragoga razdjela, a kojih 
je a osnovi samoglasno r i 1 (sada u), pa je mjesto sadašnjega vrsti (od osnove 
vrz) bilo vrijesti (b^ictn), mjesto sadašnjega masti (gdje a stoji ngesto 1) bilo 
jemlijesti (liiiicfi). 



^ 
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Prilog sad. pek-Qd-i. 
Prilog pregj. p6k-a-vš-i, pek-a-v. 
/. pridjev: pek-a-0, p6k-l-a, pek-l-o. 
// pridjev: peft-en, peč-en-a, peč-en-0. 

Ovoga sa razdjela glagoli s osnovom: 

1. na g: žždi, ledi, Ižći, m6<5i (koji u prvom licu jed. sad. vr. 
ima staro u mjesto sadašnjega em\ strići sa svojima složenima; 

2. na k: vu(5i, p^di, redi, sjSći, t^ći, tuđi sa svojima složenima, 
kao obudi, preobući, ispžći itd. ; 

3. na // samo jedan, i on po kazanom zakona glasi a ne- 
odregjenom načina: vrijedi (a osnova mu je vrh) sa svojim slo- 
ženim (ovrijedi). 

Ima još glagola ovoga razdjela, ali ne stoje sa svijem obli- 
cima svojim a ovom razdjela; taki su s osnovom: 1) na g: vi'ći, 
dići, stidi sa svojima složenima, i glagoli složeni od osnova bjeg, 
^j^g (po južnom govoru), preg i seg^ kao : pdbjedi, iiljedi, zapr^, 
dos6di; 2) na k: kledi, klidi, mkdi, nidi, cM sa svojim složenima', 
i glagoli složeni od osnova vik^ lek, mrk, tak^ kao: navidi, dbići, 
uledi se (ul6ći se), prislžći, zimrdi, zamudi se, nataći. — Ovi gla- 
goli nemaju sadašnjega vremena po ovom razdjelu, nego po dingoj 
vrsti : vrgnem, maknem itd. ; svi osim vrći i pobjeći i (dragih slo- 
ženih od bjeg) imaju i zapovjedni način samo po dragoj vrsti : digni, 
klikni ; * a svi imaju po drugoj vrsti i II. glag. pridjev, n. p. vrgnut 
maknut ' ; svi imaju neodregjeni način i po ovom razdjelu i po dragoj 
vrsti: vrgnuti, kleknuti. 

Glagol ledi (od osnove leg) ima sadašnje vr. i po ovom raz- 



^ Megju složenima svojim glagol maci ima i zamci, omćl, promći. 

* A vrći i pobjeći imajn po ovom razdjela zapov. : 

Na hođi ga vrzi na otkupe. Nar. pjes. 

Pobjezimo Grblju pitomome. Nar. pjes. 

Sve povrzi, a bože pomozi Nar. pjes. 
pobjezi P. Petrović Njeguš, sćep. mal. 18. 29. S. Milatinović, ist cm. gor. 108. 
— U književnika ima pobjeći i a sadašnjem vr. po ovoj vrsti: pobje/^ (8. 1. mn.). 
S. Milntinović, ist. srb. 306. P. Petrović Njeguš, slobod. 161. tako i vrći: vrgn 
(3. 1 mn.) Eačid, korab. 291. 

' U književnika ima taj oblik i po ovom razdjela : podvržen J. Bajić, poać. 
I. 7. m. 54. svržen J. Rajić, poač. I. 77. Kačić, korab. 420. nzdižen S. Milati- 
nović, dika crn. 207. 
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djelu : l^em ^ i po dragoj vrsti : legnSm ; tako i redi sadašnjim vre- 
menom preskače i u dragu vrstu, pa uz redovno rečem ima i reknem. 
Glagol moći u sadašnjem vremenu u prvom licu jed. čuva staro u 
tako, da i nema drukčije nego mogu; ali kad je složen, onda gubi 
tu starinu, pa ima em mjesto u kao i ostali : pomožem, potpomožem, 
pomožeš itd. ;^ tako složen ima i po drugoj vrsti to vrijeme: po- 
mognem, potpomognem itd.; a složeni njegovi zanem6ći, izne- 
moči imaju to vrijeme samo po drugoj vrsti: zanemognem, izne- 
mognem itd. ; kad nije složen, može u licima toga vremena, gdje se 
g pretvara u i, pretvoriti i i u r, pa ima ne samo moSei, može 
itd., nego i moreS, more itd. ^ 

I u ovom razdjelu u n. pregj. vremenu od cijeloga umetka 
ija može na poznati način biti i samo a^ ali se tada u osnovi krajqi 
glasovi g, k, h, pretvaraju u i, č, i, n. p. ž^žab, tečah, vršah; za 
posljednji se glagol ne zna u ovaj par, da ima u tom obliku i druk- 
čije nego tako sa samijem a;^ glagol moći ima u tom vremena 
samo a, ali sada ne pretvara pred i\jim krajnjega glasa u osnovi, 
ima dakle mog-a-h, mog-a-še itd. 

Eao što od osnove nes može mjesto donesH biti i donijeti (vidi 
naprijed str. 58), na isti se način i od osnove rek govori po juž- 



' Gje mišice npru naše, 

Legu u prah turske base. P. Petrović Njegnš, šćep. mal. 42. lega Đobretid, 
bogosl. 478' 480. 

* pomožem S. Milntinović, dika 100. pomožeš EnežoTić 29. pomoiemo 
Milntinović, ist. cm. gor. 52. pomo/^n (3. 1. mn.) isti n istoj knjizi. 56. Da bog 
pomože ! 

' Kad se u sad. vr. složi sa uz, da bi samo bio svršen, onda ma ostaje 
sve onako, kako je kad nije složen, n. p. ako azmogn. 

* Ali je a ostalijeh mnogo običniji cio umetak ija: 
Gje brat brata izdati ne šćede, 

Dokle gogje jedan tecijaše. Nar. pjes. II. 284. 

Što veoma s*je€ijaše Turke. Nar. pjes. n. 321. 

Za kojim mi srce s ushićenjem 

U carskome domu taci jaše. P. Petrović Njegus, Sćep. mal. 20. 

Kada mn se strizijaha ovce. A. Kačić, korab. 200. tecijaše, teeijaha, sici- 
jaše. Isti, 407. 283. 125. tecijaše Divković 19. — Što n pjesmama iina: 

Od obraza pušku žežijaše, — 
to je po crnogorskom izgovoru kao zavežiTSti mjesto zarezivati ili baciti mjesto 
baciti. 



A 
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nim krajevima i rijeti mjesto reći; u dragim oblicima nema te pro- 
mjene u osnovi. 

Što se pred umetkom e u sadašnjem vremenu mijenja krajnji 
glas od osnove onako, kako je kazano, za tijem se varaju gdjekoji, 
te i zapovjedni način najbliži sadašnjem vremenu pišu n. p. od os- 
nove šeg s onom promjenom, koja je u sadašnjem vremenu, — pišu 
ieii^ mjesto žezi; a tako zakonu protivno pisanje i\jihovo ne samo 
nema potvrde s dinge pouzdanije strane, nego i samo gubi svu 
snagu s toga, što su 'ti književnici u zabuni i oko drugih oblika, n. 
p. oko tredeg lica mn. sad. vr. i glagolskog priloga sad. vr. od 
osnove strig^ a ti obljci od te osnove ne mogu glasiti drukčije nego 
strigu, strigući ; « tako su n. p. u zabuni oko trećega lica mn. sad. 
vr. od osnove vrh, pa je i u jednoj narodnoj pjesmi iz Srijema 
mjesto vrhu naštampano vrH^ ^ a to vrlo lako može biti pogrješka 
samoga onoga, koji je pjesmu pisao; složeno ima u spomenicima po 
zakonu : Hi^špii^covTii, nespMov. ^ 

Peti razdio. 

Osnova se svršuje na n, m. Ovi se glasovi, kad god iza iijih 
nema samoglasnoga, slijevaju u jedan glas sa samoglasnim, koje je 
negda bilo u osnovi pred njima ; a to je samoglasno u jednijeh bilo 
b, s njim se ovi glasovi slijevaju u glas, koji je u starom sloven- 
skom jeziku A, a :u nas je ^ ; tako od osnove, koja je pregje glasila iim, 
a sada je samo /«, neodregjeni je način pe-tt; od psnove, koja je 
predje bila ku, a sada je m, i od koje sada imamo samo složene 
glagole s prijedlozima ot i uz, dakle od osnove tako složene ot-m, 
uz'tn neodregjeni je način oUe-ti, uz-e-ti, U jednoga je glagola sa- 
moglasno u osnovi pred krajnjim glasom bilo i, s njim se krajnji 
glas slijeva u glas, koji je negda bio «, a danas glasi u; tako od 
osnove, koja je u starom slovenskom jeziku a^u, a danas samo dm, 
biva neodregjeni način du-ti^ i taj glagol imamo samo složen s na : 
naduti se. — Koji oblici izmegju svojih nastavaka i osnove imaju 



' ' Posilović, nasl. 74. . 

' strigU Divković 102. Ka6ić, korab. 176. Magazin đalm. 1852. 45. 1*61. 
.123. strigaći Dobretić, bogosL 285. Nar. pripov. 181. 

* 

• Nar. pjes. I. 513. 

♦ Vidi u mojem rječnika. 
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umetke samo onda, kad se osnova svršuje na suglasno, oni u ovijeh 
glagola nemaju tijeh umetaka, jer osnova sama pretvarajući se ha 
rečeni način dolazi sa samoglasnim na kraju. U I. glag. pridjevu 
kakva je osnova pred suglasnim /, onaka ostaje i kad se / pretvori 
u samoglasno o^ n. p. kU-o. U II. prid. ovi glagoli imaju nastavak /. 

N. p. osnova k u n. Za nju treba imati na umu, da u stoji po 
zakonu mjesto .u za to, što je megju suglasnima;* kad dakle ne 
bude u osnovi na kraju n, onda će u opet biti /. 

Neodregfeno: kle-ti. 

Sadašnje: Zapovjedno: 

Jed. 1. kim-em — 

2. kun-eS kiin-i 

3. kim-e — 

Mn. 1. kun-e-mo kiin-i-mo 

2. kun-e-te kim-i-te 

3. kim-ii. — 

/. pregjahije : JI. pregjašnje : 

Jed. 1. kle-li kun-ija-h 

2. kle kun-^ja-še 

3. kle kiin-ija-še 
Mn. 1. kle-s-mo kun-ija-s-mo 

2. kle-s-te kim-ija-s-te 

3. kle-š-e. kiin-ija-h-u. 
Prilog sad. kun-Qć-i. 

Prilog pregj, klS-vš-i, kle-v. 

/. pridjev: kle-o, kl6-l-a, klć-l-o. 
//. pridjev: kle-t, kle-t-a, kle-t-o. 

Ovoga su razdjela glagoli: 

1. s osnovom na ;/: že-ti (osnova sada i«) klćti (osnova sada 
kun)y pe-ti (osnova sada pn) sa svojima složenima i glagoli, koji 
su se sačuvali samo složeni: zače-ti, nkče-ti, poče-ti itd. (osnova 
sada začn itd.); 

2. s osnovom na m\ že-ti (osnova sada čm) sa svojima slo- 
ženima (zaže-ti, izaže-ti, ožeti, saže-ti) i glagoli, koji su se sačuvali 



* Tako je i vuk, đn^, nukati itd. mjesto vlk, dl/^, mleati kako je bUo u 
starije vrijeme. 

6 
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samo složeni : 6te-ti, uze-ti (osnova im je tako složenim sada otm, 
Mzm\ i glagol, u kojega osnova mijenjajući se rečenim načinom 
đobija ii\ nadu-ti se. 

Glagol zeti (od osnove zeti)^ kad mu je god osnova cijela, ima 
u njoj na kraju nj mjesto n^ dakle žnj-e-m, žnj-e-š, žnj-fić-i, žnj-i 
itd. ; u II. pregj. vr. mjesto cijeloga umetka ima samo a\ žnj-a-li; 
megju dva suglasna u osnovi može uzeti a n. p. žanjem, žknji, ža- 
njah, žanjM; po nekim krajevima u oblicima, u kojima je osnova 
cijela, širi mu se osnova uzimajući u sredinu svoju glas ^, n. p. že- 
njem, ženjući. * U svijem oblicima, u kojima se osnova mijenja gu- 
beći krajnje suglasno, može imati i cijelu osnovu zadržavajući uz 
nju cijelu i e, u koje se kraj od osnove već pretvorio u tijem obli- 
cima po zakonu, pa mu se u tijem oblicima osnova svršuje na sa- 
moglasno, i tada ti oblici mogu glasiti i žnje-ti, žnje-h, žnje-vš-i, 
žnje-o; u II. glag. priđ. i nema drukčije nego s osnovom tako 
umnoženom, pa kako se ta osnova svršuje na samoglasno, a na- 
stavak je en, pa tada dolaze dva e jedno do drugoga, za to se 
umeće megju njih v, pa taj oblik glasi: žnjev-e-n. U osnove tako 
umnožene glasom e uzima se u Crnoj Gori da je to e staro t (ja- 
mačno radi glasa nj, koji je pred njim), za to po zakonima južnoga 
govora mjesto znje-o govore i hiji-o (a u ženskom je znje-la itd.); 
u Crnoj je Gori osnova tako umnožena glasom e prodrla i u sadašnje 
vrijeme, pa se izmegju nje i umetka, da ne bi bilo zijevanja, umeće 
V, a, e n takoj osnovi, kako se već uzima, da je mjesto staroga i; 
i na njemu dolazi dugi akcenat, postaje po zakonima južnoga go- 
vora zje] po tom taj oblik glasi i žnije-v-e-m. 

U oblicima, u kojima osnova ostaje cijela, glagol pe-ti, kad 
nije složen, mjesto krajnjega n u osnovi ima nj i širi osnovu uzi- 
majući u sredinu e; tako: penj-e-m, penj-a-h, penj-i, penj-fići. A 
glagoli složeni od peti imaju svi te oblike bez pomenute promjene 
u osnovi n. p. raspn-e-m, raspn-i ; ali neki izmegju njih mogu imati 
i kao prosto pe-ti oblike pomenute ; taki su : ispeti (ispnem i ispe- 
njem), popeti (popnem i popenjem), pripeti, raspeti, sapeti. 

Glagol poMi i drugi tako složeni od ^ett u oblicima, gdje im 



* ženje (3. 1. jed. sad. vr.) Kačić, korab. 37. žeii,jaći Kačić, korab. 249. 
vidi i rječnik V. S. Karadžića kod riječi žeti. 



' / 



67 

je osnova cijela, po nekim krajevima u osnovi mjesto n iza glasa ć 
imaju m. n. p. počmem, počmi. ^ 

U n. pregj. vr. mjesto cijeloga umetka ija ima na poznati 
način i samo a, ali s glasom / pred sobom, pa se to / s glasom, 
koji |e pred njim, slijeva po svom zakonu ; po tom mjesto kiinijah ^ 
ima i kiinjab. > — Glagol, koji sada imamo samo složen : tinduti sl\ 
bio je u staro vrijeme i prost: duti^ a tada je mogao imati II. pregj. 
vr., i nalazi mu se taj oblik u starijeh književnika sa samijem a 
od umetka, pa glasi : dmah. « Po tom i jedini glagol, kojemu taj 
oblik još n\je spomenut a može ga imati, glagol šeti (od osnove 
im\ može u tom obliku bez sumnje glasiti Smak, 

Šesti razdio. 

Osnova se svršuje na samoglasno koje god osim r. Izmegju osnove 
i umetka u sad. vr. i u glag. prilogu sad. vr. da ne bude zijevanja, 
umeće se / tako i u II. pregj. vr. gdje je na poznati način umetak 
samo a; u drugom glag. prid nastavak je u jednih /, a u jednih 
£n; kad je ovaj drugi nastavak, da ne bude zijevanja, umeče se 
izmegju njega i osnove u jednih /, a u jednih v.\\x tijem oblicima 
i u drugim ukida se zijevanje i na drugi način u nekih glagola. U 
zapovjednom načinu nastavak / stoječi iza samoglasnoga pretvara 
se u / 

N. p. osnova: ču. 

Neodregjeno: ču-ti. 

Sadašnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. čli-j-e-m — 

2. čii-j-e-š ču-j 

. cu-j-e — 



* poemem Kaeić, korab. 249. počme Posilović, na«!. 85. Dobretić bogosl. 
10. 185. počraemo Knežević. 105. pormi Posilović, nasl. 108. cačme Dobretić 
bogosL 4. Ali isti pišu i sa n: počne Dobretić, bogosl. 104. 

* Oj Cetinjo, tiha vodo hladna, 

Ti se sinoć krivo knnijade. Nar. pjes. 

OrbiČić se meni knnijaSe. P. Petrović Njeguš, gor. vijen. 59. 

* Ko v^gjase, bogom se kunjade. 

Da ma gjogat zemlje ne đohita. Nar. pjes. 

* Sjever od tnd dmaše. M. Držić, Stari pisci hrvatski Vn. 26. 
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Mn. 1. ču-j-e-mo ču-j-mo 

2. 6u-j-e-te ču-j-te 

3. ču-j-u — 

/ pregjainje\ II pregfasnjc: 

Jed. 1. čiVh ču-j-a-h 

2. ču ču-j-a-S-e 

3. ču ču-j-a-š-e 
Mn. 1. ču-s-mo čii-j-a-s-mo 

2. ČCi-s-te čii-j-a-s-te 

3. čii-š-e. ču-j-a-hu. 
Prilog sad. ču-j-fi6-i. 

Prilog pregj, čfi-vš-i, čQ-v. 

7. pridjev: ču-0, eu-l-a, ču-l-o. 

II. pridjev-, čii-v-e-n, ču-v-en-a, ču-v-en-o. 
Ovoga su razdjela glagoli b osnovom 

1. na a: zna-ti, sta-ti sa svojima složenima; 

2. na / (koje stoji i mjesto staroga u) : bi-ti (kada znači uda- 
; rati, percutere), bl-ti (kad se kaže, da što jest, esse) vi-ti, vipi-ti ili 

iipi-ti, i-ti (koje glasi i i-ći), krUi, K-ti, mUi, pi-ti, pli-tiS rUi, 
ti-ti, ši-ti sa svojima složenima i složeni: obagnji-ti, sdgsgi-ti '^ ; 

3. na u : dii-ti •, ču-ti sa svojima složenima i složeni izuti, 
obuti, nazuti; 

4. na je (po južnom govoru, po istočnom e, po zapadnom i, 
staro %): đje-ti, pje-tl, smje-ti i složeno dospje-ti, prispje-ti. 

Glagol sna-ti u sadašnjem vr. izjednačuje umetak e s kraj- 
njim glasom od osnove, pa dobivši dva a slijeva ih u jedno, dakle : 
znam, znaš, znamo itđ., a u 3. 1. mn. ostaje sve kao i u ostalijeh 
glagola : zna-j-Q. * D II. pregj. vremenu umetak a s krajnjim a od 
osnove slijeva se u jedno, glasi dakle: znah, znaše, znasmo itd. U 
n. glag. pridjievu može imati nastavak /, i tada glasi : zna-t, a može 
imati i nastavak en, a tada se e od ovoga nastavka izjednačuje fi^ao 

* Bijela svila po moru plila. Nar. pjes. I. 37. plij Nar. prip. 131. 

' U književnika još prošloga vijeka nalazi se i glagol ovoga razdjela briti 
složen sa o: obriti (kosu), obrije, obrivši (bradu). A. Eačić, korab. 189. 194. a 
sada je taj glagol u petoj vrsti, trećem razdjelu. 

* Vijor dolom duje. Nar. pjes. I. 206. 

* U pjesmi bez sumnje slika radi ima i umetak e neizjednaSen s a i s njim 
nesliven: Nek se sjaje, nek se moje znaje. Nar. pjes. I. 82. 
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i u sadašnjem vr. pa od dva a ima jedno, i. glasi znan. U sađaS- 
njem vr. i u L i II. pregjašnjem vr. i u zapovjednom načinu može 
se osnovi na kraju dodati d pa onda ima te oblike kao glagoli, ko- 
jima se osnova svršuje na suglasno: znddem, zn&doh, zniid\jali, 
znadi ; ' u II. pregj. vremenu može iza umetnutoga d biti od na- 
stavka samo a, ali s glasom / ispred sebe, pa se / slijeva sa rf u 
g;\ znagjah. 

Glagol sta-ii u sadašnjem vr. i u zapovjednom načinu uzima 
k osnovi na kraju glas n, pa je u tijem oblicima jednak s glago- 
lima, kojima se osnova svršuje na suglasno: stanem, stani. U I. 
pregj. vremenu može uzeti k osnovi na kraju d^ pa onda ima u 
tom obliku i kao glagoli, kojima se osnova svršuje na suglasno: 
stadoh, stade itd. 

Glagol bi-ti (koji znači, da što jest, esse, staro btjth) u pravom 
svojem sad. vremenu (koje se govori, kad je taj glagol svršen) i 
u glag. prilogu sad. vremena i zapovjednom načinu uzima k osnovi 
na kraju glas d, a tada mu se u osnovi samoglasno / (koje stoji 
mjesto staroga u) pretvara u u, i tako se izjednačuje u tijem obli- 
cima s glagolima, kojima se osnova svršuje na suglasno, glasi dakle 
u tijem oblicima: biidem, budi, buduči. T'u je osobinu u tijem obli- 
cima sačuvao taj glagol i kad je složen sa ca, pro i s\ zabiti (za- 
boraviti) proliti (prijati), zbiti se (dogoditi se), pa ima zabudem, ^ 
probudem, ' zbude se itd. Ali složen s do : dobiti i od njega složeni 
zadobiti, pridobiti sada več nemaju te stare osobine u rečenim obli- 
cima, tiego su u njima jednaki s ostalim glagolima ovoga razdjela; 
dakle: dobijem, zadobijem, zadobijte itd. I složen snebiti se izgubio 
je rečenu staru osobinu, pa glasi snehijem se. * — Ovaj glagol biti, 
kad nije složen, jedini je izmegju glagola ovoga razdjela, koji u U. 
pregj. vremenu ima cio umetak ifa, a ima ga za to, što mu se osnova 

' čisto znadi, oče igumane, ... 

Znadi poklon ovaj od koga je. P. Petrović Njegnš, scSep. mal. 10. 50. 
znadi, znadite. Nar. prip. 148. 131. S. Milatinović, ist. srb. 376. — U književnika 
ima tako d i n glag. prilogu sad. vr.: znadnći Posilović^ nasl. 63. Kačić. korab. 
48. 50. 

* Ne zabnđi, na kojoj si. Nar. posl. 

* Popij i tu i drugu, 

Da ti obje probadn. Nar. pjes. I. 89.. 

* V. S. Karadžić, rječn. 698. 



70 

može promijeniti tako, da ne bnđe na kraju samoglaano: u toj se 
osnovi kad iza nje dogje umetak i/a, ki*ajnje i njezino (koje atoji 
i^jesto staroga u) pretvara pred samoglasnijem umetkom a v, tako 
mjesto 6i bude dv, ali tada dogje d i v jedno do drugoga, a ti 
glasovi ne mogu stajati jedan do drugoga, nego se odbacuje v;* po 
tome pomenuti oblik glasi po južnom govoru: b-ija-h, b-ija-3e itd. 
To je jedini glagol, za koji se sada zna, da je i u istočnom govora 
sačuvao cio umetak u tom obliku, te glasi u tom govoru: b-šja-h 
itd. To je sada jedini glagol, koji je u istom obliku sačuvao joS 
jednu staru osobinu, po kojoj se u umetku ija druga polovina, a 
to je a, izjednačuje s prvom, t. j. je (mjesto kojega u cijelom umetka 
po zakonu južnoga govora stoji i, a negda je bilo u), pa kad na 
tiy način od cijeloga umetka bude jee^ otpada jedan od dva jednaka 
glasa, te ostane samo je (po južnom govoru, a po istočnom e) ; po 
tome kad u ovoga glagola pred ovijem skraćenim umetkom onako 
kao i pred cijelim od osnove bi ostane samo b, glasi tsg oblik i 
danas : b-jž-h, b-j2-S-e, b-je-s-mo, b-jž-s-te, b-jft-h-u (u južnom go- 
voru, a u istočnom b-č-h itd.) * 

I glagol i'H uzima k osnovi svojoj glas d u sadašnjem vr. i 
u glagolskom prilogu sad. vremena i u zapov. načinu i u I. i II. 
pregj. vremenu, pa se u tijem oblicima izjednačiue s glagolima, 
kojima se osnova svršige na suglasno, i glasi: Idem, Iddči, idi, 
idoh; u II. pregj. vremenu nema cijeloga umetka, nego na poznati 
način glasi : idah, * ili igjah. ' Iz ovijeh oblika umetnuto d prelazi 
i u neodregjeni način, gdje se opet pred nastavkom ti pretvara u 
s (kao u glagola, kojima se osnova svršuje na d)^ te glasi i isti. * 
T7 glag. prilogu pregj. vr. i u I. glag. pridjevu taj se glagol od 
svagda zamjenjige drugom osnovom, koja je pomenuta naprijed (na 
str. 57) ; ali opet osnova glagola i-// s dodanim d prodire i u glag. 



* Tako je obratiti, obući, oblast itd. postalo ođ: obvratiti, obvuči, obvlast 

* Netko bjede Strahinićn bane, 

Bjefte bane u malenoj Banjskoj. Nar. pjes. U. 262. 

* idade. Nar. pripov. 118. 

* Te igjaha blatom Sirokijem. Ogledalo sr. 15. i^ijjaie Nar. pripov. 183. 
P. Petrovič Njegnš, gor. vijen. 9. igjaba Kačić, korab. 88. 

^ To na dobro iilsti ne može. P. Petrović Njegnš, š(5ep. mal. 15. 

Carstvo vade tako je prostrano, 

Na noge se obisti ne može. — U istoj kujici 156. 
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prilog pregj. vr., te kao u glagola, kojima se osnova svršige na 
suglasno, ima i idavH, * Glagol ovaj kad je složen s riječima takim, 
da pred njegovu osnovu / dogje samoglasno, onda on ono svoje i 
pretvara u suglasno / n. p. na-j-ti ; ^ ali tada vrlo rijetko ostaje i 
samo y, nego se s glasom / i rf, koji je za iyim, slije yy ć i gj, n. 
p. d(>ći, dogjem, d6gjoli, đogji; tako: zžći, n&ći, poći, prijeći, proći, 
ući, mirnoći, iz4ći, sdći itđ. Iz ovijeh složenijeh, gdje je u neodre- 
gjenom načinu ć po zakonu, došlo je, te se i u prostoga u neodre- 
gjenom načinu govori i ć mjesto A dakle ići, a tako i u složenijeh, 
u kojih ne dolazi samoglasno pred i, te i to / ostaje nepretvoreno 
u y, n. p. izići, obići, otići (6tTći), sići, unići. Ti složeni, u kojih 
ostaje / od osnove, nemaju za što ni u ostal^jem oblicima promije- 
niti d u gj^ nego zadržavaju cijelo d^ kao i prosto iti, n. p. izTdem, 
izidoh, izidi, 6bidem, obidi ; ' ali ti složeni svi, osim otiti, imaju od 
drugih složenih i njihovo gj mjesto svojega d, kao što imaju u ne- 
odregjenom načinu ^, pa glase i obigjem, obigjoh, obiggi itd. A i 
samo prosto iti po nekim kngevima ima u t^jem oblicima i gj mjesto 
d kao sto ima i po drugim krajevima u neodregjenom načinu ć 
mjesto /, te se govori i igjem^^ a prema tome i složeno otigjem. 
Prema složenima, u kojih ostaje i pa opet mjesto / imaju ^ u ne- 
odregjenom načinu, složeni mitnoči i naci^ u kojih je dobro što 
nema /, glase i mimoići, naići. Složeno otići u sadašnjem vremenu 
mjesto otidem itd. i u I. pregj. vr. n\jesto otidoh često ima i odem, 
odok itđ., gdje je sam korijen otpao. Složeno naći ima i U. glag. 
pridjev, te glasi nagjen (mjesto naiden) ali se rijetko govori. ^ 

Glagol dfeh ^ uzima kao st^ti u sad. vremenu i u zapovjednom 

' Nar. prip. 120. 

' Što je sestro, da od boga ni^del. V S. Karadži<3a rječii. kod riječi nigti. 

* Ti otiđi te konje obidi. Nar. pjes. 
Ne obide crrenoga vina. Nar. pjes. 

Hajd* vladiko i to obidimo. P. Pf^troTi<S Njegnš, gor. vijen. 26. iiidi Kove. 87. 

* i^e Dobretić, bogosl. 219. jgjn Posilović, nasl. 88. Kačić, korab. 146. 
i^nći £a5id, korab. 176. pa i u glag. prilogu pregj. vr. i^avdl. S. Milutinović, 
ist. srb. 150. 283. 

^ nagjena S. Milatinović, ist. cm. VII. — Mjesto toga je bio n običaja taj 
oblik od osnove Sad (od koje je glagolski pril. pregj. vr. i I. glag. prid.) i od te 
je osnove bio taj oblik s nastavkom t, pred kojim se d od osnove pretvara a s, 
te je tig oblik bio : naiast (Kačić, korab. 49. 147.) kao što i sada ima profiast. 

* Ne če znati, knda če se gjeti. S. Milntinović, dika 47. odjeti gologa Div- 
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načinu k osnovi glas n, pa ima te oblike kao glagoli, kojima se 
osnova svrsnje na suglasno: djenem, đjeni; ostali su mu oblici kao 
u ostalijeh glagola ovoga razdjela: djeh, ' đjevši, dio, djela; i samo 
sadašnje vr. ima i kao ostali glagoli ovoga razdjela bez onoga n^ i tada 
mu se je u osnovi po južnom govoru pretvara u i, ali se tako sa- 
dašnje vr. može posvjedočiti samo u složenih zadjeti i dodjeti se\ 
zadijem, dodijem. ^ Ali u sadašnjem vr. i u I. pregj. vr. može uzeti 
k osnovi na kraju d, pa je u tijem oblicima kao glagoli, kojima se 
osnova svršuje na suglasno: djedem, djedoh; to je ^ iz tijeh oblika 
prešlo i u neodregjeni način i ondje se pred nastavkom // pretvorilo 
u s kao u glagola, kojima se osnova svršuje na d\ djesti. 

Glagolu pjeti u sadašnjem i u drugom pregjašnjem vr., i u 
prilogu sadašnjega vr. i u zapovjednom osnova od starine glasi poj; 
s ostalim pak oblicima sada taj glagol prelazi u petu vrstu, a u 
njoj se i rečena četiri oblika gube, kao da ne pripadaju prvoj vrsti, 
jer su jednaki s oblicima pete vrste. Ali osim ta četiri oblika na- 
laze se, premda vrlo rijetko, i drugi, s kojima taj glagol još stoji u 
prvoj vrsti, na ime prvo pregjasnje i prvi pridjev od osnove pje. » 

Kojima se osnova svršuje na je *(osim dfeti i pjeti)^ u njih 
se u južnom govoru samo pretvara to je u /, kad bude pred samo- 
glasnim ili pred /, n. p. smi-j-e-m, smi-j-u, smi-j-uć-i, srai-j-a-h, tako 
i u zapov. načinu po što se nastavak i iza samoglasne osnove pre- 
tvori u /: prispi-j, prispi-j-te. Ali u istočnom govoru u sad. vre- 
menu u svijem licima osim trečega mn. dolaze dva jednaka glasa 
jedan do drugoga: umetak e i pred njim u osnovi krajnje <?, pa se 
ta dva jednaka glasa slijevaju u jedan, te glasi : sme-m, sme-š itđ., 
a u trećem licu mn., gdje nijesu dva ^, ostaje sve cijelo kao i u 

ković 382. zaoditi gologa. Đobretić, bogosl. 248. Ne smije te se ona doditi. Eelj- 
ković, sat. 19. 

Zaog,ieća sebe i družinu. Nar. pjes. 

^ Zagje joj se kupina 

Za svilenu košulju. Nar. pjes. Ali ne znam, kuda se knjige diše. Reljkovie, 
sat. l1. razlika imena nadiSe. Isti u istoj knjizi 14. nadi Eanižlić, rož. 13. kad 
ga se dođi ona. Isti u istoj knjizi 90. 

* Su dime nas gogj zadiješ, na sve smo ti odgovorit' gotovi. P. Petrovih 
Njegus, slobod. 209. Ako li te što gogj i zadijn. Isti, lijek 21. da se ne dodije 
patene. Đobretić, bogosl. 321. 

' Petli peše, klepala iiđriše. Nar. pjes. 2. 160. 

Dor ga vila lepu pesna pela. Nar. pjes. u „Vili" 1866. br 37. 
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ostalijeh glagola: sme-j-u, doispe-ju. ^*U L i n. pregj. vremenu može 
smjeti uzeti k osnovi glas d, pa je u tijem oblicima jednak s gla*- 
golima, kojima se osnova svršuje na suglasno: smjeđ-o-h, smjeđ- 
ija-h;* i u glagolskom pril. pregjašnjega vremena nalazi se tako rf:- 
smjedavši. ' 

U n. glag. pridjevu nalazi se nastavak ^ uz ove osnove: bi, 
VI, kn, li, pi i dobi (složeno od btti, budem)^ dakle: bit, vit, krit, 
lit, pit, dobit ;^ svi drugi imaju nastavak en, a i samt ti imaju i 
en, pa izmegju' nastavka i osnove imaju zijeva radi / ovi : bijen, vi- 
jen, pijen, a v imaju svi, kojima se osnova svrjuje na u i nay>: 
čuven, obuven, naduven, ' odjeven, dospjeven*^ (t. j. svršen), i iz- 
megju onijeh, kojima se osnova svršuje na /, ovi : kriven, liven, mi- 
ven, riven, šiven, dobiven ; ^ ali izmegju onijeh, koji imaju / može 
imati i v\ biven, piven, ^ a izmegju onijeh, koji in^iju z/,,raože imati i 
j: dobijen ® (od biti, budem) ; u glagola liti može se u ovom obliku 
pretvoriti i Mje (po južnom govoru) te glasi i ljeven\^ u obliku bijen 
illože ispasti /, pa glasi i bjen^ *° tako i mjesto previ jen ima i pre- 



' U zapadnom govoril, gdje ne dolaze glasovi jednaki kao što dolaze u 
istočnom, ostaje osnova cijela kao u južnom : smijem Reljković, sat. 85. Eanižlić, 
rož. 60. smije Đobretić, bogosl 146. 211. smijemo Reljkovie, sat. 46. 52. dospije 
Đobretić, bogosl. 401. Ali se književnici i pometajn pa prenose ^^ovaj glagol u če- 
tvrtn vrsta pišu<Si u sad. vr. srni. Kačić, korab. 205. sniim KatanČić, frnct. 42. 

' ne smjedijahn. Mar. IX. 32. a V. S. Karadžića. 

' S. Milutinovid, ist. srb,. 275. 316. 398. ; 

* Ni sn vite, ni čekićem bite, 

No n Mletke u kalupn slite. Nar. pjes. 

Kome nije popito, a ono mn je prolito.. Nar. posl. nbit Đ. l^liiaković, 
ist. cm. 201. savit Jov. XX. 7. u V. S. Karad^iča; pokrit Ogledalo srb. 610. 
opit P. Petrović Njegns, šćep. mal. 24. 129. pridobit Divković 394. 

^ dospiven Kačić, korab. 228. Đobretič, bogosl. 268. 

* dobiven J. Bajić, ponč. UI. 142. Kačič, korab. 448. Đobretić, bogosl. 72. 
pridobiven Kačić, korab. 284. 

' Ti ne piješ mlaćenicn batom bivena. Nar. pjes. razbiven S. Milutinovič, 
dika 105. Bide voda popivena bladna. Ogledalo srp. 389. Ispiven Dobretii!. bogosl. 
394. upiven Isti u istoj knjizi 114. 

* zadobijen MUaković, ist. cm. 208. dobijen. prldobtjen J. Hajić, poač. I. 
31. m. 31. — U. Crnoj Gori i čnjen: Bože dragi, sreće nei^ifjene! P. Petrovič 
Njegns, šćep. mal. 88. 

* Sve Q Čisto zaljevene zlato. Nar. pjes. III. 68. 
Bjen zna kako boli. Nar. posl. razbjen S. Milntinović, ist. cm. gor. 3., 
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vjen^ * mjesto hven ima i iven ; * a mjesto dobijen (složeno od biti, 
budem) ima u jednoj pjesmi dobjeu ^ 

Glagol okniti^ koji postavši od tugje riječi kna pripada u če- 
tvrtu vrstu, dobio je u jednoj pjesmi EL glag. pridjev po ovoj vrsti : 
okniven, * a za druge oblike i nema potvrde. Tako i glagol Mti^ 
I^oji je jednoga postanka s glagolom čatiti pa takogje pripada u če- 
tvrtu vi'stu, u kojoj ga vještiji književnici i drže, ^ ne samo u dmgih 
književnika, nego i u narodnijem pjesmama ima oblike po ovom 
razdjelu : itifem itd. ^ 

Sedmi razdio. 

Osnova se svršuje na samoglasno r. U neodregjenom se načinu 
osnova širi tako, da iza samoglasnoga r izagje na kraju glas, koji 
u istočnom govoru glasi e u zapadnom i, a u južnom ije (staro «), 
a samo r prestane biti samoglasno pa postane suglasno, n. p. osnova 
mr u neodregjenom načinu ima mrije'ti\ ' gto biva u tom obliku, ono 
biva i u I. pregj. vr.; samo jedan glagol nije sačuvao ove stare 
osobine, nego u oba pomenuta oblika postaje mu osnova bez pro- 
mjene ; to je glagol, koji u neodregjenom načinu glasi tr-ti, » U obli- 
cima, u kojima do samoglasnoga r, koje je osnovi na kraju, dolaze 



ist. srb. 265. prebjen, abjen, sabjen P. Petroyi<5 Njegnš, gor. vijen. 113. šćep. 
mal. 131. 143. pobjen Nar. prip. 127. S. Milutinovi^, ist. srb. 243. bjen Belj- 
ković, sat. 51. 

* Nar. prip. 182. zavjen V. Vrcević, Nar. prip, 35. 

' Sam sam slušao gdje tako govore; a po tom je i šveivje u Vukovu 
rječniku. 

' S. Milutinović, ist. cm. 89. 

* Do gjogata grive okniv«*ne. IV. 183. 

^ štiš, steći Ivanišević, 126. 269. sti (3. 1. sad. vr.) Posilović, uasl. 65. 

* Knjigu itije Omerova majka. Nar. pjes. 
Knjigu štije suze prolijeva. Nar. pjes. 

štije, stijnćl Đabretić, bogosl. 31. 98 štiven Kačić, korab. 317. 

'' Ovo je kao u onoga glagola u IV. razdjelu ove vrste, koji ima samo- 
glasno r usred osnove megju dva suglasna (vidi str. 61.) 

^ Ali i njemu kao da se još sačuvala ona stara osobina u Crnoj Gori, jer 
P. Petrović Njeguš ima šatri jeti, atrijeti: 

Kad nepravdu satrijeti ne češ. Šćep. mal. 30. 

Jer ee nam se ntrijet' koljeno. Šćep. mal. 37. i S. Milutinović ima zatrijeti. 
Ist. srb. 260. 
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dnigm saBOgbsna, n kojima bi đaUe moglu nastati zijeTUije, okida 
se zijevanje lijem, Sto samoglaaio r post^e suglasno ; tako je i a 
zapoTjeđBom Bačimi pred Bastavkom /, te se taj nastavak nema za 
sto jpvtTOiiti uj. U n. preg. Tron. od ometka ija im^ lui poznati 
način samo a, a pred njim je r snglasno. ' U L glag. pidjevn pred 
gffgiiMaiim / ostaje r U osnovi samoglasno i onda, kad se / pretvori 
n 17. U n. glag. jMidjen nmetak je gotoTO n svijeh /. 

N. p. oenoTa: mr. 



Niodregjeno: mrije-ti. 




Sadahije: 


Zapovjedno : 


Jed. 1. mr-e-m 




2. mr-e-š 


mr-i 


3. mr-e 




Mn. 1. mr-e-mo 


mr-i-mo 


2. mr-e-te 


mr-i-te 


3. mr-t 


^^^^^ 


/. prtgjainje: 


// pregjainje: 


Jed. 1. milje-h 


mr-a-h 


2. mrlje 


mr-a-še 


3. mrlje 


mr-a-Se 


Ifn. 1. mrije-s-mo 


mr-a-s-mo 


2. mrije-s-te 


mr-a-s-te 


3. mrije-se. 


mr-a-h-u. 


Prilog sad, mr-ud-i. 




Prilog preg j. mf-vš-i, mr-v. 




/. pridjev: mt-o, mf-l-a, mf-l-o. 


// pridjev: — a 




Osim glagola mrijeti i trti 


i njihovijeh složenijeb ovoga sn 


razdjela jošte glagoli složeni od 


vr: zavrije-ti se, navrijeti, pod- 


uvrije-ti, ikvrijeti se,' — prosti: 


drijeti* i dr^e-ti se (sa svojima 



■ mniit (8. L jed.) Kaci^ konb. 288. 

* ovaj glagol ne može imati toga oblika, ali ga imaju dragi, n. p. laat^jeti: 
lastrt. 

* Kao đa ima i prosto vrtjeti se i a loženo s ob : ebrljeti se, jer mislim, 
đa je ođ tijeh glagola ito ima n poslovici: 

Knđ se vrlo, dobro se ebrle. Hagas. dalm. 1861. 147. 
^ Nemoj drijet' ti to jaige živo. Nar. pjes. 
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složenima zždrije-t^ nađinje-ti odrije-ti, pr6drjje-ti), — složen od 
zdr\ proždrije-ti, -^ od/r: zaprije-ti, odaprijeti, uprijeti, — od ,?/;•; 
zŽLStrije-ti, prostrijeti, i ostali tako složeni. 

Glagol ; rf:ry>/iK kad nije složen, onda u sad. vremenu, u zapov. 
načinu i glag. prilogu sad. vremena širi osnovu dobijajući u sredinu 
•glas e: đerem, deri, derući; a kad je složen, onda može biti bez 
te promjene, pa ima n. p. izadrgm i izaderem. 

Osim glagola trti svi drugi imaju u II. glag. pridjevu nasta- 
vak t\ odrt, zastrt; — a trtz imei u tom obliku nastavak en, pa 
kako mu je i tu V samoglasno, dobija izmegju njega i nastavka 
zijeva radi v:- tr-v-en. Kako je u toga glagola samoglasno ri ondje, 
gdje je u drugijeh došlo zje uz r, glasi mu I. pregj. in.: trk, tr, 
trsmo itd.;.^ u toga je glagola u II. pregj. vremenu r u osnovi isa- 
inpglasno^ te glasi : tr-ah, tr-aše itđ. U kojima mu je oblicima r u 
' osiiovi suglasno, pa stoje dva suglasna u početku, u njima može 
ni^ju ta dva suglasna uzeti a, n. p. tarem, tari, tarući. -^ 

U ovaj su razdio prešli sa sadašnjim vremenom i glagolskim 
prilogom sad. vremena glagoli iz treće vrste : p r e t i sa svojim 
složenim (sapreti) i z r e-t i (gledati), koji se sačuvao samo složen : 
z azr e-ti,/:n^zr e-ti, obazre-ti se, pa rečene oblike imaju po 
ovom razdjelu, n. p. pr-e-m, pr-iić-i itd. Iz iste je vrste s istim 
oblicima prešao ovamo i glagol z r e t i (zreo bivati) sa svojima slo- 
ženima, ali- tako, da u .sadašnjem vremenu sva lica osim trećega 
mn. još ima i po vrsti, u koju pripada, dakle zrem i zrim itd., a 
u trećem licu mn. samo zm po ovom razdjelu, a tako i u glag. pri- 
logu sad. vremena: -srrz^^/. — Ovamo je prešao iz iste vrste i glagol 
vreti, ali samo s trećim licem mn. i glagolskim prilogom sad. 
vremena: vi*Q, vrući. 



Stase drijet' vino i rakija. P. Petrović Njeguš, š<5ep. m. 168. 
^ utr suze od bijela lica. Nar. pjes. II. 2. — Što se u Crnoj Gori, kako je 
spomenuto, još sačuvala i u toga glagola stara osobina, za to ima i: 
Kakve sile satrije vrijeme. P. Petrović Njeguš, šćep. m. 17. 
Sve potroVa i trag im ntrije. Isti, gor. vijen. 9. 
Utrjješe vojsku tursku. Isti, šćep. mal. 106. 
Mnoga im se stada ntrijese. Isti, šdep. mal. 173. 
i šatri jeh Grčku zemlja do temelja. Isti, šćep. mal. 176. 
' IT složenom tako. da naprijed ima još jedan slog, rijetko se umeće tako a : 
Da mu devlet i kuvlet satara. P. Petrović Njeguš, šćep. mal. 36. 
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DRUGA ^RS-^^J A 

Osnova postaje nastavkom nu, V osnoiri krajnje u kad se nagje 
pred samoglasnim, da ne bi" bilo zijevanjk, pretVara se u -suglasno 
V pa onda radi suglasnoga ». koje je pred njim, otpada. — Mjesto 
cijeloga umetka ija u II. pregj. vremenu, iina s8Lmo ja, p^ se y s' 
glasom n, koji je pred njim, slijevan nj.^ U^II../jglag. pridjevu na-, 
stavak je / 

N. p. osnova: tonu. V 

Neodregjeno: t6nu-ti. 

Sadašnje: Zapovjedno: 

Jed. 1 . tCn-g;m i — ;. . • 

2. t6ri-e-š ; ton-i ■■>' 

3. t6n-e .i — .; 
Mn. i. t5n-6-mo ton-i-mo 

2. t6n-g:t^ ton-i-te-;. "' 

'3. tdn-oi ' ■ ■— 

■ ft 

/. pregj a^nj e : '; //. pregjainje: 

Jed. 1. tonu-h tonj-ž-h ' . 

2. t5nQ ':[■ t6nj-a-š-e 

3. tonfi t6nj-a-š-e 
Mn. 1. tonu-s-mo • • t6nj-S-s-nio 

2. t6nu-s-te ' • t6nj-Š-s-te. 

3. t6nu-š-e. ^ t6nj-S-Mi, 

Prilog sad. t6n-Q(5-i. .\ •* , 

Prilog pregj. t6nQ-VŠ-i, tonfi-V. 
/ pridjev: t6nu-0, tdnUrl-A, tonu-l-o. 
//. pridjev: — ^ 

Izmegju mnogo glagola ove vrste mnogi u I. pregj. vremenu 
i u I. glag. pridjevu odbacuju ; nastavak, kojim postaje osnova, pa 
se u tom obliku izjednačuju s glagolima prve vrate, i ti su im 
oblici običniji s osnovom tako okrnjenom nego.s cijelom; ali nmogi 



* Malo ima glagola, koji mogn imati taj oblik,*^ jet 8Q gotovo svi svrSeni; 
ali osim tonnti ima potvrda za taj oblik i ginuti^ ginjah (ginjaše, Kačić, korab. 
125. ginjaa P. Đemt- lić, ilijad. 8) i čezniiti : čežnjah (ććzHJaše Eačić, korab. 199.) 

' Toga oblika ne može imati taj glagol^ ali ga iniajti dragi, n. p. sategnati: 
žategnHt. - ; 
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izmegn njih kad im postaje osnova nastavkom nu, gabe koji glas 
pred glasom n, pa kad im n rečenim oblicima otpadne taj nastavak^ 
onda im se i onaj radi toga nastarka izgabljeni glas povraća. 61a* 
golif koji tako imajn L pregj. vr. bez nastavka 9tu, jesu: 

1. kojima osnova po8tajo<5i nastavkom nu ntSta ne gubi pred 
Hj a pred njim ima ili gi izbjegnuti: izbjegoh (i ostali tako složeni), 
vrgnnti: vrgoh, dignuti: digoh, namagnnti: namagoh, zapregnnti: 
zapregob (s ostalima složenima), dosegnuti i prosto segnnti se, stig- 
nuti : stigoh, pretegnuti (s ostalima složenima), trgnuti : trgoh, tako 
I nagnuti, pre^uti (i ostali tako složeni): nagoh. pregoh (tu je 
istina otpalo b pred nu, ^ ali je otpalo tako, da se više ne povraća) ; 

— ili k: zabreknuti: zabrekob (s ostalima složenima); naviknuti: 
navikob (i ostali tako složeni, n. p. obiknuti), kleknuti: klekoh, 
kliknuti : klikoh, maknuti : makoh (i ostali tako složeni), zamuknuti : 
zamukoh (i ostali tako složeni), niknuti: nikoh, puknuti: pukoh, 
taknuti: takob, spotaknuti se, crknuti: crkoh; — ili ^: ogreznuti, 
ogrezoh (s ostalima složenima), mrznnti: mrzoh, popuznuti: popu- 
zob (s ostalima složenima), iščeznuti: išćezoh (i prosto ćeznnti); 

— ili s: kisnuti: kisoh, iskrsnuti: iskrsoh (s ostalima složenima n. 
pr. vaskrenuti), — sve sa svojima složenima. 

2. kojima osnova postajući nastavkom //// gubi pred n kako 
suglasno, koje joj se povraća u ovom obliku, kad otpadne nu^ a to 
je suglasno ili b : ginuti : giboh (osobito složen, n. p. poginuti), — 
ili d: otkinuti: otkidoh (s ostalima složenima, i prosto klnuti se), 

— ili /: zagmuti: zagrtoh (s ostalima složenima i prosto gmuti), 
kr/muti: kretoh (sa složenima) — ili ^, pred kojim ima s: obisnuti: 
obiskoh, pisnuti: piskoh, * prsnuti: prskoh, svisnuti: sviskoh, tis- 
nuti: tiskoh (svi sa složenima). U ovijeh posljednjih, što imaju s 
pred i, kad se u đi-ugom i trećem licu jeđ. pred umetkom ^ pre- 
tvori k u i\ pretvara se i s pred ^ u i, tako mjesto s& dolazi M 
ali ni Ic' ne može stajati zajedno, nego se zamjenjuje blažim glaso- 
vima i/: prste, svište, stište. 

Kako osnova biva u pomenutih glagola u L pregj. vremenu, 
tako biva i u I. glag. pridjevu u svijeh njih osim onijeh, kojima 

"^ Da je u korijenu glas b, vidi se iz nagibati, pregibati, koji su prema 
nagnuti, pregnnti trajni glagoli. 

* Da riječi jedne ne piskosmo. P. Petrović NjeguS, šcep. mal. 159. 
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pred nu otpada d ili t, h. p. pobjegao, pobjegla, nagao, nagla, za- 
brekaoi zabrekla, ogrezao, ogi'ezla, pokisao, pokisla, pogibao, po- 
gibla ; ' u kojih otpada k\ a pred njim ima Sy u njih u prvom padežn 
jednine mušk. roda, gdje bi došla zajedno tri suglasna skl, otpada 
^, n. p. prskao : prsla, sviskao : svisla itd. U kojih pred nu otpada 
d ili t, oni u ovom oblika imaju samo cijelu osnovu ove vrste, n. 
pr. otkinuti: otkinuo, zagi-nuti: zagrnuo. * Samo venuti, u kojega 
pred nu otpada d, može biti bez nu^ ali samo u I. glag. pridjevu, 
i tada mu se ne povraća ^, koje i onako po prvoj vrsti u tom 
obliku otpada: uveo, iivela. — Glagol usahnuti nije sada u obiftaju 
bez nu u I. pregj. vremenu, ali je u I. glag. pridjevu i sada vrlo 
u običaju bez njega : usahla ; ^ tako i prozuknuti i skrknuti se samo 
u I. glag. pridjevu može biti bez 7iu\ prozukla, skrklo se. Glagoli 
istrunuti i podbunuti jesu jedini, kojima osnova bez nu ima sad na 
kraju samoglasno pa opet mogu biti bez nu^ ali i to samo u I. glag. 
pridjevu: istruo, podbuo. 

Iz prve vrste osnove pad, sjed, sta prelaze u ovu te postaju 
glagoli: panuti, zapadnuti, sjednuti, dostanuti; ali se tako nalaze 
gotovo samo u pjesmama stiha radi, a u običnom govoru ostaju u 
prvoj vi'sti. 

Gđjekoji glagoli, koji su nesvi-Seni ili i svršeni i nesvršeni, 
da bi se (kad treba) u sadašnjem vremenu bolje pokazali da su 
svršeni, prelaze u tom obliku u ovu vrstu, n. p. ako mogne, dadne, 
htjene i htjedne, smjedne : posljednji su u tom obliku uzeli još i d^ 
koje mogu imati u I. pregj. vremenu u svojoj vrsti. 



treCa vrsta. 

Osnova postaje nastavkom je (po južnom govoru, po istočnom 
^, po zadanom i, staro «). Ta osnova u jednih glagola ostaje u 
svijem oblicima, a u drugih je samo u nekim oblicima. 



^ Koliko je po^iblo Turaka. Ogled. 239. P. Petrović, 5eep. mal. 87. 88. 
pogibao S. MilutinoTić, dika 105. 114. 176. ali je običnije s cijelom osnovom: 
poginuo. 

' Što se može čuti stvrdlo se mjesto stvrdnuto se (V. S. Earadžič, iječ. 
714.), to mislim da je samo od brza govora, kao vidla mjesto videla. 

' Udri Grujo, usala ti ruka! Nar. pjes. III. 4. 



jm. ^ A ^ ^ 



:-*rt *•>: 1 /, C IL :t^c^ TTrOiieii ai/ešt-: !/-!:o Tačtki ;/» đo- 
a; .-srli^tT!''.. i2:-r:> ae / tk i-r >ii-r i:;rTii^\i. t ..- II ,v ispred 7' 

* ' ' * 'o-* ' ' — • - - - 
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/. /rr\/-'j- :v/ 


- » 


JrA ]. JHJr-h 


Tiiii-j-^a 


2. .:.> 




3. :x:^ 


-iiL:-;-5-*-e 


> 




2- .liie-^t** 


'>.m:-J-5-s-te 


3. \a.;el-e- 


;:T.>j-a-h-tt. 



/ pridjev: »loii-o. ici'e-I-a, ;iZLJe-I-o. 

0-'*:rii oTogit glagola i njegova služen<>ga razumjeti još ima 
^amo je'Un ov«>^a razdjela, i on je samo po nekim krajevima u 
fjh\^:>aLJrx i g'asi a i^tAr-noin govoru u^oz-^::. — II. glag. pridjev nije 
nada u običaju, a pregje je mogao imati ili nastavak en, od kojega 
je otpadalo ^, ili ua^jiavak /. 

D ijftočDom govoru kad e od osnove dogje pred umetak e u 
sa/lasnjem vr., oba se e slijevaju u jedno dugo: ufmm, umel, ume, 
umemo, umeu, a U tre<"'em licu mn.. gdje ne dolaze ovako dva ^, 
OTitaje u obnovi e\ umcju, po tome i u zapov. načina: razimiejte. * 

» J. Raji i, poać. III. 67. U zapa-lnom g»)vc»ni, g»lje je krajnji glas u osnovi 
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Negda je bilo mnogo glagola u ovom razdjelu, n. p. željeti, 
ali su sada svi prešli u drugi razdio ove vrste. 

Drugi razdio. 

Osnova s nastavkom je, ali ne u svijem oblicima, nego s na- 
stavkom i u sad. vremenu, u glag. prilogu sad. vr. i u zapov. nač. 
U sad. vremenu i u glag. prilogu sad. vr. svaki se umetak izmegju 
nastavka i osnove izjednafiaje s krajnjim glasom od osnove, s gla- 
som i, te i sam postaje i, tada od dva i postaje jedno dugo, i tada 
se u trećem licu mn. i u glag. prilogu sad. vr. nastavak dobivši 
preda se / nema su čim pretvoriti u u^ nego s onijem i slivši se u 
jedan glas daje glas i, koji danas glasi e. Ovoga izjednafiivanja i 
slijevanja nije bilo u prvom licu jed., dokle je u njemu bilo na 
kraju «, nego se krajnje i od osnove njegove pretvaralo u /, pa 
se j s glasom, koji je pred njim, slijevalo po svojim zakonima, po 
tom i sada ima vigju, velju, * U zap. načinu od dva /, koja se steku, 
otpada jedno. — Osnova iz ova tri oblika, u kojima je od starine 
po zakonu, prodrla je i u II. pr. vi'ijeme i u II. glag. pridjev; u 
oba se ta oblika njezino krajnje i (kao i u četvrtoj vrsti) pretvara 
u j, pa se taj glas po svojim zakonima slaže s glasom, koji bude pred 
njim, t. j. sa d, /, /, n, slijeva se u gj, ć, Ij, nj\ a ako je pred 
njim glas b, p, v, m, uzima izmegju sebe i njih / pa se s tijem / 
slijeva u Ij ; ako li je pred njim r, onda ono j otpada. U II. pregj. 
vremenu mjesto cijeloga umetka ija ima na poznati način samo a. 
U II. glag. pridjevu nastavak je en, 

N. p. osnova: vidje i vidi. 

Neodregjeno : vidje-ti. 

Sadašnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. vidT-m — 

2. vidi-š vidi 

3. vidi — 



i, ne dolaze glasovi jednaki kao što dolaze u istočnom^ pa osnova ostaje cijela 
kao i a jnžuom: amijem, razaniijem Đobretii^ bogosl. 295. Posilović, nasl. 49. 
razumije Đobretić, bogosl. 179. 218. 247. 248. Keljković, sat. 5. razamijemo Do- 
bretić, bogosl. 271. Ali se književnici i pometajn, te miješaju ovaj glagol s gla- 
golima četvrte vrste pisaći i a inim Divković 72. razamim Đobretić bogosl. 9. ra- 
zamis Đobretić, bogcsl. 272 

* Da ja vigja, čija gine vojska. Nar. pjes. 

6 
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IfaL 1. tidi-mo Tidi-mo 

2. Tiđi-te tiđi-te 

3. vide. — 

/ pregjaimjč: IL prčgfasnjć : 

JeH 1. viđje-h Tlgj-i-h 

2. flđje flgl-i-še 

3- vidje Tlgj-£-se 

Mn. 1. Tidje-s-Dio vigj-i-»-iiio 

2. Tlđje-fi-te vigg-i-9-te 

3. Tidje-S-€. Tigj-a-hHL 
Prilftg sad. vide-iSi 

Prilog pregj Tiđje-v^i, viđje-T. 
/ pridjtrv: Tidi-o, vidje-1-a, vidje-1-o. 
IL pridjev: vigj-eo, vigj-en-a, v!gj-en-o. 

Kad n osnovi pred nastaTkom />, kojim ee oaa postati, ima 
glas y, onda se radi toga glasa isti nastavak (staro i) pretvara n 
a^ n. p. bojati se. A kad je pred tijjem nastavkom g, k, onda se ti 
glasovi radi onoga nastavka pretvaraju n i, ^, pa se onda opet qjih 
radi onaj nastavak pretvara n a, n. p. ležati, trčati; kad je pred 
tijem suglasnima joSte j ili i ili ^, onda se joste i s pred Č pretvara 
a i, a ^ pred i a i, pa se onda glasovi i/ i i^ zamjenjuju blažim 
glasovima i/, šd; tako je: vrištati, šuštati, zviždati. Isto se tako ti 
suglasni glasovi mijenjaju i pred nastavkom /, kojim postaje druga 
osnova ovijeh glagola, pa osnova u sadašnjem vremenu glasi n. p. 
bješij trčij vrišti^ zviždi. — U južnom govoru po zakonu nj^ovu 
glas se y od je^ kad je pred njim / ili n, slijeva s tijem glasovima 
^ ^f ^Ji D- P- boljeti, žeđnjeti; a u nekijeh glagola u južnom go- 
voru isto y iza r otpada, n. p. vreti. — Po tom glagoli su ovoga 
razdjela : 

1. u kojih je u južnom govoru cijelo je^ a od njega se j sa i 
i n slijeva u /j\ nj: svfbjeti, vrvjeli, obudovjeti, pl4vjeti, kfpjeti, po- 
skupjeti, slijepjeti, trpjeti, grmjeti, nijemjeti, bridjeti, blijedjeti, vi- 
djeti, dogrđjeti, zavidjeti, zarudjeti, poludjeti, sijedjeti, sjedjeti, smf- 
đjeti, stidjeti se, studjeti, štedjeti,^ buktjeti, vrtjeti, žutjeti, letjeti, 



* U lažnom govora, o kom se i d može sa je na ov^em mjestima sliti a 
f^f pa se pred gj pretvara je a i, ide ovamo i zapovigjeti (sad. vr. zapovjedim), 
mjesto čega se govori po četvrtoj vrsti zapovjediti. 
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opustjeli, osir6tjeti, plkmtjeti, proc&vtjeti, treptjeti, ćutjeti, hitjeti, 
hotjeti, šutjeti, g6ijeti, starjeti, bijžl]eti, boljeti, v61jeti, žžljeti, išćf- 
Ijeti, miljeti, mljeti, ogoljeti, odoljeti, dmiljeti, pov^jeti, priv61jeti, 
cvf ljeti, bjesnjeti, gladnjeti, ž^digeti, zatruđnjeti, zelenjeti, kdpojeti, 
poplavetnjeti, poram^ujeti, pocrvenjeti, pochijeti, tkmnjeti, hl&đ^jeti 
i još dva glagola, koji imaju samo sađašige vrijeme ili. pregj. vr. : 
vcđim, HUiim; 

2. u kojik a južnom govoru od je otpada j pred r: vržti, 
zreti (bivati zreo), oksreti (i drugi složeni od zreti t. j. gledati), 
preti, * okdreti se. 

3. u kojih na rečeni načtn od nastavka, kojim postaje osnova, 
biva a\ bježati, blejati, bdjati se, bnjiti, bučati, vćčati, vrištati, 
vrcati, grajati, dotužati, dreždati, drćjati, zipftdati, zujati, zvičati, j6- 
čati, kvečati, kvfčati, klečati, kričati, kričati, kNMi, ležati, mrčati, 
mučati, nabfčati, njfštati, pfStati, pljuStati, pomfčatf, rćžati, sjdjati 
se, skičati, st&jati, tištati, trčati, uzvfštati, lijati, učati, ifčati, ci- 
čati, čvfčati, čučati, šuštati, sve sa svojima složenima. 

Neki SI izmegju ovijeh glagola s nekim oblicima izašli iz ore 
vrste; ti su glagoli: hotjeti, vretij zreti (bivati zreo), sazreti (od 
kojega se ne govori prosto zreti t. j. gledati), preti i mljeti. — 
Glagol je hotjeti prešao u drugi razdio pete vrste sa sađašigim vre* 
menom osim trećega lica mn. ; to če se vidjeti u toj vrsti, i to je 
u njega od svagda; a s ostalim je oblicima svijem još u ovoj vrsti, 
pa ima : h6te(5i, hotjeh, hoćah, hotjgvši, h6tio, h6tjela, tako i u tre- 
ćem licu mn. sad. vremena sačuvalo se po ovoj vrsti u Crnoj Gk>ri : 
hote,'^ a kako se u sad. vremenu govori i krnj, bez sloga ho, ima 
i tada u trećem licu mn. u Crnoj Gori te;^ i po ostalom se narodu 
u toga glagola u trećem licu mn. sačuvao potpuno zakon, po kom 



' Što je n ovijeh glagola glas e (mjesto je) kratak, za to ne moga držati, 
da pripadaju u sedmi razdio prve vrste. To je uzrok, te i glagol mljeti uzimam u 
ovu treću vrstu. 

^ Hote ni ih potnrčit' za nago. Ogledalo srb. 20. 

* Pa što te ti sestre bezbratnice . . . 

Šljednici te četu opaziti. Nar. pjes. oboje u V. S. Raradžića rječ. 20. 843. 

Jere te me izdat' Crnogorci . . . 

Oni viču, da te s' pokrstiti . . . 

Bite oni gje i moja glava. — Sve troje je u S. Milutinoviča ist cm. 41. 
42. 43. Ogledalo sr. 20. 21. 
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postaje to lice a ovoj vrsti, samo što je iz ostalijeh lica glas d, 
koji n njima postaje po zakonu pete vi*ste drugoga razdjela, prešao 
u ovo lice, te se govori hoće i će. U ovijem oblicima svijem osim 
glagolskoga priloga sad. vr. i glagolskoga priloga pregj. vr. može se 
izbaciti o osnovi o, pa glasi htj^h, htio i šćah (gdje se pred ć pre- 
tvorilo A u i). U L i II. pregj. vremenu može k osnovi na kraju 
uzeti d, ali samo kad se iz osnove izbaci o^ pa su onda ti oblici 
kao u glagola, kojima se osnova svršuje na suglasno : htjedoh, šća- 
dijah. Zapovjednoga načina sad nema. — Glagoli preti i složeni 
njegovi i sazreti s ostalima tako složenim, prešli su s cijelim sa- 
dašnjim vremenom i glagolskim prilogom sad. vremena u prvu vrstu, 
i to u sedmi razdio njezin, kao što je kazano u tom razdjelu, a s 
ostalim oblicima stoje u ovoj vrsti, te imaju: preh, zazreh, preo, 
zazreo, prgvši, zazrevši; ovaj drugi nije u običaju u II. glag. pridjevu, 
a prvi sada ima u tom obliku nastavak /, kao da je glagol, koji u 
osnovi nema nastavka, a osnova mu se svršuje na samoglasno, te 
glasi : prgt. — Glagol sreti (zi'eo bivati) prešao je s istim oblicima 
u istu vrstu i u isti razdio njezin, kao što je u tom razdjelu ka- 
zano, ali sadašnje vrijeme osim tredega lica mn. još ima i po ovoj 
vrsti: zrim, zriš itđ. ; drugi su mu oblici osim pomenutih samo po 
ovoj vrsti: zr^o, zrevši itđ. — Glagol je vrcU samo s tre<Jim licem 
mn. sad. vr. i glagolskim prilogom sadašnjega vremena prešao u 
istu vrstu i u isti razdio, kao što je kazano u tom razdjelu, a ostale 
oblike sve ima po ovoj vi'sti: vrim, vrTš, vrimo, vrfte, vreh, vreo, 
vrevši. I po razdjelu, u koji su ovi glagoli prešli s rečenim oblicima, 
i po ovoj vrsti jednak ira je zapovjedni način i II. pregj. vr. : pri, 
prah, zri, zrah, vri, vrah. * — Glagol je mljeti prešao u istu vrstu 
sa sadašnjim vr., glag. prilogom sadašnjega vr., zapov. načinom i 
n. pregj. vremenom ; osnovu, koja tada biva w/, širi uzimajući megju 
oba ta glasa glas e, i svi'h toga krajnje / pretvara u ij (a ovo i 
širenje i pretvaranje biva u prvoj vrsti i u drugih glagola); po 
tom u rečenim oblicima glasi: melj-e-m, melj-8č-i, melji, melj-a-h; 

^ A kadije Vidak udarale, 

Oondije crna krvca vraSe. Nar. pjes. 

Jedna vrata žarko sunce sjaše 

A na druga živa voda vraše. Kovč. 75. 

Ispod koje i potočić vrase. P. Petrovih, gor. vijen. 51. 

Crna krvca vpaše hitro. Isti, slob. 161. 
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izjednačivši se tako u tijem oblicima s glagolima prve vrste izjed- 
načio se s njima i u II. glag. pridjevu, gdje mu se osnova mije uzima 
kao da je osnova, koja nema nastavka, a svršuje se na samoglasno, 
pa kao taki glagoli prve vrste ima u rečenom obliku: mlje-v-en. 
Ostali mu oblici stoje u ovom razdjelu n. p. mljž-h, mlj§-vš-i, mll-o, 
mlje-l-a. 

Kao ^to su ovi glagoli s nekijem oblicima prešli iz ove vrste 
u druge, tako je iz pete vrste glagol spati prešao u ovu vrstu i u 
ovaj razdio sa sadašnjim vremenom i glagolskim prilogom sad. vi\, 
te u tijem oblicima ima samo po ovoj vi'Sti: spim, spćći. ' 

Glagol stajati glasi u neodregjenom načinu tako za to, što se 
i^amoglasno prvoga sloga, koje je bilo <?, izjednačilo sa samoglasnim 
drugoga sloga a ; za to ima u prvom slogu a i u ostalim oblicima, 
u kojima je u drugom slogu a: stajah, staja^ stkjah, stšjaše, sta- 
javši, stajao; i za to oblicima, u kojima u drugom slogu nije a^ 
ima u prvom slogu opet o: stojim, stoječi. * 

Glagoli stajati i bojati se u zapov. načinu gube nastavak /, 
pa glase : stoj, boj se. A vidjeti osim vidi ima i vigji, ^ gdje se pre<l 
nastavkom toga oblika i drugo i u osnovi pretvara u j, pa s ^ 
postaje gj. 

Kako u drugom pregjašnjem vr. negda nije bila osnova onaka, 
kaka je u sadašnjem vr., nego onaka, kaka je u neodregjenom na- 
činu, za to se i sada, premda rijetko, nalazi u gdjekojega glagola 
ovaj oblik i po tom starom zakonu, n. p. gori-j-a-h (po južnom gt- 
voru sa / mjesto je u osnovi i sa / izmegju osnove i umetka zije- 
vanja radi, a po istočnom govoru gore-a-h), tako sjedi-j-a-h, grmi- 
j-a-h, želi-j-a-h, trpi-j-a-h; * osobito se to sačuvalo u glagola A^//>/5f, 

^ Bolje ti znaš speci nego ja trčeći. Nar. posl. 

' U staro vrijeme nije se samo izjednačivalo o sa a a rečenim oblicima, nego 
sa se još i slijevala oba a a jedno, te je bilo i stati (mjesto sadašnjega stajati) 
pa i sad se gdjegdje tako nalazi: 

Bojno koplje n planini stade. Eovč. 105. 

' vIgji Jov. Vn. 62. u V. S. Karadžida. 

* Jednom drugu noga gorijaše, 

A drugome ruka do ramena, 

A trečemu glava ^orijaše. Nar. pjes. II. 11. 

Tu ih Ijetnje gorijaše sunce. P. Petrovič Njegu?, gor. vijem 58. 

dforeade oganj h^z prestanka. B. Rađičević II. 16. 

I stolove gje car sjedi jade. Nar. pjes. 
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i U njega je taj oblik po tom starom zakonu sa svijem običan: 
h5ti-j-a-h ^ i izbacivši o : hti-j-a-h. ^ Taj se zakon drži u svijeh gla- 
gola, koji a osnovi mjesto je pokazanim načinom dobijaju a; u njih 
je i sad za II. pregj. vr. osnova ona, koja je za neodregjeni način, 
pa se krajnje a od te osnove s umetkom a slijeva u jedno a\ bojah 
se, držah, držaše itd. ^ 

Negda je i II. glag. pridjev u ovoj vrsti imao osnovu onaku, 
kaka je u neodregjenom načinu, pa se za nju vezao nastavak en 
bez e^ To se sačuvalo u glagola, koji na rečeni način imaju u 
osnovi a mjesto je pa u tom obliku ima ft. p. dr^an. U tijeh se po- 
sljednjih glagola mjesto toga nastavka može čuti i t\ držat. 

Glagol, kojemu je osnova za sadašnje vr. mni^ ima II. pregj. 
vr. kao i ostali: mnjah; ali može i glas d uzeti k rečenoj osnovi, 
pa onda ima kao glagoli prve vrste, kojima se osnova svršuje na 
sugladno : mnidijah ; ali u oblicima, koje ima, može glas n u osnovi 
zamijeniti glasom / i tada glasi : mlTm, mljah, mlidijSh. ^ I u njega 
se nalazi taj oblik s osnovom, kaka je u neodregjenom načinu, i to 
po južnom i zapadnom govoru : mni-ja-h. ^ 

Po nekim krajevima, gdje je izašao iz običaja glagol prve 
vrste otresti, postao je od njega okrnjivanjem glagol ovoga razdjela: 
obreti se, obrim se. 



Da uz cara sjedijade, 

Šćaše carev vezir biti; 

Da kod kralja sjedijaše, 

Gjeneral mii dćaSe biti. P. Petrovid Njeguš, gor. vijen. 77. 

Oko tebe puške grmijaha. Isti, u istoj knjizi 58. 

Kojim srpstvo negda grmijaše. Isti, Šćep. mal. 84. 

Sada si oi^o, što ti ja želijah. Isti, Ščep. mal. 99. 

Okretaše kako želijasmo. Isti, ščep. mal. 148. Kojekako trpijahn te lisice. 
S. Milntinovič, iat. srb. 405. 

* H«»tijaše da ga i poljabi. Nar. pjes. II. 10. 

' mjesto htijah i htio govori se gdješto i stijah i stio (postalo od šćeo). 

' Mjesto vrištah pogrješka je, što se nalazi i vridtijah (Nar. prip. 123), 
koja je postala uz pomenute glagole, u kojima je po zakonu u tom obliku i pred ja. 

^ za to se i sada može čuti u istočnom govoru trpe-n; ali je to posve 
rijetko tako da ne vjerujem, da bi se našlo još u kojega izmegjn glagola, u kojih 
je u osnovi e. 

^ Ja mljahi jabuka je. Nar. pjes. I. 346. 

Ja ulidijali, da od mene bježi. Nar. pjes. I. 300. 

^ Kanižlić, rož. 42. 
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Glagoli četvrte vrste brojiH i tajiti mogu se čuti i po ovom 
razdjela a onijem oblicima, a kojima glagoli ovoga razdjela imaja 
a osnovi a\ brojati, tšjati, brojao, t^jao. 



Četvrta vrsta. 

Osnova postaje nastavkom /; to se x n sad. vremenu, n glag. 
priloga sad. vr. i a zapov. načina sastavlja s glasovima, koji iza 
njega dolaze, onako kao a glagola treće vrste dragoga razdjela ; a 
n. pr^. vremena 1 a IL glag. pridjeva isto se i od osnove pre- 
tvara ay, pa se to ys glasom, koji pred njim bade, slaže po svojim 
zakonima, t. j. prelijeva se sa ^ u ^//^ sa j? u i, sa / a ^', sa ;f a 
1^, sa j a i^ sa / a ^^ sa r a <5; a kad je pred njim b^ v, m, p, 
onda se megja njih ameće /, pa se s tijem / ono ; slijeva a Ij; a 
kad je pred njim ;, Ij^ nj\ gj\ ć, i, č, i, r, onda se ono j postalo 
od i a osnovi izbacuje. U n. pregj. vr. ima od umetka ija na po- 
znati način samo a. U zap. načinu otpada nastavak /, kojim taj 
oblik postaje. U n. glag. prid. nastavak je en. 

N. p. osnova: nosL 



Neodregfeno'. nosi-ti. 




Sadahtje : 


Zapovjedno : 


Jed. 1. n6sT-m 




2. n6si-š 


nosi 


3. ndsi 




i Mn. 1. ndsT-mo 


nosi-mo 


2. nftsi-te 


nosi-te 


3. ndse. 


— 


/. pregja^nje\ 


//. preg/ainje: 


Jed. 1. nosi-h 


n6š-a-h 


2. n5sT 


n6š-a-še 


3. n5sT 


n6š-a-še 


Mn. 1. nosi-s-mo 


n6š-a-s-mo 


2. n6si-s-te 


n6š-a-s-te 


3. nosi-š-e. 


nfiš-a-h-u. 


Prilog sad, n6s§<5-i. 




Prilog pregj. nisT-vS-i, nosT-v. 
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/. pridjev-, nosio, n6si-l-a, nosi-l-o. 
//. pridjev: nSš-en, iiflš-en-a, n6š-en-o. 

Izmegju mnogo glagola ove vi*ste evo samo nekoliko, i to s 
n. pregj. vremenom i II. glag. pridjevom, da bi se vidjele rečene 
promjene, što bivaju u osnovi i u tijem oblicima; n. p. 

1. kad se j u osnovi postalo od i slijeva s glasom, koji je 
pred njim: v6di-ti: vSgj-a-h, v6gj-en; voziti: vflž-a-h, v6ž-e-n; mo- 
li-ti : molj-a-h, m61j-e-n ; hraniti : hranj-a-h, hranj-en ; pr6si-ti : prflš- 
a-h, pr6š-en ; muti-ti : mfi(5-a-h, mSć-e-n ; baci-ti : bač-en ; kad pred 
glasovima ovako postalim od 3 i još kakoga glasa ima s ili z^ onda 
se i ovo s pretvara u i, a -sr u i, n. p. m!sli-ti, mlšlj-a-b, mlšlj-en; 
isprazniti: ispražnj-en; gnijezditi se: gniježgj-a-h se; kad se na 
ovaj način steku glasovi id^ oni se zamjenjigu glasovipia i/ u gla- 
gola, koji se često govore u tijem oblicima, n. p. pustiti: pilšt-en; 
krsti-ti : kršten ; isto bi se tako i glasovi ^gj zamjenjivali glasovima 
M^ kad bi bilo glagola, koji bi se imajući take glasove često go- 
vorili; po tom u glagola, koji u samoj cijeloj osnovi pred / vec 
imaju h ili zd^ ostaje to h ili M bez promjene onda, kad se i pre- 
tvori u /, koje tada otpada, n. pr. vošti-ti: vošt-en; smoždi-ti, 
smožd-en. 

2. kad se izmegju glasa j postaloga od i u osnovi i glasa, 
koji je pred njim, uzima / pa se s njim /slijeva u lj\ ljubiti: Ijfib- 
Ij-a-h, ljQblj-en; slavi-ti: slaylj-a-h, slavlj-en; 16mi-ti: 16mlj-a-h, 16m- 
Ij-en; kiipi-ti: kuplj-a-h, kiiplj-en. 

3. kad .; postalo od i u osnovi otpada: doji-ti, doj-a-h, d6j-en; 
ulji-ti: iilj-a-h, iilj-en; t/mji-ti: tanj-a-h, tanj-en; broči-ti: broč-a-h, 
br6č-en; 16ži-ti: 16ž-a-h, 16ž-en; uči-ti: uča-h, iič-en; troši-ti: troš-a-h, 
tr6š-en ; tv6ri-ti : tv6r-a-h, tvur-en, ' 

D glagola, koji pred nastavkom i u osnovi imaju j i pred 
njim ^, otpada u zapov. načinu ne samo nastavak /, kojim postaje 
taj oblik, nego i / od osnove : broji-ti : broj ; tako : dojiti, krojiti, 
pojiti, spojiti itd. ^ 



* Što a pjesmama ima n. p. nosijaše (Nar. pjes. I. 420.), to sn pogrješke, 
koje sa se mogle gdjegdje uvući samo stiha radi. 

' Vrlo su rijetki glagoli, koji bi pred j u osnovi imali drago kakvo samo- 
glasno, a ne 0, taki je ispiti, a on u tom obliku mislim da ima taji. 
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PETA VRSTA. 

Osnova postaje nastavkom a. Ta osnova u jednijeh glagola 
ostaje u svijem oblicima, a u drugih je a sad. vremenu, n zapov. 
načinu i glag. prilogu sad. vr. s nastavkom i mjesto <?, a u trećili 
je u rečenim oblicima bez i kakoga nastavka. 

Prvi razdio. 

Osnova s nastavkom a za sve oblike. Umetak e^ koji dolazi 
izmegju osnove i nastavka, a to je u sad. vr. u svijem licima osim 
trećega mn., izjednačuje se s krajnjim glasom od osnove, do kojega 
đogje, te i sam postaje a, i onda se nagjn dva a jedno do drugoga, 
pa se oba slijevaju u jedno dugo. Isto biva i s glasom e od nastavka 
^ u n. glag. pridjevu. U n. pr. vr. umetak je mjesto ijd na po- 
znati način samo đ, i tada došavši dva a jedno do dragoga (jedno 
od osnove, a drugo ovaj umetak) slijevaju se oba u jedno dugo. U 
zapov. načinu nastavak i stojeći iza samoglasnoga od osnove pre- 
tvara se n y. 

N. p. osnova: čuva. 

Neodregjeno: čiiva-ti. 

Sadahije : Zapovjedno : 

Jed. 1. čtiva-m 

2. čflva-š čSva-j 

3. čiiva — 

Mn. 1. čflva-mo čQva-j-mo 

2. č&va-te čGva-j-te 

3. čQva-j-fi. — 

/ pregjainje: II. pregjahije\ 

Jed. 1. čiiva-h čQva-h 

2. čuva čQva-š-e 

3. čuva čuva-š-e 
Mn. 1. čuva-s-mo čQva-s-mo 

2. čiiva-s-te čQva-s te 

3. čuva-š-e. čfiva-h-u. 

Pnlog sad. čuva-j-tid-i. 
Prilog pregj. čuva-vš-i, čfiva-v. 
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1. pridjev : čiiva-o, 6uvlt4-a, čuva-l-o. 
// pridjev: 6fiva-n, č&ya-&<^ čtiva-n-o. 

Izmegju mnogo glagola ovoga tiizdjela, za koje se može i po 
tom znati, da idu ovamo, sto ne će biti spomenuti u druga dva 
razdjela, jesu i ovi : pogrij6vati, sagorijevati, razumijevati, oklijevati, 
pobolijevati, bivati, zadnivati, zakivati, zapBivati, zašivati, umivati, 
osnivati, plivati, pokrivati, preživati, snivati M. 

Grlagol imati, koji ide u ovaj razdio, može k osnovi svojoj u 
sadašnjem vr. i u I. i U. pregj. vremenu uzeti glas ^d, pa onda ima 
te oblike kao glagoli, kojima se osnova svršuje na suglasno : imadem, 
imadoh, imadijah; u posljednjem obliku može mjesto ija biti samo 
a, ispred kojega stoji još glas j, koji se sa rf slijeva u ^/: imagjah. 

U II. glag. pridjevu mjesto nastavka en može se čuti i na- 
stavak t: čQvat. 

Drugi razdio. 

Osnova s nastavkom a, ali ne za sve oblike, nego s nastavkom 
i za sad. vrijeme i za glag. prilog sad. vr. i zapov. način ; to se i 
u osnovi pretvara u ;, pa se to j po svojim zakonima slaže s gla- 
som, koji se pred njim desi, onako .kao u glagola četvrte vrste u 
IL glag. pridjevu (vidi naprijed na str. 87.). Ako osnova dok je 
s nastavkom a, ima pred njim ^, k, h, ti se glasovi, kad je osnova 
s nastavkom i, pretvaraju pred njim u i, ćf, š, pa iza tijeh glasova 
otpada j postalo od i u osnovi. ' U II. pregj. vremenu umetak je 
mjesto ija na poznati način samo a, pa se to a slijeva s krajnjim 
a od osnove u jedno dugo. U IL glag. pridjevu nastavak je en, od 
kojega se e izjednačuje s krajnjim a od osnove, do kojega dogje, 
pa se oba a slijevaju u jedno dugo. 

N. p. osnova: piša i piši. 

Neodregjeno: pisa-ti. 

Sadašnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. piš-g-m — 

2. piš-g-š piši 

3. pTš-g — 

Mn. 1. pTš-gmo piš-i-mo 

* n. p. zalažem, vičem, jadem. 
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2. pTš-g-te pfš-i-te 

3. pTS-ti. — 

/. pregjahtje\ II, pregjainje\ 

Jeđ. ]. pisa-h pTsS-h 

2. pisa pisa-š-e 

3. pfsa pisa-š-e 
Mn. 1. pfsa-s-mo pTsa-s-mo 

2. pfsa-s-te pisa-s-te 

3. pfsa-š-e. pisa-h-u. 

Prilog sad. pfš-fič-i. 
Prilog pregj. pisa-vš-i, pfsa-v. 
/. pridjev \ pisa-0, pfsa-l-a, pfsa-l-o. 
IL pridjev \ pTsa-n, pTsa-n-a, ptsan-o. 

Ovoga su razdjela ovi glagoli, i to s osnovom, u kojoj je 
pred nastavkom njezinim h\ zobati, ogrebati; — g\ Iš^gati, zal&gati 
(slšgati itđ.)} lijegati (polijegati, razlij^gati se itd.), pomžgati (od- 
m&gati, zapom^ati, prenemagati se, potpom&gati), strugati; — 
d\ gl6đati; — z\ vćzati, gamizati, gmizati, dizati, podžizati (sš.ži- 
zati, iižizati), kžzati, lizati, mazati, nizati, prezati, piizati, rezati, 
rzati, sezati, stizati, zatezati (natezati itd.), tl'zati; — k\ baukati, 
berdćkati, biskati, bi^kati, burlikati, vikati, gakati, gukati, dćkati, 
ćkati, iskati, jaiikati (jaukati), zaukati, kukurijekati, lelekati, lokati, 
zamžkati (um4kati, prismakati itd.), maiikati, med^kati, mljeskati, 
mfkati se, nijekati, pijukati, plakati, pUkati, rikati, rukati, sj/ikati, 
skakati, srkati, stnkati, sukati, otakati, (pretakati itd.), tandfkati, 
torokati, totfkati, trkati, ćukati, ć&kati, ćurlikati, ukati, urlikati, 
hrakati, hrkati^ sikati, šmfkati, štćkati; — /: klS,ti, slati; — lj\ 
kiSljati; -— in\ hramati; — «;: penjati, naginjati, zaklinjati (pre- 
klinjati se, proklinjati)^ pominjati, zapinjati (napinjati, upinjati se 
itd.), zkčinjati (počinjati itd.), stenjati; — /: kapati, klapati; — 
r: vftrati se, zivirati se, izvirati (uvirati itd,), derati, zadirati, (odk- 
dirati, podirati itd.), žd6rati, pr6ždirati, zazirati (nkzirati, obazirati 
se), umirati, ponirati, orati, zkpirati (&pirati, prepirati se itd.), ste- 
rati, zastirati (prostirati, razastirati), zatirati (otirati, rastirati, sa- 
tirati, utirati); — s\ bastisati, begenisati, bitisati, brisati, budali- 
sati, varakleisati, vragolisati, zkdisati (izdisati, odisati, uzdisati), di- 
šdrisati, dumenisati, dungjerisati, gjavolisati, gjakonisati, žigosati, 
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isleisati. jegleuisati, kalajisati, kanjerisati, kaparisati, kiđisati, kre- 
sati, lastisati, lenjirisati, lipsati. majstorisati, malaksati, manisati^ 
metanisati, mebanisati, mirisati, miirleisati, og^aisati, pasati, patosati. 
pisati, prokopsati, saborisati, savatleisati, saktisati, presisati (iisisati), 
snr^unisati, tasliiisati. tesati, gjorlaisati, iii^ati, utleisati, ciganisati, 
čiitisati, đžabaisati; — /: bahtati, benetati, blebetali, veketati, vr- 
tati (obi-tati, osvrtati se itd.), zagonetati (odgonetati), gi^aktati, gr- 
gutati, grobitati, grroktatl grlati, gaiilati, dahtati, drklali ili drhtali, 
žvatali. zveketali, jeklali, kakotati. kevlati, klamitali, klepelati, klik- 
lati, klokotati, kokolati, kreketati. kivtali. kukutati. lepetali se, lije- 
tati, metali, iipletali (raspletati itd.), pretali, piiklati, roktali (za- 
roklati, sroklali se), svitati, skakutati, posrtati (nasi-tati), Irepčtali, 
treptati, hlaptati, cvrkutat', cokotali, čagflali, šaplati, škamiitati, 
^krgulali. šobotati, štipiilali; — A: jahati, mahati, pahali; — c: 
kvdcati (raskvocali se), micati, ziimrcati, nicati, obrlcati (naricati 
itd.), ticati (doticati se), nalicati (poticati, spoticali, sticali itđ.). 
utjecali (rastjecati, zatjecali se ild.); — i: češati, — svi sa svojima 
složenima. — Ima ih nekoliko, koji mogu biti i u ovom razdjelu i 
u prvom : gibati, zazivati (nazivati ild.), zfdati, jal&kati, pljeskati, 
čalakati, drijemati, zaimati (pozaimati ild.), kupati, sipati, zalapali 
(potapati ild.). Sisati, potapšali, stasati, lipsati, skitali se, šetati se. 
dihati, duhall, njihali, puhati, svi sa svojima složenima; — gdjegdje 
se i pomagati sa svojima složenima govori i po prvom razdjelu. 

Kad u osnovi pred / ima s, pa od / bude Ij, onda se i s pred 
njim pretvara u i, n. p. pošljem; a kad u osnovi pred k ima s, 
pa se k pretvori u ^, onda se i s pred njim pretvara u i, ali se 
onda glasovi U zamjenjuju glasovima i/, n. p. ištem, bišlem; kad 
u osnovi pred / ima h, pa od / bude d, onda se i h pred njim pre- 
tvara u i, n. p. dašćem, dršćem. Glagol slati kad mjesto / dobije 
//, pa pred njim pretvori j u i, može izmegju oba ta glasa uzeli 
a, n. p. šljem i šaljem. 

U n. gl. pridjevu mjesto nastavka en može se čuti i /, n. p. ptsal. 

Razlikuje se od ostalijeh glagol klati tijem, što u oblicima, u 
kojima mu postaje osnova nastavkom i, širi osnovu uzimajući u nju 
megju oba suglasna o: koljem, kolji, koljucii; s osnovom tako raši- 
renom nalazi se i u drugom pregjašnjem : koljah. * 

^ Gje hvatahu, tu ih i koljaha. Magaz. đalm. 1865. 82. I sam sam tako 
slušao od nekoga Crnogorca. 
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Glagol davati (sa svojima složenima) ima u osnovi glas v 
pr^d nastavkom a samo zijevanja radi, pa za to u oblicima, u ko- 
jima je osnova s nastavkom i, ima opet zijevanja radi dragi glas. 
koji se bolje slaže sa samoglasnima, koji se tada nagju zajedno, a 
t8\j je glas ;; tako glagola davati osnova za sadašnje vr. i za glag. 
prilog sad. vr. i za zapov. način glasi daji, pa pošto se kao i a 
ostalijeh glagola krajnje i pretvori u ;, te dogju dva ; jedno do 
drugoga, odbacuje se jedno od njih ; po tom glasi u rečenim obli- 
cima: daj-g-m, daj-Q(5-i. daj-i. ^ Isto je tako u glagola poznavati 
(i u drugih tako složenih). ^ : Isti glagoli imaju po zapadnim kraje- 
vima rečene oblike i po prvom razdjelu: davani, doznavam. A gđje- 
koji glagoli prvoga razdjela ove vrste, koji u osnovi pred nastavkom 
njezinim takogje samo zijevanja radi imaju v, po istijem krajevima 
imaju treće lice jed. sad. vr. i po ovom razdjelu : obećaje, vjenčaje, 
zaključaje, zamotaje, a rijetko još u kom licu : obećaješ. ' 

Glagol drktati ili drhtati po nekim krajevima prelazi u drugi 
razdio treće vrste s oblicima, u kojima je osnova s nastavkom /; 
drhtim, drhteći. ^ 



* ne lidajoći Posilović, nasl. 113. prodajaći Divković 365. Zabadava ste 
dobUi, zabadava i dajite. Mat X. 8. daji nam svaki dan. Luk. XI. 3. prodajlte 
sto imate i dajite milostinja. Luk. XII. 33. sam sebe podaji za ugled. Tit. II. 7. 
sve Q V. S. Karadži«5a. 

Prodajite krste i kandila. Ogledalo srb. 17. 

Branimo se, ne izdajinio se. Ogledalo sr. 18. 
Ovaki zapovjedni način, a osobito dugo samoglasno u korijenu ne da mi, da uzmem 
ovig glagol u treći razdio. 

' poznajući Ivanišević 75. Dobretić, bogosl. 214. D. Milakovid, ist. crn. 172. 

■ V. S. Karadžić, nar. pjes. I. 81. osveštaje u S. Milutiuovića ist. crn. 
38. obećaje Dobretić. bogosl. 96. 104. 229. Kači(5, korab. 162. vinćaje, obli-aje, 
pomanjkaje Dobretić, bogosl. 472. 340. 383. približaje Kačić, korab. 63. zadržaje 
P. Petrović Njegus, gor. vijen 93. Isto se tako nalaze po istijem krajevima i 
dragi glagoli iz prvoga razdjela u sadašnjem vremena po ovom razdjelu, i to u 
trećem lica mn.: gagja (mjesto gagjaja). P. Petrović Njegus, gor. vijen. 52. S. 
Milutinović, ist. crn. 25. paču (mjesto pucaju) P. Petrović Njeguš, gor. vijen. 43. 
72. i a trećem licu jed.: nabraje (mjtsto nabraja). P. Petrović Njegus, gor. vijen. 
47. — Nalazi se i parićaje (nar. pjes. 1. 81.) pražt^jed (P. Petrović Njeguž gor. 
vijen. 98.) determinaje, obligaje (Dobretić, bogosl. 181. 170.), ali to nije po ovom 
razdjela, nego po prvom, pa s krajnjim glasom od osnove nije izjednačen umetak e. 

* drktim, drhti, drkteći, drhteći P. Petrović Njegus, gor. vijen. 53. 90. 
5ćep. mal. 19. 109. 
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Iz dragoga je razdjela treće vrste glagol hotjeti prešao u ovaj 
razdio pete vrste sa sadaSnjim vi^emenom, ali ne cijelijem ; u prvom 
je licu jed. sačavao staro u, te glasi bocu, a tako glasiti može i 
po onom razdjeln, iz kojega je praJM avrna^ i po^ otoib, a koji je 
prešao; treće ma je lice mn. spomenuto u razdjela, iz kojega je 
prešao oramo s ostalim licima, a ostala ma lica glase po ovom raz- 
djela : hOdgš, h&će, h6ćemo, h6dete. Njemu se u sadašnjem vremena 
može odbaciti slog ho, a tada mu sve drago ostaje a sv^em licima 
kao i kad je do : ća, ćeš itd. ; a tako se skraćeno govori samo, kad 
nije sila u govora na njemu, ili kad je pred njim rijefica ne^ n. p- 
ako ne će Božić kaše, ono će djeca. Ali se i tada mjesto skraćenoga 
govori i cijelo. ^ 

Treći razdio. 

Osnova s nastavkom a, ali ne u svijem oblicima, nego bez i 
kakoga nastavka u sadašnjem vr., u glag. priloga sad. vr. i u ^apov. 
načina. U kojim je oblicima osnova s nastavkom a, u njima biva 
ono, što biva po ostalim razdjelima ove vrste; a u kojim je obli- 
cima osnova bez nastavka, u njima biva ono, što biva u prvoj vrsti, 
i jošte se taka osnova, ako nema u sebi samoglasnoga, širi uzima- 
jući megju svoja dva saglasna kako samoglasno ; n. p. glagola, koji 
u neodregjenom načina glasi brati^ osnova je tomu oblika bra^ a u 
sadašnjem vremenu, u kojem osnova nema nastavka, ta ista osnova 
bez nastavka a glasi b:r. U mnogih glagola ovoga razdjela kad po- 
staje osnova nastavkom a, dolazi u njoj to a iza drugoga samo- 
glasnoga, a tada nastaje zijevanje, pa se zijevanje ukida po svojim 
zakonima na tri načina: ili se megju oba samoglasna umeće/, n. 
p. kajati; ili se megju oba samoglasna umeće z/, n. p. kljuvati; ili 
se «, iza kojega dogje a^ pretvara u ov^ n. p. trovati; take osnove 
kad treba da su bez nastavka, ne mogu imati ni ovoga pred na- 
stavkom umetnutoga ; ni v^ niti im se onda ima za što pretvoriti 
1^ u <7t/, za to n. p. u pomenutijeh glagola osnova za sadašnje vi*i- 
jeme glasi ka^ klju^ tru. Kad bi u oblicima, u kojima su osnove bez 
nastavka, moglo nastati zijevanje, ono se opet ukida, i to, kako su 
u tijem oblicima ovi glagoli jednaki s glagolima prve vrste šestoga 
razdjela, ukida se onako, kako se u istijem oblicima ukida tamo, 
t j. glasom ./. Da bi se mogli lakše pregledati oblici ovijem glago- 



' Ne h^će se meni đaDfirnbiti. P. Petrović Njegii^, šćep. maL 47. 
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lima^ evo dva primjera: jedan, a kojem se osnova, kad je bez na- 
stavka, svršuje na snglasno, a drugi, u kojem se osnova, kad je bez 
nastavka, svršuje na samoglasno. 

A. osnova: bra i ber. 
Neodregjeno\ bra-ti. 

Sadašnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. ber-g-m — 

2. bfer-g-š ber-i 

3. bšr-g — 

Mn. 1. ber-e-mo ber-i-mo 

2. ber-e-te ber-i-te 

3. b?r-e. — 

/. pregjahije: II. pregjahije\ 

Jed. 1. bra-h bra-h 

« 

2. bra bra-š-e 

3. bra bra-š-e 
Mn. 1. bra-s-mo bra-s-mo 

2. bra-s-te bra-s-te 

3. bra-š-e. bra-h-u. 
Prilog sad. bfir-flrf-i. 

Prilog pfegj. bra-vš-i, brSrV. 
/. pridjev: bra-o, br4-l-a, br4-l-o. 
// pridjev: bra-n, bra-n-a, bra-n-o. 

B. osnova: kaj a i ka. 
Neodregjeno\ kžja-ti. 

Sadašnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. kaj-g-m — 

2. kaj-g-š ka-j 

3. kaj-g — 
Mn. 1. kaj-g-mo ka-j-mo 

2. kij-g-te ka-j-te 

3. kSj-Q. — 

/ pregjahije: II. pregjahije: 

Jed 1. kftja-h ka.ja-h 

2. k&ja kSja-š-e 

3. kaja k&ja-š-e 
Mn. 1. kšja-s-mo kdja-s-mo 
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2. kaja-s-te kaja-s-te 

3. kaja-š-e. kaja-h-u. 

Prilog sad. ka-j-fić-i. 
Prilog pregf. kaja-vš-i, kaja-v. 
/. pridjev: kaja-0, kžijarl-a, kaja-l-o. 
//. pridjev: kaja-Đ, kSja-n-a, kaja-n-o. 

Ovoga su razdjela glagoli: 

1. s osnovom, koja se svršaje na saglasno, kad je bez na- 
stavka: brati, gnati, zvati, prati, rvati se, revati, sž-ti, tkati; iz- 
megju njih prva dva i četvrti kad im je osnova bez nastavka, 
imaju u njoj e, pred kojim se u onoga drugoga glas g pretvara n 
i, pa im tada osnove glase : ber, žen, per; a svati, kad mu je osnova 
bez nastavka, ima u njoj o, pa mu tada osnova glasi sov ; u ostalih 
nema promjene u osnovi, kad je bez nastavka; u sati je s prijeda 
otpalo Cl, pa i kad je osnova bez nastavka, ostaje za osnovu samo 
s; u tkati u sad. vr., kad se k pred umetkom e pretvori u č, ot- 
pada /: čem, a U trećem licu mn. osim pravilnoga tku^ ima i ču 
po drugom razdjelu ove vrste, a i po prvom razdjelu ove vrete 
može ovaj glagol imati sve oblike: tkam itd. 

2. s osnovom, koja se svršuje na samoglasno, kad je bez na- 
stavka, a kad je s nastavkom, onda zijevanja radi 

a) dobija /: bajati, brijati, vljati (južno i zapadno, a istočno 
vejatl), vijati (u sva tri govora, ululare), grajati, grijati (južno i za- 
padno, a istočno grejati), kajati, lajati, pojati, smijati se (južno i 
zapadno, a istočno smejati se), stajati, sijati (južno i zapadno, a 
istočno sejati), tajati, trajati, hajati, čajati, 

b) dobija v\ bljiivati, kljuvati, pljuvati, 

c) pretvara krajnje /^ u d?2/: kovati, snovati, ti'ovati, — svi sa 
svojima složenima. * 



^ Sam sam tako slušao ; a prema tom je i tkać u S. Vraza u Kola 7. 23. 

* Nema pravo Đaničld, što ova tri glagola broji ovamo ; kako se oni n svijem 
oblicima mijeDJaju upravo onako kao n. p. glagol kupovati, za to treba da se 
broje a istu vrstn, n koju i taj glagol, dakle u šestu. Nije nikakav razlog, da se 
pomenuta tri glagola stavljaju u petu vrstu to, što njihovo ov pripada korijenu 
(jer n. pr. trov-a-ti stoji mjesto trn-a-ti), doku kap-ov-a-ti pripada to ov osnovi; 
jer u svakoj pravoj diobi treba da nude zajedno ono. što je jednako. Kad bi se 
već htjelo razlikovati glagole kao trovati od glagola kao kupovati, onda bi sva- 
kako bolje bilo jedne i druge metnuti u istu vrstu, ali trovati itd. u jedan, a 
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Glagol kovati može i n onijem oblicima, u kojima je osnova 
bez nastavka, ukinati zijevanje na isti način, na koji ga ukida kad 
ima u sebi nastavak, t. j. pretvorivši u vl ov, pa n. p. u sad. vr. 
glasi ne samo ku-j-e-m, nego i ko-v-e-m. — U glagola gnati kad 
mu se g pretvori u i, tada se govori i r mjesto i ; renem, prorenem ; 
kad je složen tako da mu pred i dogje z, onda se z pretvara u i, 
pa se onda glasovi ži zamjenjuju blažim glasovima M: iždenem, 
raždenem. ^ 

Negda su ovi glagoli i u II. pregj. vr. mogli imati osnovu 
onaku, kaka im je u sadašnjem vr. ; za to i sada ima gdješto zov- 
ija-h, ^ ber-ija-h ', i ber-a-h. * 

U IL glag. pridjevu mjesto nastavka en može se čuti i /, n. 
p. kovat. 

Glagol gnati može i po prvom razdjelu ove vrste imati oblike, 
u kojima mu po ovom razdjelu osnova nema nastavka, pa ima i 
gnam itd. 

ŠESTA VRSTA. 

Osnova postaje nastavkom ova ili eva ili iva U sadaši^jem 
vremenu, u glag. prilogu sad. vr. i u zapov. načinu osnova u svojem 
nastavku nema krajnjega a; u tom nastavku glasovi ov, ev i iv 
stoje mjesto u, koje se pretvara u njih samo za to, da ne bi bilo 
zijevanja izmegju njega i krajnjega a; za to kad u pomenntim 
oblicima osnova ostane bez toga a, nema se za što ni ono u pre- 
tvarati, nego ostaje u, a zijevanje, koje bi tada u rečenim oblicima 
moglo nastati, ukida se u sad. vremenu i u glag prilogu sad. vr. 
glasom 7, a u zapov. načinu pretvara se nastavak i\jegov i u / U 

kupovati itd. n dragi razred. Toma bi načela posve odgovaralo, kad bi se i glagol 
Điati brojio onamo, kamo i glagol iavati, jer se posve jednako mijenjaju u svojem 
oblicima. 

* iždenite S. liilntinović, dika 93. 

* Ali svoju sluga zovijade, 

Zovijaše šlagu Useina. Nar. pjes. II. 611. 
Zeta se zovijade Prevala. S. Milntinović, ist crn. 1. 
' Berijahu cvijet po planini. Nar.' pjes. III. 430. 
Oko vode cmilje berijaie. Petran. nar. pjes. a Sarajeva 1867, 112. 
^ Srpske nar. pjesme iz Hercegovine, u Beču 1866. 332. Petranovič, nar. 
pjes. u Sarajeva 1867. 29. 

7 
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kojim oblicima osnova ostaje s glasom a u svojem nastavku, u njima 
biva ono, što biva u glagola pete vrste. 

N. p. osnova: kupova i kupu. 

Neodregjeno: kup6va-ti. 



Sadašnje : 
Jeđ. 1. kupu-j-e-m 

2. kupu-j-e-š 

3. kupu-j-e 
Mn. 1. kiipu-j-g-mo 

2. kiipu-j-e-te 

3. kupu-j-Q. 

/. pregjalnje : 
Jed. 1. kupova-h 

2. kupova 

3. kupova 
Mn. 1. kup6va-s-mo 

2. kup6va-s-te 



Zapoz'fedno : 

kiipfi-j 

kup3-j-mo 
kiipa-j-te 

//. pregjainje: 
kupova-h 
kupova-š-e 
kupoya-š-e 
kupova-s-mo 
kupova-s-te 
kupova-h-u. 



3. kup6va-š-e. 

Prilog sad, kiipu-j-fić-i. 
Prilog pregj. kup6va-vš-i, kup6va-v. 

/. pridjev: ku:ova-o, kiipova-l-a, kiipova-l-o. 
// pridjev, kilpovan, kCipova-n-a, kiipova-n-o. 

Izmegju mnogo glagola ove vrste samo u dva nastavak u 
osnovi glasi eva\ vojevali, kraljevati,* a ostali imaju jedni ova^ n, 
p. božidovati, bolovati, vjekovati, vjerovati, v6jvodovati, gladovati, 
desetkovati, đjevovati, drugovati, duliovati, zimovati, jadovati, kme- 
tovati, kumovati, ljetovati, mirovati, mladovati, momkovati, mudro- 
vati, pametovati, poslovati, p6štovati, pistenovati, putovati, radovati 
se, ratovati, rukovati se, svjetovati, sirotovati, tamnovati, carovati, 
četovati, štetovati itd. ;** — drugi iva, n. p. danjivati, dobacivati, 
dovikivati, dovršlvati, dojaliivati, dokazivati, dokučivati, dopisivati, 
dosagjivati, zabranjivati, zabunjivati, zavezivati, zagašivati, zaglav- 
Ijivati. zagragjivati, zakusivati, zalagivati, zalizivati, zamazivati, za- 



* Jo8 je jedan takav glagol : siižnjevati — sažnjojem. 
*♦ Tako je i: psovati, štovati, paš6vati, saraoeovati, starješ^vati, iičiteljo- 
vati, prijate lj6 vat i. 
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mahivati itđ. ' — Koji još glagoli pripadaju ovamo, može se znati 
i po onom, što je napomenuto u drugim vrstama. 

U n. glag. pridjevu može se čuti i nastavak /, n. p. kupova-t. 



DODATAK GLAGOLIMA. 

I. 

Bilo je u staro vrijeme nekoliko glagola^ koji se razlikovahu 
ođ svijeh ostalijeh tijem, što u sadašnjem vr. nijesu imali umetka 
izmegju osnova i ličnih nastavaka osim trećega lica mn., u kojem 
su jedni imali umetak o, a driigi e. Izmegju tijeh glagola imaju tri 
još i sada, ali se ni jedan nije sačuvao sa svijem u rečenoj staroj 
osobini. Najbolje se sačuvao jedan, kojemu je osnova jes, i koji je 
imao samo sadašnje vr. i glagolski prilog sad. vr., a u dragim se 
oblicima zamjenjivao kao i sada glagolom biti (budem). On sada ima 
samo sad. vrijeme. Kako mu u prvom licu jed. do osnove dolazi na- 
nastavak m, sastaju se dva suglasna na kraju, koja ne mogu na 
kraju stajati, za to se megju njih umeće a; kako mu i u drugom 
licu nastavak si dolazi do osnove, a osnovi je na kraju glas s, pa 
se nagju dva s jedno do drugoga, za to se jedno izbacuje, kao što 
je bilo od svagda ; u trećem je sačuvao nastavak /, koji mu dolazi 
do osnove ; ^ i u prvom i u drugom licu mn. dolaze do osnove na- 
stavci mo i te ; treće je lice mn. jedino, u kojem se taj glagol po- 
mjerio, a pomjerio se u 3. 1. mn. dvojako: u tom licu osnova u 
staro vrijeme nije imala prva dva glasa je, a sada su ti glasovi iz 
ostalijeh lica prešli i u ovo ; osim toga izgubio je u tom licu krajnje 
/ od nastavka; imajući u tom licu umetak o i s njim slijevajući glas 
n od nastavka dobija kao i drugi glagoli mjesto ta dva glasa danas 
u. Po tom u pomenutim oblicima sada glasi: 

Jed. 1. jes-a-m Mn. 1. jos-mo 

2. j^-si 2. jes-te 

3. jes-t 3. jes-u. 

^ Kako mislim da je postalo iva n tijeh glag., vidi u Radu VI. 148. 
' Tomu se licu može dodati na kraju e onako, kako se može dodati gdje- 
kojim padežima: 

Nju mi jeste drugi preprosio. Nar. pjes. III. 249. 
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Ovaj se glagol sada govori i bez prva dva glasa je u svijem 
licima osim tredega lica jeđ., a u tom licu može biti bez krajnja 
dva glasa st^ dakle : sam, si, je, smo, ste, sa ; ali tako okrnjeno ne 
može nigda stajati u po£etka niti onda, kad je na njemu sila u go- 
voru; samo trede lice jed. stoji tako okrnjeno i u početka onda, 
kad se njim i riječju // pita, n. p. je li tako ? Samo se tako krnje 
treće lice jed. govori i u poricanju, koje biva kao i uz druge gla- 
gole riječju ne (n. p. ne bih, ne bjeh, ne bijaše, ne budi). U pori- 
canjn ovaj glagol stoječi s prvijem glasovima od svoje osnove je iza 
rečenoga ne slijeva te svoje glasove s glasom e od onoga ne u 
jedan glas, koji je a staro vrijeme bio %, a sada glasi u južnom 
govoru (/>, u istočnom e, u zapadnom /; a kako sada i treće lice 
mn. ima u osnovi je^ biva i a njemu sve to ; po tom taj glagol tako 
s poricanjem glasi: 

juino istočno zapadno 

Jed. 1. nijes-a-m nes-a-m nis-a-m 

2. nij6-si nć-si ni-si 

3. nije (ne) (ni) 
Mn. 1. nijes-nio nes-mo ni-'-mo 

2. nijćs-te nes-te nls-te 

3. nijes-u nes-u nfs-u. 

Ali u istočnom govoru, gdje je trede lice jed. glasilo ne, i u za- 
padnom govoru, gdje je isto lice glasilo ni, po što je to lice tako 
glasedi postalo jednako s riječima, koje isto tako glase {ne non; 
ni nec), dodade se tomu licu još jedan put je zaboravljajući, da ono 
ved jest u onom istočnom e, a zapadnom i, te je poslije glasilo u 
istočnom govoru neje^ a u zapadnom nije ; ^ tako u zapadnom govoru 



* Vidi za sve to potvrdu u mojem rječniku kod riječi KCliii. A kako se 
može zaboravljati, da se kojom riječju kaže sve Što treba, pa se na novo dodaje 
ono, što se zaboravlja, da u njoj več jest, pokazuje n. p. išao, gdje se zaboravilo, 
da je u samom šao sve što treba, pa se još dodalo 1 od glagola iti ; tako slaziti, 
nalaziti, naći ima u sebi sve što treba, pa se opet i od glagola iti umeče i, te 
se govori i silaziti, nailaziti, naići; tako se u ozgo i «zdo po dva puta isto kaže: 
jedan put prijedlogom s pretvorenim u z, a drugi put prijedlogom od, od kojega 
je otpalo d pa ostalo samo o; šta više, zaboravlja se, da je i tako u dva puta 
kazano, što treba, pa gdjekoji dodaju još jedan put prijedlog od govore«^! i pišući 
odozgo, oduzdo. Pogledaj o tom i članak moj u „Glasniku^ XI. str. 201. — 
(Tako se mjestu aamuj^a u podne govori: u pu podne. Vuk, Mil. Obr. 74). 
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glasi i sada, a iz zapadnoga je prešlo i u isto&ni po gdjekojim kra- 
jevima, po kojima je i a drugim prilikama zapadni govor prodr-o a 
istočni ; po ostalijem krajevima, gdje se istočni govor bolje sačuvao, 
još se drži na rečeni način postalo neje. 

Još dva glagola, kojima je ovako postajalo sadašnje vrijeme, 
jesu, koji u neodregjenom načinu glase /f^/i^' i i/a//. Prvom je osnova 
jed^ a drugi je u sad. vr. uzimao dva puta osnovu tako, da mu 
drugi put dogje samo d njezino, te mn je osnova u tom obliku bila 
dad; n prvom je licu pred nastavkom m otpadalo krajnje d od osnove 
i jednom i drugom tom glagolu, a tako je i sada; n drugom je 
licu jed. pred nastavkom si otpadalo takogjer d od osnove, a tako 
je i sada, ali sada n\je stari nastavak si, nego kao u ostalijeh gla- 
gola i; u tredem se licu jed. d od osnove pred nastavkom / pre- 
tvaralo u s, ali sada nema toga nastavka, nego je otpao, a za njim 
je otpalo i krajnje suglasno od osnove. U prvom je licu mn. krajnje 
d od osnove otpadalo pred nastavkom mo kao i u prvom licu jed., 
a tako je i sada; u drugom licu mn. pred nastavkom te pretvaralo 
se krajnje d od osnove u s, ali sada nema toga, nego je taj glas 
otpao pred nastavkom, a mogao je samo za to otpasti, što se po 
ostalijem licima pomenutim moglo zaboraviti, da u tijeh glagola 
osnova ima na kraju d; u trećem je licu mn. izmegju nastavka nt 
i krajnjega d od osnove bio umetak ^, s kojim se n od nastavka 
slijevalo u jedan glas, koji je staro slovensko a, a danas glasi 
e. Ali sada niti ima toga e niti za njim glasa / od nastavka, nego 
izjednačivši se u pomenutim licima s ostalim glagolima imajii kao i 
ostali do osnove glas u; pred tijem se glasom u glagola dati jošte 
sačuvalo krajnje d u osnovi, a glagol je jesti i to đ? od svoje osnove 
izgubio, pa izmegju samoglasnoga završetka svoje osnove i glasa u, 
koji pokazuje to lice, ima zijevanja radi j kao glagoli, kojima se 
osnova svi'šuje na samoglasno; u istočnom se go/oru sačuvalo u tom 
licu d u osnovi na kraju. U ovoga posljednjega glagola stoji u osnovi 
je mjesto staroga t, za to se u južnom govoru po zakonima toga 
govora pretvara u ije i i. Na pokazani način glagoli dati i jesti 
imaju u sadašnjem vremenu ovako, i to posljednji u južnom govoru: 

Jed. 1. đa-m ije-m 

2. da-š lije-š 

3. da lije 
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Mii. 1. da-rno ije-mo 

2. đa-te ije-te 

3. dftd-Q. !-j-fi. 

Mjesto ovakoga sadašnjega vr. glagol jesti ima ga i po prvom raz- 
djelu prve vrste, po kojem ima i ostale oblike; u zapov. načina 
ima ne samo po tom razdjelu jedi^ nego i prema ovom sadašnjem 
vr. starinski jegji^ samo što je i tu krajnje / dodano starinskom 
obliku jegj. Trede lice mn. ovakoga sadašnjega vr. u istočnom go- 
voru, gdje se, kako je pomenuto, još sačuvalo u osnovi d^ razlikuje 
se dobro akcentom od istoga oblika po prvom razdjelu prve vrste ; 
n ovakom sadašnjem vr« glasi j6du, a po prvom razdjelu prve 
vrste j ž d Q, a i prvo i drugo lice mn. ima u tom govoru akcenat ' : 
j6mo, j6te. — Glagol je dati u II. pr. vr imao osnovu onaku, kaka 
mu je u sad. vremenu, pa taku ima i sada, i u tom je obliku jed- 
nak s glagolima, kojima se osnova svršuje na suglasno, te glasi: 
dadijah, dadijaše itd. ' Isti glagol kako u trećem licu mn. sad. vr. 
ima po zakonu d n osnovi, može taj glas prenijeti i u ostala lica, 
pa onda ima po prvom razdjelu prve vrste dadem, dšdgS itd. U 
ostalim oblicima osnova mu je da^ te u njima glasi kao i drugi 
glagoli, kojima se osnova svršuje na samoglasno: daj, dah, davši, 
dao; u IL glag. prid. ima nastavak t i en bez e: dat i dan. U I. 
pregj. vr. može k osnovi da uzeti još d^ pa onda ima kao glagoli, 
kojima se osnova svršuje na suglasno : dS^doh, dade itd. Vrlo je 
rijetko s takim d u zapov. nač. : dadi. * U prilogu sadašnjega vre- 
mena nije u običaju, nego se mjesto njega govori u tom obliku 
glagol davati. 

1. Buduće vrijeme (ftitur) postaje, kad se glagol uzme u ne- 
odi^egjenom načinu pak mu se doda sadašnje vrijeme od glagola 
hotjeti, n. p. 

HoćeS podi^ aP će^ grdno proći. 
Bog će dati^ te će dobro biti. 

Kad ovako skraćeno sadašnje vr. od hotjeti dogje odmah za gla- 
golom, onda se u glagola nastavak ti izostavi pak se ostalo sastavi 

' Ne dadijaše Mar. XI. 16. u V. S, Earadžića. 
■ Te glas dadi u ćeliju crkvu. Ogled. str. 200. 



